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PRAVICA
G L A S I L O  K O M U N I S T I Č N E  P A R T I J E  S L O V E N I J E

Z a r a d i  govora na proslavi desete ob­
letnice splošnega upora našega ljudstva 
proti okupatorju, ki je bila 22. julija v 
Kopru, sem dobil iz Trsta dve pismi: prvo 
italijansko, drugo slovensko. Prvo mi je 
poslal neki odbor, ki si je nadel ime 
»Istria libera« (»Svobodna Istra«); drugo 
mi je poslala tržaška Slovenka, ki je 
pismo sicer podpisala, pa ne želi, da bi 
njeno ime objavil

Dve pismi, dva različna svetova, dve 
različni mentaliteti, dve različni vzgoji. 
Nisem kriv, če se je tako primerilo.

Prvo pismo je neumno ko noč. Skrom­
no primerja Koper starim grškim Athe- 
nara; plaši ljudi z Egido, t. j. s precej 
obrabljenim silmbolom nepremagljivosti, 
s tem staromodnim, luskinastim, s kači- 
cami obrobljenim plaščem, ki so nekdaj 
z njimi nekateri, sedaj v, muzejih dolgo- 
časeči se grški bogovi povzročali preplah 
med sovražniki. Je nacionalistično naduto 
in prepojeno z nacionalnim in razrednim 
sovraštvom. Če ne bi poznal italijanskega 
nacionalizma, bi rekel, da so ga napisali 
kominformovci.

Drugo pismo je pametno, politično 
resno. Dasi se ne strinjam  z vsemi trd it­
vami v pismu, jih razumem in priznam, 
da so do nekje upravičene. Pismo je pre­
žeto skrbi za bodočnost slovenskega ljud­
stva v Trstu, ni pa v njem niti ene same 
besede, niti ene same misli, o kateri bi 
mogel kdo trditi, da jo je narekovalo 
suv. aštvo do italijanskega ljudstva.

Izvleček iz prvega pisma v prevodu:
». . .  Dobro dvignite svoj pogled Vi, 

ljubljanski minister, dobro poglejte v 
obraz ljudi, ki bodo pred Vami: Vsi so 
podobni Vam, vsi imajo kakor Vi tuj 
obraz, ki ni ne istrski ne koperski, ne 
italijanski, če izvzamemo kakega izdajal­
c a ! . . .  Zaman je siliti proti resnici: Lah­
ko vpijete po balkanski, kar hočete . . .  
Egida je bolj trda od istrskega kamna 
in jo delata morska sol in vztrajnost nje­
nih sinov (?) še bolj t r d o . . .  Če si hočete 
ohraniti obraz, je najbolje, da odidete!«

Kdo se ne bi ustrašil takih argum en­
tov, kdo ne bi podlegel taki klovnovski 
prozi, katero so imeli celo za potrebno 
objaviti v nekem tržaškem italijanskem 
dnevniku?

Izvleček iz drugega, slovenskega pisma:
» .. .V  Trstu ni nobenega Slovenca, ki 

bi hotel zopet pod Italijo. Vi razumete 
zakaj. Dovolj smo trpeli. Nobenega jam ­
stva ni, da bi uživali v Italiji enakoprav­
nost z italijanskim ljudstvom. Tam ni no­
bene stranke, ki bi se hotela zavzeti za 
naše narodne in človeške pravice. Poleg 
tega je T rst tesno povezan z zaledjem. 
V tržaškem zaledju ni Italijanov, zato 
Italija tega zaledja ne more zahtevati za­
se iz narodnih ozirov. Ali se Vam ne zdi, 
da m orajo mesta služiti zaledju in biti 
zato tudi z njim povezana? Le kako je 
mogoče, da ni med političnimi voditelji 
v Italiji nobenega, ki bi to razumel! Ali 
je to tako težko razumeti? Odrezati Trst 
zaledju in ga izročiti kateri koli državi, 
ki tega zaledja nima, bi bil zločin proti

Dv e  p i s m i
zdravi človeški pameti in proti prebival­
stvu mesta in zaledja. Delajte, da ne bi 
prišlo do takega z lo č ina ...«

Razlika med prvim in drugim pismom 
je očitna. Ne gre tu za razliko, da zago­
varja prvo pismo priključitev Trsta in 
Istre Italiji, drugo pa spojitev mesta z 
zaledjem. Gre za razliko, da v drugem 
pismu slovenska žena argum entira, in si­
cer argumentira pametno, v prvem pa 
italijanski nacionalistični naduteži ponov­
no izpričujejo svoj šovinizem in svoj do 
neba segajoči idiotizem.

Tržaški slovenski ženi se zdi čudno, 
da ni med političnimi voditelji v Italiji 
nobenega, ki bi bil v stanu pametno misli­
ti, pametno gledati na tržaško vprašanje. 
Ne vem, kako je s to rečjo. Vse kaže, 
da je italijanski nacionalizem zagrabil za 
roke vse italijanske politične voditelje in 
se ti ne morejo osvoboditi tega prijema. 
Vse kaže. da je postal danes Trst za 
vse italijanske politične voditelje mesto, 
ki bi ga bilo treba ustvariti, če bi ga ne 
bilo. In si ‘je težko predstavljati, kaj bi 
počeli italijanski politični voditelji, če 
bi se ju tri tržaško vprašanje rešilo celo 
tako, kakor si to želijo italijanski nacio­
nalisti. Saj T rst ni simbol italijanskega 
patriotizma, marveč predmet italijanskega 
nacionalističnega, sedaj tudi kominformi- 
stičnega netenja sovraštva proti sociali­
stični Jugoslaviji in njenim narodom. 
Trst je simbol italijanskega desparatnega 
nacionalističnega sanjarjenja o pohodu na 
Balkan. Apetit jim raste od dne do dne. 
Trst, Koper, Pula, pa še Zadar, cela Dal­
macija, pa Alpe in še Snežnik. Zaenkrat. 
»Potem pa se bo videlo«.

Zato so proti oboroževanju Jugoslavije 
vsi, nacionalisti in kominformisti in so­
cialisti in republikanci itd. Zato vpijejo 
proti ameriški in angleški pomoči Jugo­
slaviji. Zato je kominformistični voditelj 
v Italiji predlagal de Gasperiju, da so 
kominformisti pripravljeni napraviti ko­
nec gibanju italijanskih delovnih množic 
v zameno, za preorientacijo italijanske zu­
nanje politike, se pravi v zameno za to, 
da bi se italijanska zunanja politika na­
slonila na Sovjetsko zvezo. Zato si je 
vneti tržaški kominform ist izmislil šalo, 
da namerava Jugoslavija rešiti tržaško 
vprašanje dogovorno z Anglijo in Ameri­
ko itd. itd.

Ce bi Trsta ne bilo. bi ga bilo treba 
ustvariti, sicer bi bilo težko najti drugo 
mamilo za italijanske delovne množice, ki 
upravičeno zahtevajo rešitev cele vrste 
gospodarskih in socialnih vprašanj, ki 
nim ajo nič opraviti s tržaškim vpraša­
njem in rešitev katerih so kominformisti 
pripravljeni odložiti na »boljše čase«, če 
bi se italijanski buržoaziji zahotelo pre- 
orientirati svojo zunanjo politiko v prav- 
cu sovjetske hegemonije.

Italija je izgubila vojno, katero so ji 
naprtili njeni fašistični voditelji. Posledi­

ce te vojne so bile za Italijo porazne. Ni 
moglo biti drugače. Tega nočejo v Italiji 
razumeti. Jugoslavija, narodi, katerim so 
prizadejali fašisti težke rane, je ponudila 
Italiji roko v znamenju sprave in prija­
teljstva. Sama — Jugoslavija — hoče 
mir, potrebuje ga in ga privošči tudi d ru ­
gim. Privošči ga tudi Italiji in je pri­
pravljena delati tudi z njo za ustvaritev 
trajnega miru. Kakšno korist naj imajo 
italijanske delovne množice od tega, da 
napenjajo italijanski politični voditelji 
do skrajnosti odnose med Italijo in Jugo­
slavijo. Med Italijo in Jugoslavijo ni ta ­
kih vprašanj, katerih ne bi bilo mogoče 
rešiti sporazumno ob pametnem upošte­
vanju interesov narodov obeh dežel. De­
mokratične države in Organizacija zdru­
ženih narodov nam nudijo zgled, da ne 
smemo zanemariti in opustiti nobenega 
miroljubnega sredstva za dosego pam et­
nih, razumljivih sporazumov, pri reševa­

nju tudi najbolj kočljivih vprašanj. Za 
tako rešitev vprašanj pa je treba pripra­
viti teren, treba je razrešiti napetost a t­
mosfere, treba je napovedati odločen boj 
vsakemu nacionalizmu in kominformizmu, 
ki danes motita, ovirata vsa koristna 
prizadevanja za mir. Treba je dopovedati 
vsem in vsakomur, da ni več vrednih in 
manjvrednih narodov. In zlasti je treba 
temeljito zabičati v puhle glave naciona­
listov in kominformistov, da bodo narodi, 
ki so si svojo svobodo in svojo neodvis­
nost izvojevali v težkih bojih z nadčlo­
veškimi žrtvami, to svojo svobodo in ne­
odvisnost branili prav tako junaško ob 
vsaki priliki in proti vsakomur Besede 
tovariša Tita, da z načeli in interesi naših 
narodov ne trgujemo, veljajo tudi v od­
nosu do drugih narodov in načel. Tudi 
i  interesi drugih narodov ne maramo ba­
rantati. Tudi z interesi italijanskega ljud­
stva ne. Človeštvo je zrelo za pametno 
rešitev vseh vprašanj, tudi narodnih, na 
miren način in tako, da ne bi trpelo ne 
mesto ne zaledje ne enakopravnost na­
rodov. Ivan Regent
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NOVA D I P L O M A T S K A  I G R A  S O V J E T S K E  ZVEZE
Pozornost svetovne javnosti je še ved­

no osredotočena na Korejo. Po letu dni 
vojne je Sovjetska zveza končno pristala 
na razgovore o premirju. 10. julija sta se 
zastopnika bojujočih se strank Charles 
Turner Joy in Nam II As prvič srečala 
v palači Kvang Mun Don, v nekdanji ko­
rejski prestolnici Kesongu. Nad dva tedna 
je minilo od Malikovega predloga za pre­
mirje, ki ga je sporočil 23. junija v svo­
jem govoru po radiu OZN, da je bil do­
ločen kraj in čas za mirovni sestanek. In 
16 dni je poteklo, preden so se v Kesongu 
sporazumeli za dnevni red razgovorov, 
torej o tem, kaj naj sploh razpravljajo. 
V mesecu dni razgovorov so razgovore že 
trikrat prekinili. Ogenj na bojiščih pa še 
vedno ni ustavljen. Pričakovanja, da bo 
kmalu vrnjen mir Koreji, se še niso ures­
ničila. Tok dogodkov je pokazal, da je 
bilo tako upanje bolj izraz želja kakor 
pa trezne presoje možnosti za sporazum. 
Sicer še niso izgubljene vse nade, da bo 
rešen mir v Koreji, vendar vzbuja seda­
nji zastoj razgovorov bojazen, da se ne 
bi v Kesongu ponovil pariški primer iz 
Palais Rose, k jer so se po 108 dneh raz­
govori namestnikov štirih zunanjih mi­
nistrov končali brez uspeha.

Dosedanji potek razgovorov v Keson­
gu, posebno pa še zadnji zastoj zaradi 
nesoglasij, kje naj bo vmesni demilitari­
zirani pas med obema vojskama, kaže, da 
bo treba na poti do sporazuma premagati 
velike ovire. Nemajhno vlogo igra pri 
razgovorih vprašanje ugleda. Sile Zdru­
ženega poveijslva se nikakor ne žete 
umakniti z dosedanjih položajev, ki so 
precej više od 38. vzporednika. Ne gre tu 
samo za to. da so njihovi sedanji vojaški 
položaji ugodni za obrambo pred more-

P O L J S K A  P O D  M O S K O V S K I M  V I J A K O M
Pravzaprav je bilo do pred dvema le­

toma izmed vseh inform birojskih držav 
še najbolj m irno na Poljskem. Vtem ko 
so kmalu po vojni začele prihajati iz vseh 
drugih držav vzhodnega bloka vesti o 
naraščajočem nezadovoljstvu in odporu 
proti sovjetski birokraciji, pa tovrstnih 
poročil iz Poljske ni bilo mnogo. Res je 
sicer, da je bil v povojni Poljski odpor 
reakcije zelo žilav, res je, da tam ne 
m orejo opraviti s škodljivim vplivom va­
tikanskega k lera, drži tudi, da jih je tam 
na tisoče, ki so po vojni padli v spopa­
dih z oboroženimi tolpami — vendar 
vse to ni odpor preprostih, delovnih lju­
di, m arveč odpor, ki ima korenine v 
»opoziciji« nekdanjih  šlahčičev, k lera in 
podzemskih band. O odporu ljudstva pa 
v prvih povojnih letih tam kaj ni bilo 
slišati kdo ve kaj. Šele zadnji dve leti se 
kopičijo poročila o vedno bolj naraščajo­
čem nezadovoljstvu poljskega ljudstva.

Kako naj si to razlagamo, ko vendar 
iz bližnje in daljne preteklosti poznamo 
patriotizem  poljskega ljudstva, njegovo 
up iran je  vsem tujcem, ki so kdajkoli za­
gospodarili v deželi, ko pa tudi vemo, da 
sovjetska birokracija ne dela z rokavi­
cami v državah, ki jih je dobila pod 
svoj vpliv?

Izmed vseh vzhodnoevropskih držav, 
razen Sovjetske zveze, je v minuli vojni 
Poljska najbolj trpela. Vojna in fašistično 
nasilje sta uničili življenje šestih m ili­
jonov Poljakov, v državi sam i pa pu­
stili vsepovsod samo pogorišča in razde­
janje. Razen tega so poljsko republiko 
po vojni tudi ozemeljsko sprem enili: na 
vzhodu se je m orala odreči velikemu 
delu ravnice, plodne zemlje, gozdov in 
livad ter skorajda vsem petrolejskim 
vrelcem (skupno 181.000 kv. km), na za­
hodu, v Šleziji, v delu Vzhodne Prusije 
in Pomorjansiie pa je dobila sicer m anj­
ši, zato pa industrijsko močno razvit, s 
premogom, železom, svincem in cinkom 
bogat ozemeljski prirastek.

Posledice vojne in velike ozemeljske 
sprem em be so postavile poljsko ljudstvo 
pred težavne naloge: čim prejšnja obnova 
uničenega in porušenega, naselitev novo- 
pridobljenega ozemlja, izvedba socialnih 
sprememb, preusm eritev gospodarstva s 
km etijske na industrijsko proizvodnjo. 
Te velike naloge, ki se jih je lotilo polj­
sko ljudstvo z vnemo in njemu lastnim 
prizadevanjem , so potisnile začasno ob 
•Ir&u vsa druga vprašanja.

Razen tega pa je morala tudi sovjet­
ska zunanja politika zavzeti v prvih po­
vojnih letih do Poljske in Poljakov bolj 
taktičen odnos kakor do drugih vzhodno­
evropskih držav. Če so se morale sko­
rajda ves čas vojne boriti Bolgarija. Ro­
m unija. Madžarska ob boku nemške a r­
made, če je n. pr. usodo Češkoslovaške 
zapečatil nekoč Miinchen, pri katerem 
Sovjetska zveza ni sodelovala — potem 
so to okoliščine, ki so po vojni nepo­
sredno koristile sovjetski zunanji politi­
ki. K oristile so ji v toliko, da je kot zma­
govalec, osvoboditelj in edini zaščitnik 
gospodarsko in politično laže zagospoda­
rila v teh državah. Drugače pa je bilo 
na Poljskem : že od nekdaj so bili Poljaki 
žrtev delitev, pri katerih  je vedno sode­
lovala carska Rusija, že od nekdaj so se 
morali bojevati proti carskim  guberna­
torjem ; ob nemškem napadu je bil Stalin 
tisti, ki jim je v najhujšem  obrambnem 
boju potisnil nož v hrbet, ob varšavskem 
uporu je bila vojska tedaj še sovjetske­
ga m aršala Rokosovskega tista, ki je s 
puško ob nogi čakala o predm estjih V ar­
šave, dokler niso Nemci mesta uničili, 
upornikov pa pobili. Skratka — že sto­
letja je poljsko ljudstvo čutilo velikoru- 
skp politiko. Ta dolga stoletja pa so n je­
govemu razpoloženju sčasoma vtisnila tu­
di močan protiruski. po podpisu Molo­
tova pa tudi antisovjetski pečat.

V novi Poljski si je sovjetska zuna­
nja politika sicer povsem podredila polj­
sko zunanjo, pa tudi notranjo in gospo­
darsko politiko, vendar jo je vprav ne­
prijazno razpoloženje ljudstva odvračalo 
od preobjestne uporabe tistih oblik vme­
šavanja in izkoriščanja (mešane družbe, 
množičen rop i. p.), ki so ji bile v tistem 
času drugod že vsakdanji posel.

Torej — vnema delovnih ljudi, ki so 
se zaverovali predvsem v proces obnove 
in novega ustvarjanja — na eni, po drugi 
strani pa relativno spretno izogibanje 
ukrepom , ki bi mogli pomeniti drezanje 
v sršenie gnezdo. Posledica tega pa je 
bila, da si koristi poljskega ljudstva in 
sovjetske zunanje politike v prvem ča­
su niso prišle tako močno navzkriž ka­
kor v drugih državah »osvobojene« 
vzhodne Evrope.

Seve pa s tem ni rečeno, da se je 
sovjetska politika na Poljskem skušala za 
vselej prilagoditi razpoloženju ljudstva. 
Narobe: neke vrste začasno prem irje, ki 
je zavladalo med njo in poljskim ljud­
stvom, je tem eljito izkoristila, da je 
čvrsto posadila v sedlo ljudi moskovske 
šole, ki so jih prepeljali na Poljsko po 
prihodu sovjetske vojske in ki so p ri­
pravljeni stoodstotno služiti sovjetski b i­
rokraciji. Tem so se morali um ikati iz 
partijskega in državnega vodstva vsi, ki 

N adaljevanje na  2. s tran i
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bitnim novim napadom. Z umikom čet 
Združenega poveljstva bi bila nasprotni­
ku dana tudi možnost, da bi se prikazo­
val svetu za zmagovalca. Zato vztraja 
Nam 11, da mora biti sklenjeno premirje 
na izhodiščnih položajih vojne. Z dosego 
tega bi hoteli Moskva, Peking in Fenjang 
prikriti svoj neuspeh in si ustvariti godna 
tla za propagando, da so prisilili »ameri­
ške intervente« na umik. Ti se trudijo, 
da bi pred svojimi narodi prikazali pri­
stanek na pogajanja za svoj uspeh in 
opravičili svoj napad kot obram bo pred 
»imperialistično osvajalnostjo«. To potr­
juje govor Ču Deja, ki je na proslavi ob­
letnice kitajske arm ade dejal, da so bili 
»ameriški imperialisti prisiljeni na razgo­
vore za končanje vojne, ker so doživeli 
poraz«. V skladu s tem zavlačuje Nam II 
pogajanja v Kesongu, da bi izkoristil 
resno željo Združenih narodov po miru 
za to, da bi izsilil čimveč in da bi bil 
čim manj viden poraz napadalca. Da bi 
vplivali na razgovore, zbirajo Kitajci na 
severu Koreje nove čete in groze z ofen­
zivo. Kitajski poveljnik Peng Te Huaj je 
v članku, ki so ga objavili vsi glavni mo­
skovski listi, celo zapretil Združenim na­
rodom, da jih čaka »usodna nevarnost«, 
če se ne bodo umaknile njihove čete za 
38. vzporednik. Hkrati z uporabo taktike 
groženj pa skušata Fenjang in Peking s 
popuščanjem v zadnjem trenutku, ko ni 
več možnosti za izsiljevanje in ko grozi 
konec mirovnih razgovorov, ustvariti vi­
dez, da težita za mirnim sporazumom, da 
pa je krivda le na nasprotni strani, če 
prem irje še ni bilo doseženo. Prav v lem 
smislu tudi poroča kominformistični tisk 
o razgovorih v Kesongu.

Iz kakršnih koli pobud se je že od­
ločila Sovjetska zveza, da konča korejsko 
pustolovščino, eno je gotovo, da ji tega 
sklepa ni narekovala nenadna m iroljub­
nost, temveč določena politična računica. 
Njena politika krajevnih vojn, katere naj 
bi vodili njeni podložniki, je doživela na 
Koreji svoj zlom Svojega namena, izčr­
pati zahodne sile in jih razediniti, ni do­
segla. Uspela je morda le škodovati Ki­
tajski, ki si je po velikih izgubah na Ko­
reji še otežila gospodarsko obnovo izčr­
pane dežele. S porazom macarthurizma 
je izgubila Sovjetska zveza najresnejšega 
zaveznika, ki bi ji lahko pomagal razdvo­
jiti Združene narode. Odstavitev Mac Ar­
thurja 11. aprila je bila zato med odločil­
nimi dogodki, ki so omogočili ohraniti 
mir in zagotovili kolektivni odpor Zdru­
ženih narodov proti napadalcem na Ko­
reji. Organizacija združenih narodov je 
v Koreji prestala svojo preizkušnjo in 
dokazala, da je sposobna varovati mir.

2e vsa povojna leta je med glavnimi 
taktičnimi smotri Kremlja razpihovanje 
nesoglasij med zahodnimi silami. Tak na­
men je imela tudi pomladanska konferen­
ca v Parizu. Vendar ji tudi na njej ni 
uspelo razbiti enotnosti zahodnih sil gle­
de Evrope, posebno glede Nemčije, o k a ­
teri im ajo sicer zahodne države mnoga 
različna naziranja. Morda poizkuša sedaj 
Moskva z razgovori v Kesongu doseči ta 
namen v Aziji. Kar ni uspelo Gromiku, 
naj bi uspelo Maliku. Kajti komaj dva 
dni potem, ko so se zaprla vrata Palais 
Rose, je dala Spvjetska zveza nov pred­
log za razgovore. Pomirjenje na Koreji 
naj bi vplivalo ha oživitev doslej potla­
čenih nasprotij med zahodnimi silami 
glede mirovne pogodbe z Japonsko in 
glede japonske oborožitve.

Med politiko Sovjetske zveze do 23. ju 
nija in po njem je nepretrgana zveza 
Vtis, da gre za neko novo sovjetsko zu­
nanjo politiko, je le posledica spreme­
njenih sredstev, s katerimi skuša doseči 
Kremelj svoje namene. Zato ne moremo 
govoriti o miroljubnih željah Sovjetske 
zveze niti o resnih težnjah, da bi se od­
povedala svoji napadalnosti. Številni do­
godki, ki so sledili Malikovemu govoru, 
so zato le znak nove diplomatske igre 
Sovjetske zveze. Tisk je zabeležil vrsto 
primerov ki kažejo na njeno spremenje­
no taktiko. Predvsem je značilen njen 
blagi nagovor Amerike in Vel. Britanije, 
ki ju  je doslej sovjetski tisk obmetava! 
z najbolj grobimi izrazi. Ton člankov no 
vega sovjetskega lista >News«. ki so ga 
začeli izdajati v Moslfvi za tujce, je zato 
vzbudil veliko presenečenje. Akademik

Tarle se je v članku o rusko-angleških 
odnosih izrazil o Britaniji kot o »sili z 
velikim bogastvom zdravega razuma in s 
tradicionalnimi, visoko kvalitetnimi d r­
žavniškimi sposobnostmi«. Bivši sovjet­
ski veleposlanik v ZDA Trajanovski pa je 
zapisal o ameriško - sovjetskih odnosih: 
»Zgodovina ne pozna rusko - ameriškega 
nasprotstva, niti na kopnem niti na m or­
ju . . .  Ne obstajanje, temveč odsotnost 
globokih nasprotij — prav to je karak­
teristično za medsebojne odnose med dve­
ma velikima deželama . . .  V Rusiji je bil 
vedno cenjen ameriški poslovni duh, moč­
na ustvarjalna energija ameriškega na­
roda in njegova demokratičnost.« V kakš­
nem nasprotju so te besede z govorom 
Pospelova, ki je 22. januarja razglasil 
Ameriko za tradicionalnega ruskega so­
vražnika. Toda na te besede je dala svoj 
im primatur tudi »Pravda«, ki je pona­
tisnila članke »Newsa«. Pa saj je še fe­
bruarja Stalin fovoril, da bodo »ameri­
ški imperialisti na Koreji uničeni«. V »ge­
nialno predvidevanje« Stalina je bil torej 
vnesen »majhen« popravek in v skladu 
z njim izpremenjena tudi sovjetska tak­
tika.

Toda od ostalih postavk, ki jih je dal 
februarja v razgovoru z urednikom 
»Pravde*, Stalin n i ’ odstopil, To po tr­
juje nedavno Svernikovo pismo Trumanu. 
V njem se Moskva uradno zavzema za 
sestanek velikih sil. Zdi se, da si v Krem­
lju žele znova časov Teherana, Jalte in 
Potsdama, ko so si velesile med seboj de­
lile vplivna področja, da bi si ponovno 
razdelili svet za zeleno mizo, ko je bil 
poizkus, z orožjem razširiti »življenjski 
proslor« — brezuspešen. V Švernikovem 
pismu ni niti z besedo omenjena Orga­
nizacija združenih narodov, kar kaže na 
željo Sovjetske zveze, da bi z velikimi 
silami poravnala svoje račune v škodo 
drugih narodov — morda najraje v ško­
do Jugoslavije. Ko je Stalin v svojem 
iirterviewu »Pravdi« omenjal Združene 
narode, je dal značilno pripombo o do­
minikanski republiki, češ kako naj taka 
neznatna državica enakopravno sodeluje 
pri reševanju mednarodnih vprašanj. Ta 
pripomba dovolj utemeljuje sumnjo, da 
si zamišlja Sovjetska zveza pakt »velike 
petorice« kot pakt velesil/proti majhnim 
narodom.

Vsa sovjetska »ofenziva miru«, ki se 
je silno okrepila poslednje dni, služi le 
namenu, da bi se Moskva zbližala z Wa- 
shingtonom in Londonom. Zato prav se­
daj objavlja kominformovsko časopisje 
po cele strani dolge pozive za zbiranje 
podpisov za sestanek petih. Pred kratkim 
je zasedal v Helsinkih tudi svetovni svet 
»pristašev miru«, ki je v tujini agitator 
sovjetske zunanje politike V Moskvi so 
se zbrali nekateri zastopniki pravoslav­
nih cerkva in izdali mirovni razglas, v 
katerem je spet glavna točka sestanek 
petih. V ta namen je Moskva tudi zelo 
gostoljubno sprejela angleške kvekerje. 
Petega avgusta pa se je začel mednarod­
ni mladinski festival v Berlinu. Skratka, 
gre res za »ofenzivo miru«, pa tudi za 
ofenziven »mir«, ki se kaže v stopnjeva­
nem oboroževanju zlasti Sovjetski zvezi 
podložnih dežel ob naših mejah. V te 
dežele pošilja Sovjetska zveza v zadnjem 
času velike količine orožja.

Nekaterim, ki si sicer iskreno žele mir, 
je miroljubni videz sovjetske zunanje po­
etike skalil jasen pogled in so bili pri­
pravljeni vzeti sovjetske mirovne predloge 
za čisto zlato. Vendar sta tudi njim lahko 
pokopala iluzije o spreobrnitvi Moskve 
govor Molotova v Varšavi in odgovor 
»Pravde« Morrisonu Njuni izjavi sta po­
kazali, da v Moskvi niso še v ničemer 
spremenili svojih pogledov. Govor Molo­
tova je bil sicer namenjen temu, da za- 
straši Poljake, odgovor »Pravde« pa naj 
bi bil protistrup Morrisonovemu »strupu«, 
vendar kažeta vsaj na to, da ostane za­
vesa, ki loči sovjetsko ljudstvo od zuna 
njega sveta, neprodirna in da znotraj so 
vjetskega področja ni pričakovati spre­
memb. Vse dotlej, dokler ne bo prišlo 
tudi do notranjih sprememb, pa ostane 
opreznost pogoj, da se svet zavaruje pred 
prevaro in iznenadenjem Zato izražajo 
državniki zahodnih dežela utemeljeno 
previdnost, »Topli žarki lažne propagan-

(Nadaljevanje na 3 strani.)



2 L J U D S K A  P R A V I C A ,  11. AVGUSTA 1951

m

{

S. a v jr n s t
Razarovorl v Kesonjru §o ie  ved ­

no na  m r tv i  točki. Poveljs tvo  sil 
OZN ni p r ip rav l jeno  zapusti t i  svojih 
obrambnih  položajev, p redstavn ik i  
K i ta jsk e  In Severne K oreje  pa  sahte- 
va jo  razm eji tveno črto n a  38. vzpo­
redniku. — Angleška delegaci ja  pod 
vodstvom m in is t ra  za surov ine  Sto- 
kesa je odpotovala  v I ran .  Anglefcka 
nota I ra n u  Izraža p r ip rav l jen o s t  za 
p o g a ja n ja  In p r iznava  načelo nacio­
nalizacije I ranske in d u s t r i je  nafte.  — 
Tri zahodne okupacijske sile v Nem­
čiji so p rek in i le  razgovore  z bonnsko 
vlado o u k in i tv i  okupaci jskega  s t a ­
t u t a  In ponovno zagotovile,  da bo 
posarsko v p rašan je  dokončno rešila 
m irovna pogodba. — Konferenca v 
W ash ing tonu  o poenotenju  orožja 
ZDA, K anade ,  Velike B r i tan i je  In 
F ranc i je  je zaključena.  — Ministri  
evropskega sve ta  so zaključil i  dvo­
dnevno zasedanje  v S t ra sbourgu ;  iz­
m enja l i  so m nen ja  o položaju v E v ­
ropi. — P ro te s tna  nota  zunan jega  mi­
n is t r s tva  F L R J  Romunij i  zaradi ubo­
j a  g ra n ič a r ja  ftimeca in naraščajoče  
ga  š tev ila  obmejnih Incidentov. — V 
A tenah so podpisa li  pogodbo . med 
ZDA in Grči jo o trgov in i  in plovbi.
—- Japonsko  zunanje  m in is t rs tvo  je 
izdalo Belo kn j igo  o bodoči mirovni 
pogodbi.

4. a v g u s t
P o g a ja n ja  v Kesongu so p re k in je ­

na. k e r  K i ta jc i  ni*n spoštovali  n ev ­
t r a ln eg a  področja. Delegacija  p ove l j ­
s tv a  OZN je p r ip ra v l je n a  obnoviti 
p o g a jan ja ,  ko bo dobila zadovoljivo 
pojasnilo  od naspro tn ika .  — A ngle­
ška  delegacija  je pr ispela  v Tehe­
ran .  Mossadegh je  izjavil  v p a r l a ­
mentu, da je  p r iznan je  nacionalizaci­
je  od londonske v lade p rv i  uspeh 
n jegove vlade. T rum an upa. da bo 
rešen  spor v zadovoljs tvo obeh 
s t ran k .  — Zunanje  m inistrs tvo  ZDA 
je iz javilo, da se Je 22 držav od 52 
odzvalo vabilu  k sodelovanju pri  
konferenci za sestavo japonske mi­
rovne pogodbe. — Predsednik  šp a n ­
ske republike  v izgnans tvu  M artlnez 
B arr lo  je  dal nalogo Fellvu  Gordonn 
Ordazu. voditel ju  s t r an k e  repub l i ­
kanske  zveze, na j  sestavi novo v la ­
do. — Koroška deželna v lada  je raz­
pisa la  voli tve v kmečko zbornico.

5. a v  g n s t 
P ovel jn ik  k i ta jsk ih  sil general

P en g  se je opraviči l  gč n e ralu  Rid- 
gwayu za p rekrš i tev  nev t ra ln eg a  pod­
ročja  Kesonga.  — Predsedn ik  I ran ­
ske v lade je dobil odobri tev od n a r  
lanienta za začetek p o g a jan j  i  Vel. 
B r i tan i jo .

G. a v g n s t
P redsedn ik  Prezldi.la Vrhovnega 

sov je ta  ZSSR Nikolaj Svernik 1e v 
poslanici predložil T ru m an u  sk leni­
tev  p ak ta  petih velesil. — Komisija  
za kredite  predstavn iške  zbornice 
ZDA je  odobri la  doslej na jvečj i  m ir ­
nodobski vojaški proračun  v znesku 
56.9112,405.899 dolarjev. — Zunanji  mi­
n is ter  E g ip ta  Šalah el Din paša .1e 
Izjavil  v par lam en tu ,  da  bodo odpo­
vedali  anglo  - egipčansko pogodbo Iz 
le ta  1036. — Predsedn ik  indijske r e ­
pub l ike  R a je n d ra  P ra s a d  Je Izjavil  
v par lam en tu ,  da hoče IndMa p re ­
prečit i  vo jno  s Pak is tanom . M in is t r ­
ski predsednik  Nehru p a  je  opozoril 
P ak is tan ,  da je  K a š m ir  Indijsko 
ozemlje In da bi se In d i ja  n p r la  v sa­
kemu napadu  prcrtl n jemu.

7. a v g n s t
P ovel jn ik  sli t lZN general Rld- 

g w ay  Je sporočil  K ita jcem  In Sever­
nokorejcem. da Je p r ip rav l jen  n a d a ­
l jevat i  p o g a jan ja  v Kesongu. če bodo 
spoštoval i nev tra lno  področje.  — R a ­
dio Moskva je  prvič  ob javil  resolu­
cijo o p r i ja te l j s tv u  am eriškega  l j u d ­
s tva  do sov je tskega  l judstva ,  ki Jo 
je  amerišk i  K ongres sp re je l  26. 1u 
n i ja  in jo Je T rum an 7. Ju li ja  poslal 
v Moskvo. — V W ashingtonu.  Otta- 
wl. Londonu, Par izu  In Tokiu to lm a­
čijo Svernlkov predlog kot sovjetski 
p ropagandni  m anever  in poudar ja lo ,  
da za zagotovitev  m iru  zadostuje  l i ­
s t in a  OZN, če Jo bodo spoštovale vse 
članice, tudi ZSSR. — Angleški po­
s lan ik  v K a i ru  je  predložil noto no- 
vozeelandske vlade,  v k a te r i  le-ta 
p ro te s t i ra  proti  om eji tvam  plovbe po j 
Sneškem prekopu. — Predsednik  pa­
k istanske  v lade L la ka t  Ali Kan Je 
očital  Ind iji ,  da skuša z vojaškimi 
sredstv i  zadovolj i t i  nepravične zah te­
ve v  K a im Ir u — Nova p o g a jan ja  
med predstavn ik i  Vzhodne In Zahod­
ne Nemčije za u red i tev  izvoza Iz B er­
lina.  — Turški  p a r lam en t  Je Rprejel 
zakon o v račan ju  državi  vseh nepre­
mičnin, ki so bi le las t  R epublikanske  
narodne  s t ranke ,  ko je  bi la  na  vladi.

9. a v g u s t  
P redsednik  obram bnega pododbora 

v p redstavniški  zbornici ZDA Mac 
Mahon Je izjavil , da s tane  kore jska  
v o jna  Združene države do le tošnjega  
3«. j u n i j a  5 m i l i ja rd  dolarjev. — 
Generalni  t a jn ik  OZN je  p«oslal vsem 
državam-članlcam resoluci jo S k rbs tve­
nega sveta , ki določa, na j  se I ta l i j i  
p r i /n a  g lasova lna  prav ica  v tem 
svetu .  — Svetovni Židovski kongres 
In Ameriški Židovski kongres zah te ­
va ta ,  n a j  Izročijo vojnega zločinca 
A r tnkov lča  Ju gos lav i j i .  — Francoska 
skupščina  je po trd ila  m an d a t  Renčju  
P levenn za sestavo nove vlade; P lo­
ven Je poudaril ,  da  bo zunan ja  poli­
t ik a  v lade slonela na  sodelovanju 
i  državami A tlan tskega  pakta .

9. a v g u s t  
Severnokore jsk i  poveljn ik  In po­

ve ljn ik  k i ta jsk ih  sil v Koreji  s ta  
pozvala genera la  Ridgwaya.  na j  znova 
začne p o g a ja n ja  o p rem ir ju .  — Eko- 
nomsko-socialnl sve t  OZN Je končal 
splošno razpravo o svetovnem polo­
žaju. — Kongres norveških sind ikatov  
je  podprl pro test  Mednarodne zveze 
svobodnih sind ikatov  p ro t i  vojaškemu 
sporazum u med ZDA In Francovo 
Španijo. — I ta l i ja n s k i  senat  in po­
slanska  zbornica s ta  Izglasovala za­
upnico novi De G asperi jev l  vladi. — 
I ran sk i  sena t  je  potrd il  zakonski 
predlog o poda l jšan ju  obsednega s t a ­
n ja  v sedmih petro lejsk ih  središčih 
v p okra j in i  Kuzlstan za dva meseca.
— Po poročilu am eriškega  zunan jega  
m in is t r s tv a  bo 1. sep tem bra  podpisa­
n a  v San Franciscu pogodba o med­
sebojni pomoči in varnosti  med ZDA, 
A vs tra l i jo  in Novo Zelandijo .

Z L A T O  V M E D N A R O D N I  T R G O V I N I

J

V p rv ih  š tir ih  le tih  po d ru g i svetovni 
vo jn i je  m orala  v e lik a  večina  d ržav  — pri 
tem  je  tre b a  izvzeti z las ti Združen« države 
A m erike, Švico in K anado — poaeči glo­
boko v svo je  zlate rezerve, da  so vsa j za 
s ilo  iz rav n a le  svo je  d efic itne  p lač ilne  b i­
lance. T ako se je  z zm an jšan jem  zlatih  
zalog tu d i zm an jša la  m ožnost teh  držav, da 
bi vzdrževale  s ta b iln o s t svo jih  v a lu t in 
sploh s tab iln o st cen, ki je  splošno p rizn an a  
kot ena izm ed osnovnih pogojev za n o rm aln i 
gospodarski razvp j. Na p rv ih  m estih  med 
tem i državam i so V elika  B rita n ija . F ra n ­
c ija , Švedska in B e lg ija .

Zaloge m o n e ta rn eg a  z la ta , to re j tistega , 
ki je  dobesedno »zlata rezerva« za n a jn u j­
n e jša  m ednarodna p lač ila , se  je  zm an jša la  
v  V elik i B r ita n iji  od le ta  1937, ko je  zna­
ša la  4085 m ilijonov  današn jih  do larjev  ZDA, 
n a  2477 m ilijonov  do la rjev  v le tu  1945, le ta  
1949 p a  celo na 1389 n ilijonov  do la rjev . 
F ra n c ija , ki je  im ela  le ta  1937 še za 2749 
m ilijonov  d o la r je v  m o n etarnega z la ta , je  
izg u b ila  do konca le ta  1945 od navedene ko­
lič in e  za 1200 m ilijonov  d o la r je v  z la ta , v  
le tih  1946-49 pa še  n a d a ljn jih  1027 m ilijonov  
d o la rje v , tako  da  so n jen e  z la te  zaloge 
sp lah n e le  n a  borih  523 m ilijonov  do la rjev . 
Švedska je  med vojno podvo jila  svo je  z la te  
zaloge in dosegla le ta  1945 v rednost 481 m i­
lijonov  do larjev . V n asled n jih  š tir ih  le tih  
pn je  o d d a la  za  411 m ilijonov  d o la r je v  zla ta  
te r  ji ga je  v b lag a jn ah  N arodne banke 
o sta lo  sam o za 70 m ilijonov . Vse to  zlato 
jo od tekalo  v g lavnem  v  b la g a jn e  D ržavne 
banke ZDA. N a d ru g i s tra n i  je  zlato  tu d i 
iz tekoče pro izvodnje od tekalo  sk o ra j iz­
k lju čn o  v is te  b lag a jn e . ZDA že več deset­
le tij  posedujejo  n ad  polovico sve tovnih  de­
n a rn ih  z la tih  zalog, n jihov  delež konec le ta  
1949 pa je  dosegel celo 68*/« svetovnih  zalog 
m o n etarnega z la ta . N jihove zaloge z la ta  so 
nevzdržno n arašč a le  v tem  razdobju . L eta 
1937 so dosegle 12.790 m ilijonov  do larjev , 
konec le ta  1945 že 20.083 m ilijonov  do larjev  
in  le ta  1949 celo 24.563 m ilijonov  d o la rjev .

V letu 1950 se je razvoj enostranskega 
kopičenja zlata v zakladnicah državne 
banke ZDA zaustavil in zaokrenil v obrat­
no smer. Tega leta so ZDA oddale od 
svoje zlate zaloge zlata za 1729 milijonov 
dolarjev, Velika Britanija pa je povečala 
svoje zlate zaloge za 1611 milijonov dolar­
jev, pa tudi druge države so  si opomogle, 
tako zlasti Kanada, Švedska in Južna 
Afrika. Močno je povečala svoje zaloge 
proti predvojnemu stanju tildi Švica.

ZDA ne kažejo  nobenih posebnih sk rb i 
zarad i o d toka  z la ta  v p re tek lem  le tu  in za­
rad i n a d a lje v a n ja  teg a  o d toka  v tekočem  
le tu . S tem  se zm an jšu je  o g rom na dosedan ja  
neenakom ernost v  p o razdelitv i z la ta  te r  se 
izb o ljšu je  v a lu tn i položaj evropsk ih  držav, 
k a r  sam o pom aga v d osegan ju  c iljev , ki jih  
im a M arshallov  p lan , nam reč u trd ite v  kap i­
ta lizm a  v Zahodni E vrop i, četudi v n jegov i 
sodobni' d ržav n o k ap lta lis tičn i ob lik i, Ln ka­
te re g a  gospodarske te r  po litične  osnove so 
bi.le močno p rizad e te  po. posledicah d ru g e  
sve tovne vojne. M očne pom isleke pa  v zbu ja  
v ZDA dru g  po jav  v m ednarodni trg o v in i 
z z latom , nam reč  ra z š ir ja n je  tak o  im eno­
vane proste  trg o v in e  z zlatom . Vsi zgora j 
o p isan i p rem ik i z la ta  so o p ra v lje n i na  
osnovi u rad n ih  cen z la ta , ki v e lja jo  po 
predp isih  o devalv ac iji d o la rja  iz le ta  1934 
v  ZDA. T a k ra t so ZDA določile nove v išje  
cene za z la to  v d o la rjih , da bi dv ign ile  do­
la rsk e  cene za svo je  km etijske  proizvode, 
ki so p o sta li po d ev a lv ac iji za inozem ske 
kupce, ki so razp o lag a li z n ed ev a lv iran lm i 
v a lu tam i, cenejši.

Cena za zlato je določena na 35 dolar­
jev za eno unčo čistega zlata (unča je 
3.1,1035 gr). Ogromne zaloge zlata so omo­
gočale Združenim državam, da so vsa 
leta odtlej uveljavljale na svetovnih trži­
ščih svojo ceno za zlato. Gospodarsko- 
politične posledice take prakse so zelo 
velikega pomena. ZDA so s to politiko 
predvsem poizkušale vsiliti, vsem drugim 
državam svojo nacionalno valuto, svoj 
denar, dolar za svetovni denar in so v 
tem svojem prizadevanju v mnogem uspe­
le. Za vrednostjo denarja pa se skrivajo 
neštete gospodarske relacije, produktiv­
nost kapitala in dela, stopnja profita itd. 
itd., ki jih uveljavljajo ZDA nasproti 
vsem tistim, ki m orajo z njimi trgovati v 
dolarjih. Države kupujejo zlato v ZDA 
po uradni ceni, ki je precej nižja kakor 
cena zlata na prostem trgu. Uradna cena 
znaša 35 dolarjev za unčo, prosta cena 
pa je dosegla konec 1950. leta 41—42 
dolarjev. Tako je možno, da določena 
narodna banka kupi zlato v ZDA po 
uradni ceni in ga proda po prosti. Do­
ločbe Mednarodnega valutnega fonda si­
cer prepovedujejo take posle. Nacionalne 
banke pa m orejo vršiti te posle za hrbtom  
Mednarodnega valutnega fonda, poslužu­
joč se drugih bank in sploh posrednikov. 
Dejansko prodajajo  države zlato na p ro­
stem trgu, vendar je gotovo, da ne toliko 
zaradi dobička kakor zato, da s ponudbo 
zlata na svojem nacionalnem trgu vpli­
vajo zadržujoče na ceno zlata, da se ne 
bi ta preveč dvignila, kar bi pomenilo 
isto kakor razvrednotenje njihove nacio­
nalne valute.

K oličine z la ta , k i so b ile  v zadnjem  
'letu in pol dejansko  o dprem ljene  Iz ZDA, 
niso znatne. V elik del z la ta , za k a te reg a  so 
se zm anjšate  z la te  zaloge v državn i banki 
ZDA, je  osta l v ZDA. sh ran jen  n a  račun 
novih  Inozem skih lastn ikov . K olikor več 
p rom eta 7. zlatom  se Izvrši v svetovni trg o ­
vini p reko  prostega  trg a , za to liko  m anj 
je  rea lno  u ra d n a  am eriška  cena za zlato. 
Težnje ZDA za tem . da se vzdrži n jihova 
u ra d n a  "cena Za z la to  tu d i n a  svetovnem  
trg u , pa  so oslab ljen e  zato, k e r  je  do la r 
Izza le ta  1934 počasi, toda  s ta ln o  izgublja l 
n a  v rednosti. A m eričani se sam i vedno bolj 
zavedajo , da n a s ta ja jo  problem i tud i okrog 
d o la r ja  Kosilo zn delavca se je  od leta 
1930—1950 podražilo  od 35 centov na 1 dolar, 
časopisi od 2 cen ta  na  5 centov, hiše so se 
podražite  n. p r. od 5000 d o la rjev  n a  11.600 
d o la rjev . V rednost d o la rja  pada. če  vza­
memo vrednost d o la r ja  v le tu  1939 za 100. 
je  znašala  v rednost d o la r ja  le ta  1945 kom aj 
77, sredi lanskega te ta  pa  celo kom aj 58 
in sredi 1951 pa  še m nnj, nam reč okrog 56. 
Te štev ilk e  v e lja jo  za p o trošn ika , če pa vza­
memo za osnovo cene u a  debelo, je  do lar 
vreden  danes kom aj še 46 centov iz le ta  
1939. Vzrok teg a  razv red n o ten ja  je z lasti v 
tem, k er se je  v rednost pro izvodnje v ZDA 
povečala  v o b rav n av an ih  le tih  za 691/«, de­
n a r ja , ki je  n a  razpolago za potrošnjo , pa 
je  danes okrog 250 m ilija rd  d o la rjev  proti 
70 m ilija rd am  le ta  1989.

Izgubo vrednosti dolarja nasproti *ia- 
tu bi m orale končno priznati tudi ZDA 
ter povečati odkupno ceno za zlato, to

se pravi devalvirati dolar. ZDA pa so 
doslej ostro odklanjale kakršno koli spre­
membo v ceni dolarja, kar samo potrjuje 
osnovno misel tega članka, da postavljajo 
dolar za mero mednarodne denarne vred­
nosti, dasi je res tudi, da bi povečanje 
cene zlata v dolarjih še povečalo ogromen 
inflacionistični pritisk, ki obstaja danes 
v ZDA in katerem u se državna gospodar­
ska uprava v ZDA in znaten del kapitala 
upira z vsemi silami. Isto nepopustljivo 
stališče zavzema do cene zlata tudi Med­
narodni denarni fond.

V p rašan je  jo, kolikšne količine z la ta  
o d tek a jo  po prostem  t tg u  v p r iv a tn e  banke.

P ro iz v o d n ja  z la ta  t  sv e tu  je  dosegla v 
m ilijon ih  unč

1929 1940 1947 1950 
Ju ž n o a frišk a  u n ija  10,4 14,0 11,2 11,6
K an ad a  1.9 5,3 3,1 4,4
ZDA 2,2 5,9 2,3 2,4
A v s tra lija  0,4 1,6 0,9 0,9
B rita n sk a  zahodna A frik a  0,2 0,9 0,6 0,7
R odezija 0,6 0,8 0,5 0,5
Vse o sta le  države 2,8 8,3 3,7 4,3
S kupaj v m ilijon ih  unč 18,5 37,0 22,3 24,8
S kupaj v  m ilijo n ih  dol. 684 1295 780 868

V zgorn ji ta b e li  p ro izvodn ja  Sov jetske 
zveze n i upoštevana. P odatk i zan jo  niso 
znani. Po ang lešk ih  cen itvah  znaša le tn a  
p ro izvodn ja  z la ta  v S ov je tsk i zvezi 2 m ili­
jona  unč, po am erišk ih  cen itvah  pa 7 m ili­
jonov. K akor izh a ja  iz zg o rn je  tabele , je 
p ro izvodn ja  po vo jn i v  splošnem  znatno  
pad la . V zroki so predvsem  iz rab ljen o st p ro ­
izvodnih n a p ra v , t e r  znatno povečani s tro šk i 
p ro izvodnje  z la ta , ki nedvom no p reseg a jo  
u radno  odkupno  ceno, k i jo  vzdržu je jo  ZDA 
in  M ednarodni m onetarn i fond. Zato posa­
m ezne države proizvodnice p o d p ira jo  proiz- 
vodnio  z la ta  s subvencijam i, z op ro stitv am i 
davkov te r  s tih im  ali izrecnim  p r iv o lje ­
n jem , da  se v sa j del p ro izvedenega z la ta  
p roda  n a  p rostem  trg u  po v išjih  cenah Zad­
n je  dve le ti so  se z lasti p ro d a je  iz Južne  
A frike  na  prostem  trg u  zelo povečale. 
Ju ž n a  A frik a  je  začela p ro d a ja ti z la to  na 
p rostem  t rg u  fe b ru a r ja  1949. le ta , potem  ko

n i napela pri M ednarodnem  fondu, d a  bi 
ji  odobril prodajo po v išjih  cenah. Fond 
p a  je  dovolil Ju ž n i A frik i, d a  p ro d a  del 
svo jega  z la ta  n a  p rostem  trg u  kot »indu­
s tr ijsk o  zlato«. In d u str ijsk o  zlato se  trg u je  
v palicah p ri m aksim aln i 22-karatni č is tin i, 
m onetarno  z la to  pa  v palicah  a li b lokih z 
norm alno težino 12,5 kg  in  997 tisočink  č is ti­
ne. V zadnjem  času p roda Ju ž n a  A frik a  na  
p rostem  trg u  okrog 40"/« svo je  p roizvodnje. 
Tako obsežne p rodaje  so očiten  up o r p ro ti 
u rad n i l in i j i  Mednarodnega denarn eg a  fon­
da in  p ro ti u rad n i d en arn i p o litik i ZDA.

Značilno je, da je z nizko ceno zlata 
prizadet zlasti denarni blok angleškega 
funta šterlinga, ki dobiva zato veliko 
manj dolarjev za svoje zlato, ki ga p ro ­
daja v ZDA, kakor bi jih dobival, če bi 
se smelo zlato prodajati po prostih cenah. 
Nedvomno je pristanek Velike Britanije 
in njenih gospodarsko in politično že 
zdavnaj povsem sam ostojnih dominionov 
na sedanjo uradno ceno eden izmed pogo­
jev, ki jih postavljajo ZDA kot osnovo 
gospodarskega sodelovanja med obema 
valutnima področjima, ni pa tudi dvoma, 
da skuša Južna Afrika danes razširiti 
svoje prodaje zlata na prostem trgu, ne 
da bi jo  Velika Britanija ovirala in ne­
mara celo z njenim tihim pristankom , saj 
se izkupljeni dolarji konec koncev zbe­
rejo v zakladnicah angleške narodne 
banke.

P ro d a je  Ju ž n e  A frike  so p rak tičn o  omo­
gočene s tem , da  o b sta ja jo  v raz ličn ih  d rž a ­
vah u radno  dopuščeni p rosti trg i za zlato , 
tak o  v F ra n c iji, I ta l i j i ,  B e lg iji, k ak o r tu d i 
n a  štev iln ih  trž išč ih  n a  B ližnjem  in D a lj­
nem  vzhodu. P ro sta  sve tovna cena je  do­
se g la  n a jv iš jo  točko v začetku  le ta  1949, 
ko je znašal teča j 50 do la rjev  za unčo zlata . 
P ro ti koncu le ta  1945 je  teča j popustil na  
45 d o la rje v , neposredno p red  izbruhom  ko­
re jsk eg a  spopada pa  je  dosegel svojo  doslej 
n a jn iž jo  točko, nam reč  37 d o la rjev . Vzrokov 
za ta  padec je  več. P rv ič , gospodarska kon­
so lid ac ija  Z apadne E vrope, d rug ič , izločitev

obsežnega p o v p rašev a n ja , k i je  o b sta ja lo  
p red  zlomom nacionalis tičn eg a  režim a n a  
K ita jsk em , te r  tre tjič , bogat dotok z la ta  
n a  p rosti trg , z las ti iz Ju ž n e  A frike. Od 
srede  lanskega le ta  n a p re j se je  cena p ro ­
ste g a  z la ta  zopet d v ig a la  in dosegla v za­
če tku  le to šn jeg a  le ta  44 d o la rjev  za unčo. 
P ozneje je  cena zopet padla  in dosega danes 
okrog 41 d o la rjev . Pot, ki jo n ap rav i tako  
im enovano in d u str ijsk o  zlato  iz Ju ž n e  A frike  
do v sk lad iščen ja  v kaki p riv a tn i banki, je  
kom ercialno  zelo kom plicirana . Eden izmed 
tak ih , sk o ra j »rednih« tokov vodi iz Ju ž n e  
A frike  preko A m sterdam a. Švice in I ta l i je  
v F ran c ijo , k je r  se zlato  »prosto« proda.

Po cenitvah Mednarodnega denarnega 
fonda se je v zadnjih letih zelo povečala 
količina zlata v zasebnih zalogah. P ro ­
izvodnja zlata je dosegla v letih 1948 in 
1949 povprečno 807 milijonov dolarjev. 
Od tega se je porabilo za denarne zaloge 
435 milijonov dolarjev, ostalo pa je bilo 
predelano kot industrijsko blago ali pa 
je zginilo v privatnih bankah. Od proiz­
vodnje v letu 1950, ki se ceni na 840 mi­
lijonov dolarjev, pa je bilo celo le kakih 
120 milijonov dolarjev potrošenih za de­
narne zaloge, vse ostalo zlato pa je od­
teklo v industrijo in zasebne blagajne.

Opisana pojava v najnovejši svetovni 
trgovini z zlatom kažeta zelo splošne pro­
bleme kapitalizma v njegovem svetovnem 
razvoju. Ameriške prodaje zlata je m o­
goče sm atrati — ker vse kaže, da niso 
niti slučajne niti enkratne — za začetek 
nove porazdelitve zlata med države in 
torej kot znak naraščajoče konsolidacije 
mednarodnega valutnega stanja in sploh 
mednarodnega gospodarstva. Oživljenje 
prostega prometa z zlatom pa kaže na 
nasprotne tendence. Izločanje na novo 
proizvedenega zlata iz denarnega območja 
namreč zavira razvoj kapitalističnega go­
spodarstva, ker je tako zlato gospodar­
sko povsem neplodno in je samo izraz 
negotovosti bodočega razvoja mednarod­
nih gospodarskih in političnih odnosov.

H. S.

P o i t s h a  p o d  m o s h o v s h i m  v i š a h o m
Nadaljevanje s 1. strani.

niso bili po godu sovjetskemu vodstvu, 
pa čeprav so bili za sam o Poljsko še 
tako zaslužni. Znabiti so ljudje kakor 
kakor V ladislav Gomulka, M arjan Spi- 
halsky (eden ustanoviteljev poljske ljud­
ske arm ade, zelo priljubljen med polj­
skim ljudstvom že izza nem ške okupa­
cije), Edvard Osubka-Moravski i. dr., v 
>em aili onem pogledu v resnici pokazali 
popuščanje, odklone i. p., vendar je go­
tovo, da so morali iti predvsem  zato, k e r 
se niso hoteli prilagoditi politiki podre­
janja Poljske Sovjetski zvezi.

Dokončni prelom v politiki Sovjetske 
zveze do povojne poljske republike pa je 
nastopil, ko so im eli krm ilo države trdno

M E S T N O  
TESARSTVO
N aročila  na: L ju b ljan a , Iž a n ­
ska cesta 18 — T elefon 53-60

sp re jem a v izvršitev  tesarska dela  ko t: 
s trešne  in s tro p n e  k o n stru k c ije , opaži, 
podi, stopnice, m ostovi, lesene hišice in 
vsa v to  stro k o  sp ada joča  dela. —  Na 
zalogi im am o sta ln o  zadostno  količino 
lesa, trs tike  in bakule. —  Delo izv ršu ­
jem o stro k o v n o  in  v n a jk ra jše m  času.

Konstantin Rokosovski

v rokah ljudje, ki so jim želje moskov­
ske birokracije zakon. Kot krono tega 
razvoja so takrat ustoličili K onstantina 
Rokosovskega za člana Politbiroja UPPR 
(Združena poljska partija  dela) in m ar­
šala Poljske. Njegovo kooptiranje v Po­
litb iro  in  imenovanje za m inistra narod­
ne obram be te r  m aršala Poljske je bilo 
morda znamenje, da v Moskvi še vedno 
ne zaupajo povsem C entralnem u kom ite­
ju poljske partije, prav zatrdno pa je 
bjlo znak, da je odslej za vselej odklen­
kalo vsakom ur, ki bi se v Centralnem  
komiteju še upal zoperstavljati politiki 
popolnega podrejanja. Od njegovega im e­
novanja dalje se je na Poljskem okrepil 
režim  železne pete, od takrat pa so se 
začele tudi kopičiti vesti o odporu polj­
skega ljudstva proti sovjetski in njej 
podložni birokraciji. Nedavno je priznal 
Molotov v svojem varšavskem  govoru, v 
katerem  je govoril o Jugoslaviji, grozil 
pa Poljakom, da na Poljskem tli, takoj 
nato pa je to potrdila tudi moskovska 
»Pravda«, ki je zapisala v zvezi s proce­
som proti višjim oficirjem poljske voj­
ske, da so »skušali sprem eniti Poljsko v 
vazala am eriških in britanskih  im peria­
listov.« ,

Kako se je od tega časa dalje stopnje­
val sovjetski p ritisk , na prim er na polj­
sko gospodarstvo?

Im enovanje Rokosovskega pravzaprav 
pada v čas, ko se je začelo nasploh novo 
obdobje v podrejanju vzhodnoevropskih 
držav politiki Sovjetske zveze. V začet­
ku 1950 je sklenila Sovjetska zveza nove 
trgovinske pogodbe s posameznimi vzhod­
nimi državam i. Z njimi je pomembno 
razširila obseg medsebojne blagovne za­
menjave. Zalo so morale od nje odvisne 
države tudi revid ira ti gospodarske p la­
ne, pa čeprav so jih že začele izvajati. 
Morale so jih revidirati v skladu s sploš­
nim sovjetskim načrtom, po katerem  naj 
bi Bolgarija in Romunija dobavljali So­
vjetski zvezi predvsem  samo še surovine. 
Madžarska, Češkoslovaška in Poljska pa 
bi povečale industrijsko proizvodnjo in 
izvoz industrijskih izdelkov.

Na Poljskem so sprejeli šestletni go­
spodarski plan že na kongresu združitve 
obeh delavskih strank  decem bra 19-18, 
izvajati pa bi ga morali začeti z lanskim  
januarjem . Do takrat pa so bili iz partij­
skega in državnega vodstva že izločeni 
vsi, s katerim i so bili v Moskvi nezado­
voljni, m aršal Poljske Je bil že Konstan­
tin Rokosovski. Zato je bilo tudi na Polj­
skem mogoče brez večjih zapletljajev iz­

siliti sprem em bo plana. Namesto da bi z 
januarjem  začeli s proizvodnjo po novem 
planu, so ga na sovjetski pritisk  na h itro  
roko sprem injali in  sprem enili te r  ga re ­
vidiranega znova sprejeli na plenum u 
C entralnega kom iteja lani v juliju.

Po prvotnem  osnutku bi m orala — 
v prim erjavi s 1949 — naras ti industrij­
ska proizvodnja za 85 do 95 odstotkov, 
po novem, revidiranem  planu pa se mora 
povečati za 158 odstotkov. Zakaj, je ra ­
zumljivo, saj je malo pred  tem Sovjetska 
zveza podpisala s  Poljsko nove trgovinske 
pogodbe, v katerih  so postavljene večje 
izvozne količine, večji izvoz v Sovjetsko 
zvezo pa zahteva tudi večjo industrijsko 
proizvodnjo.

Kako se kaže n. pr. prav v zunanji 
trgovini od prvih  začetkov do  sprem e­
njenega šestletnega plana naraščajoči p ri­
tisk Sovjetske zveze na Poljsko, je n a j­
bolj razvidno iz naslednjih  številk: 1938. 
leta je znašala zunanja trgovina poljske 
repub like z državam i, ki so sedaj v 
vzhodnem bloku, 11 odstotkov celotne 
poljske zunanje trgovine. Leta 1947 je 
narasla  ta blagovna zamenjava na 37 od­
stotkov, 1949 je ,dosegla okoli 45 odstot­
kov, za 1955. le to  pa predvideva rev id i­
ran i šestletni plan porast trgovinske za­
m enjave z vzhodnimi državam i na 68 
odstotkov celotne poljske zunanje trgo­
vine. Seveda pa je treba pri tem upošte­
vati še posebno ugoden položaj Sovjetske 
zveze, nam reč da je celo pri tej notranji 
zamenjavi spodrinila vse druge, od nje 
odvisne države. Tako na prim er Poljska 
ne more več kupovati rom unskega petro­
leja neposredno od Romunije, marveč od 
Sovjetske zveze, pa tudi svojega premoga
— recimo — ne more več prodajati ne­
posredno Finski, am pak samo s posredo­
vanjem Sovjetske zveze.

To so seve samo drobci, ki kažejo, 
kako si je sovjetska zunanja politika po­

stopoma podredila poljsko ekonomiko, 
kako si je hkrati s tem tudi za bodoče 
zagotovila popoln vpliv na njeno zunanjo 
in notranjo politiko.

K akor v drugih podrejenih državah 
so sedaj tudi na Poljskem glavna sred ­
stva, s katerim i sovjetska in njej podlož­
na birokracija vcepljata Poljakom pokor­
nost — perm anentne čistke v vrstah 
partije, povečano nasilje nad ljudstvom, 
razen tega pa tudi neprestano razpihova­
nje vojne psihoze, zastraševanje z novo 
vojno.

Sovjetska zunanja politika pa ima gle­
de Poljakov še eno orožje v rokah, ki 
je tudi na jučvnkovitejše. To je vprašanje 
priključenih dežel na zahodu.

Z mejo na Odri—Niži niso zadovoljni 
Nemci, ki se nočejo odreči dežel, stoletja 
naseljenih z nemškim življem; nove m eie 
pa se oklepajo Poljaki, ki se resda opi­
rajo na to, da so bili tod najprej oni, ki 
pa štejejo novo ozemlje predvsem  kot na­
domestilo za izgubljene predele na vzho­
du. Z aenkrat je to vprašanje dozdevno 
sicer rešeno s sporazumom med Vzhod­
no Nemčijo in Poljsko, v resnici pa še 
zdaleč ni odstranjeno z dnevnega reda, 
ker se Zahod n ikako r noče sprijazniti s 
tem. da bi bilo ozemlje onstran O dre— 
Niže za Nemčijo za vselej izgubljeno. 
Zato tare poljsko ljudstvo še naprej skrb, 
kako bo nekoč s tem ozemljem. Na tej 
skrbi na tudi gradi sovjetska birokracija, 
ki ne zatrjuje tjavdan, da bodo Poljska 
in njene meje ohranjene pred im periali­
sti samo v toliko, kolikor se bodo Po­
ljaki trdno naslonili na Sovjetsko zvezo.
V koliko pa tega ne bi hoteli . .?  Po­
tem se zna nekoč tudi zgoditi nova de­
litev Poljske, potem zna nekoč priti do 
tega. da bo Sovjetska zveza »na ljubo 
nem škem u suknjiču ponovno raztrgala 
poljsko srajco«. D, Benko

C E N T R A L N I  H O n i T f  »PARTI J E D E L A «  
A L B A N I J E  V Z A G A T I

Z adružn ištvo  v  A lb an iji teze po polževo 
n a p re j. L eta  1949 je  bilo u sta n o v ljen ih  p rvih  
7 km etijsk ih  delovnih zadrug . V začetku 
1949. le ta  se je  to štev ilo  povečalo na  58 
zadrug , razen  tega pa je  b ilo  ta k r a t  v A l­
ban iji 11 državn ih  km etijek ih  posestev.

P rv i kongres P a r t ije  de la  A lban ije  no­
v em bra 1948. le ta  je  obsodil do tedan jo  lin ijo  
P a r t ije  n a  vasi ko t »p ro ti m arksistično«, 
»sposojeno od jugoslovansk ih  trockistov«. 
N a osnovi nove, »pravilne« lin ije  kongresa 
je  bil sk lican  fe b ru a rja  1949. le ta  prvi kon­
gres km etijsk ih  delovnih zadrtig . T edaj so 
odvrg li s ta ri, »sposojeni« zadružn i s ta tu t  in 
sp re je li uoVega, izdelanega po zgledu kol- 
hoznega s ta tu ta  iz S ovje tske  zveze; vse 
n iž je  ob like  km etijsk ih  zad ru g  so odvrg li, 
češ da so nem arksis tične . Posledica — v 
vsem 1949. le tu  ni b ila  u stan o v ljen a  n iti ena 
n ova zad ruga! V letih  1950 in 1951 pa so 
začel! a lbansk i vod ite lji u p o rab lja ti razne

frospodarske u k repe  po zgledu d rug ih  kom 
nform ovsk ih  d ržav  i,n so z n jim i nasilno  

gonili km ete v zadruge.
V takem  o zračju  se je  sesta l 9. in 10. 

a p r i la  le tošn jega le ta  X. plenum  C e n tra l­
nega kom ite ja  P a r t ije  dela A lban ije , ki je 
po poročilu  P o litb iro ja  »O nalogah  P a r tije  
za n a d a ljn ji razvo j km etijstva«  sp re je l dol­
go v rsto  zak ljučkov , o b jav ljen ih  12. ap rila  
v »Zeri l Populllt«.

N a jp re j u g o ta v lja  reso lucija  plenum a 
(po n ek a j puhlih  besedah o hero jsk i borbi 
sija jne 'm  rodoljub,1n ln velik ih  uspehih), da 
so m etode pro izvodnje na  vasi še zelo zn 
osta le  in da so k m etijske  površine  izredno 
razd rob ljene : okrog  93 % vseh se tven ih  po­
v ršin  je  šo vedno v rokah posam eznih kme 
tov, v rokah nad 150.000 družin . Potem  pa 
n aš tev a  reso lucija  v rsto  nalog  za n ad a ljn ji 
razvo j k m e tijs tv a ; tak a  je na  p rim er n a ­
loga »okrepiti državno kontro lo  nad vprež­
nim i voli, nad  ovni. te le ti in ja g n je ti  . ..«

N ajvažne jša  na loga  po sklepih plenumn 
pn je razšir i tev  kolektivizacije  na vasi. Po­
tem ko resolucija ugo tav l ja ,  da »ritem raz ­
ši r i tv e  kolektivizacije  ni zadosten«, postav­
l ja  nalogo, »da do konca petletke (ki bo 
km alu  ob jav ljena)  kolektiv lziramo naša 
zemljišča v ravn inah ,  na  g r ičevnatih  ln pla 
n tnskih zemljiščih p a  n a  široko razvijemo 
oblike kmeti jsk ih  kolektivov«. Kmetijski  
kolektivi  n a j  hi bili  n iž ja  ob l ika  zadrug; 
zanje  je plenum sprejel  tudi vzoren s ta tu t  
Preveden v l judski  jezik n a j  bi ta  sklep 
pomenil še velijo zaostri tev  kurza  p r ig a ­
n ja n ja  kmetov v zadruge,  Čeprav so alhan 
»ki voditel ji  že spregledali ,  da vendar le  t u ­
di n ižje  oblike zad rug  n eka j  pomenijo  Se­
veda ne m a n jk a  v zaključkih  p lenum a tudi 
izjav, da »stotine posameznih kmetov za 
htevnjo. na j  se us tanove novo zadruge ;  te 
zahteve niso posledice nekega pri tiska,  em- 
pak izv ira jo  iz p rep r iča n ja  sirom ašnih  lu 
s red n jih  km etov . .  .<

K ak o r da  bi hoteli to  p rostovo ljnost 
v sto p an ja  v  zadruge še bolj dokazati, p ra ­
v ijo  m alo dalje , v pog lav ju  o delu P a r tije  
na vasi; »Politično ln ideološko delo na 
vasi ne zadovolju je . O k ra jn i kom iteji niso 
vložili po trebn ih  naporov  za politični in 
Ideološki d v ig  kom unistov na vasi, še m anj 
pa za iro litifn t in ideološki dvig km etov — 
n ep a rtijcev  . . .  Vaški kom unisti nasploh, k a ­
kor tud i mnogi d ru g i državni fu n k c io n arji 
n im ajo  po trebnega ta k ta  za zb liževan je z 
m nožicam i km etov, za k rep itev  vezi z vašk i­
mi m nožicam i. Sebe š te je jo  za pooblaščene, 
ker so v P a r t ij i ,  ali pa zato, ker im ajo  po­
lo ž a j, v ljudsk i ob lasti. In zavzem ajo u k a­
zovalno in n ep rep riču jočo  sta lišče  . . .«

Razum e se, da zak lju čk i p lenum a no 
m orejo b iti brez slavospevov velik im  za­
šč itn ikom : »Pred n aš narod se p o sta v lja  
pe rsp ek tiv a  dela in neskončne sreče P ri 
nas sta  o d k rila  to perspek tivo  S ov je tska  
Zveza i.n velik i S ta lin , ki nam  pomagatSi 
brez p rid ržkov  . . U krepi, ki sta  se lih in 
k! se jih  bosta lo tili P a r tija  in v lada  za 
o la jša n je  položaja km etov . m orajo  ve­
lja ti  kot močno sredstvo  za k rep itev  l ju ­
bezni n h š i b  km etov do S ovjetske zveze ln 
do to v a riša  S ta lin a  — g lavn ih  fak to rjev , 
ki sta  om ogočila o la jšav e  za naše km ete . . .« 
itd. itd.

P ričakoval) bi, ko berem o to resolucijo , 
da se bosta albansk im  km etom  vsak čas za­
čela cediti mleko ln med. Toda ne! K om aj 
mesec dni po X. plenum n se je 14. m ain  
spet sestal p lenum  C en tra lnega  k o m ite ja  
P a r tije  k izrednem u zasedan ju . K om unike, 
o h ia v ljrn  v »Zeri I Populllt«  15. m aja , je 
sedaj m nogo k rn iši. V zgoščenem slogu, brez 
slavospevov m odrem u sov je tskem u vodstvu, 
u g o tav lja : »Plenum  ie  ponovno p re trese l
v p rašan je  k o lek tiv izacije  k m etijs tv a  In ugo­
tov il, da o rien tac ija  o razš ir itv i k o lek tiv i­
zacije km etijs tv a  ki jo je dal X plenum , 
ni p rav iln a , k a jti g lav n a  naloga  danes ni 
š tev ilčno  povečevanje , tem /eč  k rep itev  ob- 
sto leč ih  km etijsk ih  zad ru g  V zvezi s tem 
je Izredni plenum  določil potrebne Izpre- 
membe v resoluciji X. plenum a C en tra ln eg a  
kom ite ja  . . .  V saka p ren ag ljen o st v ko lek­
tiv iz a c iji k m e tijs tv a  v sedan jih  pogojih bi 
dovedla do velik ih  n apak , k a r  bi povzro­
čilo  veliko škodo sam em u v p rašan ju  kolek­
tiv izac ije  km etijstva.«

V kom unikeju  ni n ikak ršn eg a  poizkusa, 
da bi se ob jasn ilo , kje je vzrok za tako 
naglo  »preorientaeijo« To p o ja sn ju je jo  dru- 
sra de js tv a : ne7,Hflovol.Jatvo in odpor km etov 
pro ti p risiljenem u v stopan ju  v zadruge, 
proti n as ilju  in s trahov lad i, proti poeostim  
are tac ijam  itd ., o čem er so že vOčkral p r i ­
povedovali a lbansk i begunci Vedno večji 
odpor km etov -  to ie sp rav ilo  C en tra ln i 
kom ite P a r tije  dela M baniie v tako /ag a- 
to, da te m oral spel sp rem -n iti sv  li­
nijo«, Se preden Jo je  začel iz v a ja til Al. 2.
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Nehal misli za dishuslio o današnjih vprašanjih miru
Nacionalni komite Jugoslavije za 

obrambo miru je prevzel pobudo za skli­
canje mednarodnega zborovanja pred­
stavnikov organizacij, ki se trudijo za 
mir, kakor tudi uglednih predstavnikov 
javnega življenja. Zborovanje bo konec 
oktobra v Zagrebu. Cilj mu je, nuditi 
udeležencem priliko, da bodo lahko stvar­
no in izčrpno razpravljali o vprašanjih 
miru, da bodo odkrili resnične vzroke za 
vojno nevarnost in se zavedeli potrebe 
po skupnem delovanju za mir. Problemi, 
ki bi jih bilo treba po mnenju našega 
komiteja obravnavati, dajejo že sami po 
sebi dobršen del odgovora, kaj je treba 
storiti za obram bo miru. Naš komite je 
mnenja, da so težnje po zagospodovanju 
nad šibkejšimi in nespoštovanje načela 
enakopravnosti velikih in majhnih držav 
med osnovnimi vzroki vojne nevarnosti.
S tem v zvezi je treba obsoditi sleherno 
obliko napadalnega pritiska in sleherni 
ak t napadalnosti. Tekma v oboroževanju, 
ki je vanjo pahnjen svet, veča možnost 
novega spopada. H krati odteguje proiz­
vajalne sile ustvarjanju dobrin, ki služijo 
dvigu življenjske ravni množic. Tako se 
ustvarjajo  nove kali socialnega nezado­
voljstva ter družbenih nasprotij. Zato bi 
bilo treba najti potov in načinov za zm anj­
šanje oboroževanja v vseh oblikah. Vse 
to  skupaj z gospodarsko pomočjo neraz­
vitim državam in s svobodnim razvojem 
mednarodnega gospodarskega sodelovanja 
kakor tudi sodelovanje na temelju med­
sebojnega spoštovanja kulture vsakega, 
naroda bi navdihnilo borbo za izvajanje 
načel Ustanovne listine Združenih narodov 
s pravim duhom in ji dajalo prepričljivo 
vsebino.

»Ljudska pravica« je že v svoji števil­
ki z dne 14. julija t. 1. pozvala k disku­
siji o teh vprašanjih. Vredna so, da se ob 
njih razgiblje naše javno mnenje. Zato 
sem tu nanizal nekaj misli v tej zvezi 
z edino željo, da bo storjen začetek, saj 
se razm išljajočemu človeku stisne vsako­
krat srce, ko se zave, da je v tem sto­
letju v kratki dobi enega rodu vojni po­
žar že dvakrat objel ves svet. Ljudje niti 
ne prem orem o izraznih sredstev, da bi z 
njimi zajeli neizmerno gorje, ki sta ga 
prizadejali minuli svetovni vojni. Grozote 
prve je v nesluteni meri prekosila druga, 
kakšne pa bi prinesla tretja, si niti za­
misliti ne znamo. S tehničnim razvojem 
je šlo vštric vsestransko pocelotenje (to­
talizacija) sodobne vojne. Ne vojskujejo 
se med seboj samo oborožene sile. Vse 
družbeno občestvo, organizirano v posa­
mezni državi, je zapleteno v vojno, saj 
se njegov vojaško upoštevni potencial 
istoveti z njegovo splošno gospodarsko in 
posebej še industrijsko zmogljivostjo. 
Zato ni več razlikovanja med bojevnikom 
in nebojevnikom, med bojno črto in za­
ledjem. Vsepovsod seje sovražnik sm rt in 
razdejanje. Vrh tega sta obe svetovni voj­
ni dokazali, da po končanem spopadu 
kaj kmalu zgube veljavo kategorije zma­
govalcev in premagancev, škodo vojnega 
uničenja nosijo eni ko drugi, zmagovalci 
m orajo končno zavoljo lastnih koristi 
premagance celo gmotno podpreti.

Vzrokov prve in druge svetovne vojne 
ne bom obnavljal, saj so nam vsem pre­
dobro znani. Navezati hočem le na to, da 
je bila prva izrazito imperialistična, druga 
pa je bila vojna med fašistično trozvezo, 
t. j. Nemčijo, Italijo in Japonsko s pri 
repniki na eni in s koalicijo protifašistič­
nega sveta na drugi strani. Ta se je bo­
rila proti fašističnemu m račnjaštvu, ki je 
bilo izraz hotenja po politični in gospo­
darski nadvladi nad svetom. To hotenje 
so gojili v fašističnih državah vrhovi n ji­
hovih finančnih monopolov, agrarni mo­
gotci, pijani rasističnega in nacionalistič­
nega šovinizma, pa nič manj lumpenprole- 
tariat, podlegajoč poceni socialni dema­
gogiji vodstvenega družbenega sloja. Nauk 
o izbranih, za vodstvo in obvladovanje 
ustvarjenih nacijah jim je bil skupna 
ideološka legitimacija. Trditev, da so na-

N adaljevan je  s 1. s tra n i
de za mir nam ne smejo vzbuditi misli, 
da so^ problemi rešeni, da lahko brez­
brižno popustimo pri naših obrambnih 
naporih,« opozarja Acheson. Podobno od­
govarja Morrison: »Pripovedujejo nam, 
da je z vzhodne strani pregrade nova že­
lja po miru in sporazumu, toda dokler 
ne bomo videli dokazov, ne bomo popu­
stili v naši budnosti.« In ameriški list 
»Philadelphia Inquirer« dodaja: »Dobro 
proučite nedavno rusko propagando o 
mirnem sodelovanju sovjetske sfere z za­
hodom, pa boste videli, da iz tega m ir­
nega sodelovanja Sovjetska zveza dosled­
no izključuje Jugoslavijo. Zaradi tega ne 
smemo dovoliti, da nas uspava sovjetska 
propaganda o želji za mirnim sodelova­
njem z nami.« Novi Picasov golob miru, 
ki so ga spustili s kremeljskih zidov, je 
brez kril. Svet terja dokazov za m iroljub­
nost. Kajti za besedami o miru se je le 
prečestokrat že skrivala nenasitna želja 
po osvajanjih.

Koreja je  pomembna izkušnja naro­
dov. Svet je spoznal, da je le s kolektiv­
nim odporom vseh mogoče preprečiti na­
padalnost in zavarovati mir. Organizacija 
združenih narodov je izpričala svojo živ­
ljenjsko moč. V njenem okviru lahko na­
rodi najlaže ustvarijo mehanizem kolek­
tivne varnosti, ki bo jamčil, da napada­
lec ne bo ostal nekaznovan. Ustanovna 
listina OZN je najbolj svečani pakt miru, 
ki so ga podpisali veliki in majhni na­
rodi. Borba za to, da se bodo države, ki 
so članice OZN, dosledno ravnale po na­
čelih Ustanovne listine, borba za okrepi­
tev Združenih narodov — je edino lahko 
resnični dokaz miroljubnosti. Sovjetski 
predlog za pakt petih, ki naj bi »ojačil 
mir«, pa je izpodkopavanje miru in do­
kaz, da Moskva še ni odstopila od pol 
tike vplivnih področij, ki je glavna ne­
varnost nove vojne. V Moskvi se niso še 
ničesar naučili iz korejskih izkušenj. 
Morda upajo, da bo svet popustil pred 
njihovo »ofenzivo miru«? Zgodovina se 
ne ponavlja in Kesong ne bo novi Miin- 
ehenl Ivo Tavčar

rodi po naravi in položaju neenaki in 
da imajo šibkejši dolžnost biti močnim 
pokorni, taka je bila njih politična vera 
in tako je bilo njih politično vodilo. Zato 
so podjarmljenim narodom kot delež na­
menili popolno nacionalno, politično ter 
gospodarsko brezpravnost, bili naj bi su­
ženjske delovne črede in gnoj za tvarno 
ter duhovno kulturo svojih fašističnih go­
spodarjev.

Naravno je torej, da je moral ta na­
padalni fašistični imperializem izzvati p ro­
ti sebi bojno zvezo protifašističnega sveta 
in vobče vseh svobodoljubnih, naprednih 
družbenih sil. Ker je sodobna vojna ce- 
lotnostna, jo še vse bolj kakor kdaj koli 
poprej občuti preprosti delovni človek, 
naj bo v vojaški ali civilni suknji. Zato 
je bila tako težka obrambna vojna, ka­
kršna je bila druga svetovna vojna za 
protifašistični tabor, nujno hkrati uvelja­
vitev in utrditev demokratičnih sil. Zato 
je bilo tudi treba dati priznanje njihovim 
zahtevam po razumni ureditvi družbenih 
odnošajev tako znotraj meja posamezne 
države kakor v mednarodnih razmerjih, 
da bi bili v bodoče odpravljeni vzroki 
vojn.

Misel na bodočo učinkovito organiza­
cijo miru in varnosti je rasla in dobivala 
otipljive obrise že od Atlantske deklara­
cije naprej. Na moskovski konferenci ko­
nec oktobra 1943 so že priznali potrebo, 
da se čimprej ustanovi splošna organiza­
cija za ohranitev mednarodnega miru in 
varnosti, temelječa na načelu suverene 
enakosti vseh m iroljubnih držav. Dve leti 
kasneje je stopila v veljavo Ustanovna 
listina Združenih narodov. Pomenila je 
novo stopnjo v razvoju mednarodnih od­
nošajev, bila je izraz zmage dem okratič­
nih sil nad fašizmom, dajala naj bi za­
nesljivo poroštvo za mir in socialni na­
predek v svetu. V svojem uvodu navaja, 
da je bila OZN ustanovljena z namenom 
in hotenjem, rešiti bodoče rodove vojnih 
grozot, zato so njeni člani odločeni, da 
ustvarijo pogoje pravičnega sožitja med 
narodi. Takoj v prvem poglavju so nato 
našteta načela, ki bi bila — če bi bila do­
sledno izvajana — resnični porok pravič­
nega miru. Tam je naglašeno načelo »ena­
kih pravic narodov«, med njimi tudi na­
čelo »pravice do samoodločbe«, dalje, da 
so države »suvereno enake«, naj bodo ve­
like ali majhne, in da suverene enakosti 
držav in pravice narodov do samoodločbe 
ni mogoče izgubiti v prid druge države, 
ker so sredstva, ki bi privedla do tega, 
prepovedana, saj je prepovedano zateči 
se h grožnji ali uporabi sile bodisi zoper 
državno nedotakljivost bodisi zoper po­
litično neodvisnost katere koli države, 
končno da suverene enakosti držav in 
pravice narodov do samoodločbe ni m o­
goče omejiti v prid druge države, ker naj 
narodi žive v duhu dobrega sosedstva, kar 
je nezdružljivo z vmešavanjem kakšne 
države v notranje zadeve druge države.

Med vojno so poudarjali najvišji pred­
stavniki Sovjetske zveze, med njimi Stalin 
sam, da se Sovjetska zveza bori za prav­
kar omenjene pogoje boljše mednarodne 
ureditve, ki bi lahko uspešno zagotovili 
pravičen mir, pospešujoč resnične koristi 
narodov, tako velikih kakor m ajhnih. Iz­
javljali so, da vodi Sovjetsko zvezo n a ­
čelo priznavanja suverenosti in enako­
pravnosti narodov, zaradi česar brani So­
vjetska zveza pravice slehernega naroda 
do državne neodvisnosti in ozemeljske 
nedotakljivosti njegove dežele, dalje da si 
ustvari vsak narod takšno družbeno ure­
ditev ter si izbere takšno obliko vladavine, 
kakršno šteje za smotrno in nujno za 
zavarovanje gospodarskega in kulturnega 
razcveta. Zato je bilo rečeno, da se So­
vjetska zveza ne bo vmešavala v notranje 
zadeve drugih narodov, pač pa nasprotno 
zavračala vsakršno vsiljevanje tuje volje. 
Tudi Višinskega kaže citirati v tej zvezi, 
namreč da so načela zunanje politike de­
žel demokratičnega tabora »spoštovanje 
neodvisnosti in nedotakljivosti, časti in 
dostojanstva vsake miroljubne države«, 
neodvisnost in suverenost narodov pa po­
goj za mednarodno sodelovanje.

Dejstvo je, da bi ta načela, če bi bila 
dosledno izvajana, odpravila sleherno 
vojno nevarnost. Hkrati bi to pomenilo, 
da se oblikuje svet, ki obsoja in odpravlja 
izkoriščanje šibkejših po močnejših. Vso 
pravico smo imeli verovati, da je tak svet 
v bistvu demokratičen in socialističen in 
da je zanj Sovjetska zveza prvoboritelji- 
ca. Zato se je seveda nova demokratična 
in socialistična Jugoslavija, skovana in 
prekaljena v narodnoosvobodilni borbi 
proti fašističnemu okupatorju, prepleteni 
z ljudsko revolucijo proti nosilcem prejš­
njega izkoriščevalskega družbenega siste­
ma, ki so krenili na pot narodne izdaje, 
v svoji zunanji politiki naslonila na So­
vjetsko zvezo. Prepričani smo bili, da 
tako najbolje branim o pravično stvar, 
stvar vseh naprednih sil človeštva, razvoj 
demokracije in socializma. Naša vera je 
bila tolikšna, da smo m arsikdaj prevze­
mali nekritično tolmačenja dogajanj v 
svetu, kakor jih je  dajalo politično in 
državno vodstvo Sovjetske zveze. Mislili 
smo pač, da bo bodoči razvoj dokazal 
njihovo pravilnost, češ da bodo naposled 
vendarle v korist razvoju naprednih sil po 
svetu. Zato smo po njih naravnali lastne 
postopke in tvegali, da zgubimo še zadnje 
stike s svojimi zahodnimi zavezniki iz 
druge svetovne vojne, čeprav smo dali 
toliko krvnih in tvarnih žrtev za zmago 
nad skupnim sovražnikom.

Z resolucijo Inform biroja je prišlo 
mučno izlreznjenje in trpko razočaranje. 
Otresti se je bilo treba iluzij, ki smo v 
njih dotlej živeli, spoznati smo morali, 
da je Sovjetska zveza krenila s poti so­
cializma doma in v svoji zunanji politiki. 
Na znotraj do potankosti dognana poli­
cijska država, ki duši vsakršno svobodo 
delovnega človeka in ga gospodarsko iz­
korišča, ki uničuje cele narode, če se 
brezpogojno ne pokore totalitarni državni 
ideologiji vladajoče birokratske plasti, v 
zunanji politiki pa zaverovanost v nasilje 
ter ciničen posmeh vsakršni pravični ure 
ditvi mednarodnih odnošajev, temelječi 
na priznanju suverenosti in enakoprav­

nosti velikih in majhnih, močnejših ter 
šibkejših narodov in držav, tako se je 
končno pokazalo današnje bistvo Sovjet­
ske zveze. Brutalna in primitivna je njena 
imperialistična zunanja politika Vsa nje 
na modrost je v želji po razdelitvi sveta 
na vplivna področja med velesilami, na­
predna, miroljubna, demokratična in so­
cialistična gibanja v svetu pa zlorablja in 
onečašča, ko jih sprevrača, izkoriščajoč 
njihovo dobro vero, v svojo peto kolono. 
Služila naj bi ji le kot sredstva za pritisk, 
da bi bila delitev sveta zanjo čim ugod­
nejša.

Prav nič ni potem čudno, da je prav 
Jugoslavija že tri leta tarča najbolj žolč­
nega gneva ter najhujšega političnega in 
vojaškega pritiska Sovjetske zveze in njej 
podložnega kominformovskega tabora Mi 
smo namreč danes edina država, ki do­
sledno uveljavlja načela socialistične de­
mokracije doma in v mednarodnih odno- 
šajih in to z vidnim uspehom kljub vsem 
grožnjam Sovjetske zveze in njenih sate­
litov. Tako postajam o stalni tožniki zla­
ganosti miroljubnih gesel Sovjetske zveze 
in njenih priprežnic, živa vest, ki je ne­
varna, ker burka javno mnenje naprednih 
sil človeštva.

Zborovanje v Zagrebu bo zato lahko 
velik prispevek za utrditev svetovnega 

potrdilo bo teze našega komiteja
in jih še dalje razvilo. Mislim, da bi bila 
vsekakor tudi njegova naloga, da razbije 
mit o Sovjetski zvezi kot socialistični ali 
celo komunistični državi, hkrati pa tudi 
miselnost nekaterih vodilnih plasti na 
Zahodu, ki hočejo videti razlog vojne ne­
varnosti v nasprotju  med »»napadalnim, 
bojujočim se komunizmom« in »svobod­
nim« svetom, ki naj bi bil izključno svet 
formalne buržoazne demokracije. Socia­
lizem in njegova končna stopnja — ko­
munizem — sta že postala ideal napred­
nega človeštva kot tista razumna ureditev

človeške družbe, ki jo terja in z zakonito 
nujnostjo pripravlja gospodarski in teh 
nični razvoj, ki pa tudi edina lahko od­
pravi izkoriščanje šibkejšega po močnej­
šem, kar šele daje poroštvo za resnično 
človeško dostojanstvo in človekov vse­
stranski razmah.

Zato mislim, da bi bila danes vojna 
največji sovražnik slehernega družbenega 
napredka in tudi razvoja v socializem, 
katerega zametki se krepko oglašajo že 
v sodobnem kapitalističnem svetu. Vojna 
povzroča grozno uničevanje proizvajalnih 
sil, znižuje življenjsko raven delovnim 
ljudem, ustvarja pom anjkanje življenj­
skih dobrin in s tem kliče v življenje v 
vsakršnem družbenem sistemu privilegi­
rane maloštevilne vodstvene družbene 
plasti, ki v takem položaju nujno pre­
vzemajo izključno razpolaganje z druž­
benogospodarskimi viri. Dognati bi na­
dalje bilo treba, da objektivnih nujnosti 
za vojno ni in da so dani pogoji nemo­
tenega gospodarskega razvoja za nedo- 
gleden čas i v prostoru, ki ga obvladuje 
Sovjetska zveza, i drugod po svetu. To 
je z drugimi besedami, govoreč o »nasi­
čenih« državah, potrdil prav sedaj tudi 
sovjetski zgodovinar akademik Tarle v 
novem, v Moskvi v angleščini izhaja jočem 
časopisu »News*. Ce torej Sovjetska zve­
za s svojimi sateliti ustvarja vojno na­
petost kjer koli v svetu in poskuša izzvati 
vojno, hoče s tem le ustvariti socialno 
bedo. Nadeja se namreč, da bo tako ustva­
rila položaj, v katerem bodo delovni lju ­
dje držav, ki bi jih napadla in zasedla, 
pričakovali od nje, da jim bo ona ustva­
rila boljšo, socialistično družbeno uredi­
tev. Najboljši dokaz, da je to le pre­
mišljena prevara za račun sovjetskega 
brutalnega in primitivnega imperializma, 
je položaj, ki ga je Sovjetska zveza ustva­
rila v svojih satelitskih državah. Zato bi 
bilo treba vprašanje razorožitve zvezati 
z zahtevo po otipljivih dokazih, da So­
vjetska zveza želi resničen in pravičen 
mir na temeljih, ki jih je proglašala za 
druge svetovne vojne, za nasprotni primer

pa podčrtati, da je edino mogoč duhovno 
in tehnično oborožen, na vse strani sveta 
nedeljiv mir, ki daje tistemu, ki bi ga 
želel kaliti, popolno zavest tveganosti nje­
govega početja. S tem bi bilo obenem 
poudarjeno, da so sicer težki stroški obo­
roženega miru še vedno vredna odkupnina 
za neizrekljivo težje ekonomske in druž­
benopolitične posledice imperialističnega 
zavojevanja.

Končno bi bilo treba še posebno pod­
črtati gospodarsko enotnost današnjega 
sveta in z njo zvezano potrebo, da dajejo 
bolj razvite dežele manj razvitim pomoč 
brez političnih koncesij na rovaš n jiho­
vega notranjega družbenega razvoja. Le 
tako bi se lahko skladno razvijale, pro­
izvajalne sile po svetu, kar bi ustvarilo 
pogoje za trajno dviganje življenjske 
ravni človeštva, s čimer bi nastopili pot 
odpravljanja elementarnih vzrokov na­
sprotij na svetu. Ni pa svet danes le go­
spodarska enota zaradi razvitosti tehnič­
nih sredstev, marveč je tudi kulturna 
enota. Zato je treba spoznavati in pravič­
no ocenjati posamezne nacionalne kulture 
ter priznati njihov prispevek v kulturno 
zakladnico človeštva. Veličavo povzdigo­
vanje samo lastne nacionalne kulture in 
prezir tujih, posebno tistih malih narodov, 
je ideološka priprava imperializma na 
osnovi odrekanja eksistenčne pravice in 
pravice vsestranskega razvoja slehernemu 
narodu.

Ze lansko leto je predlagala naša drž. 
delegacija na V. kongresu UNESCO, naj 
bi ta mednarodna prosvetna in kulturna 
organizacija, ki sodi kot specialna agen­
cija v okrilje OZN, sklicala zborovanje 
za razpravljanje o vprašanjih miru. T a­
krat nismo uspeli. Zato je prav, da je 
prevzel letos isto pobudo naš Nacionalni 
komite za obram bo miru. Smo sestavni del 
človeštva, ki se bori za mir, tako je pribil 
maršal Tito v svojem zgodovinskem govo­
ru na Kozari, in kongres v Zagrebu bo 
znova potrdil naš veliki delež v tej p ra­
vični borbi. Gorazd Kaš£j

Vlogo sodnikov porotnikov v noScm sodslvn
Sodišča v bivši Jugoslaviji so imela 

prav takšen protiljudski značaj kakor 
ves ostali državni aparat. Vladajoča bur- 
žoazija se je sicer trudila, da bi sodišča 
prikazala kot apolitično in nadrazredno 
ustanovo, toda razvoj dogodkov, ki so bili 
le odraz številnih in kričečih razrednih 
protislovij v tedanji državi, je že sam 
po sebi razkrival njihov razredni značaj.

Tako je šestojanuarska diktatura med 
prvimi zakoni izdala tudi zakon, s kate­
rim je bilo ustanovljeno zloglasno sodišče 
za zaščito države, ki je postalo edino 
pristojno za preiskovanje in sojenje tako 
imenovanih političnih kaznivih dejanj. 
Vpliv KPJ na politično življenje v državi 
in odpor delovnih množic je bil že tako 
močan, da je bila vtadajoča klika prisi­
ljena, da se v obrambi svojih pozicij 
zateče k odkriti diktaturi in da v zaščito 
obstoječega reda in vladajoče klike upo­
rabi vsa sredstva, predvsem svoj državni 
aparat od vojske, uprave in policije do 
sodišč. *

V tem obdobju je izginila v kazenskem 
sodstvu bivše Jugoslavije tudi porota, ki 
je navadno v demokratičnejših buržoaz­
nih državah oblika, po kateri sodelujejo 
v zelo omejenih okvirih v sojenju laiki. 
Tudi ta laični element v sodstvu — čeprav 
vemo, da so se porotniki odbirali med 
najuglednejšimi in najimovitejšimi pred­
stavniki tedanje družbe — je bil surovi 
in neomejeni diktaturi na poti.

Po teh dogodkih je moralo postati 
vsakom ur jasno, da sodišča ne morejo 
stati nad družbeno ureditvijo in nad po­
litičnim dogajanjem v državi. Res je, 
da so bila sodišča po svoji metodi dela 
morda najbolj prefinjen del državnega 
aparata, zato pa tudi najbolj soliden in 
ugleden čuvar tedanjega družbenega reda. 
Mnogi napredni pravniki so na svoji koži 
občutili, kako tenkovestna je bila odbira 
kadrov v sodniški stalež.

Logično je torej, da je tudi sodni 
aparat v dobi- okupacije delil usodo vsega 
ostalega državnega aparata bivše Jugosla­
vije in služil okupatorju.

V narodnoosvobodilni borbi pa so na­
stala nova ljudska sodišča, najprej v 
okviru vojaških enot ali narodnoosvobo­
dilnih odborov, pozneje pa kol sam ostoj­
na, redna ljudska sodišča. To je bil po­
polnoma nov sodni aparat, ne samo po 
kadrih, ki so ga sestavljali, temveč tudi 
pa principih, po katerih so poslovala ta 
sodišča. Razumljivo je, da je mogel biti 
ta novi aparat sestavljen le iz kadrov, 
ki so neomajno služili interesom delov­
nega ljudstva in njegovi borbi za osvo­
boditev in zgraditev nove socialistične 
družbe. Ta aparat je bil sestavljen skoraj 
izključno iz nepravnikov, stremelo pa se 
je za tem, da se polagoma vanj vključijo 
tudi pravniki, ki naj bi prispevali s svo­
jim strokovnim znanjem in skušnjami k 
boljšemu delu teh prvih sodišč.

Tudi po osvoboditvi je postalo eno iz­
med osnovnih ustavnih določil o ureditvi 
ljudskih sodišč načelo, da so sestavljeni 
senati okrajnega in okrožnega sodišča, 
kadar sodijo na prvi stopnji, iz sodnikov 
in sodnikov porotnikov, ki so pri sojenju 
enakopravni (čl. 119 Ustave FLRJ). Poleg 
poklicnih sodnikov imamo torej v naših 
okrajnih in okrožnih sodiščih tudi ne­
poklicne sodnike — porotnike, ki so s 
prvimi popolnoma enakopravni v vseh 
zadevah, o katerih sodijo ta sodišča na 
prvi stopnji.

2e poprej smo ugotovili, da sodišča 
ne morejo imeti drugačnega značaja, ka­
kor je značaj same države in oblasti, ki 
v njej obstoji. Osnovna načela, ki veljajo 
v naši socialistični državi za ljudsko 
oblast t. j. za ljudske odbore, m orajo ve­
ljati tudi za ljudska sodišča. Izmed teh 
načel so prav gotovo med najvažnejšimi 
volilnost in odstavljivost izvoljenih pred­
stavnikov in s tem zvezana njihova odgo­
vornost volivcem. Vsa ta načela dejansko 
veljajo tudi za ljudska sodišča. Sodnike 
in sodnike porotnike volijo in razrešu 
jejo predstavniška telesa (ljudski odbori

in skupščine), katerim  ti tudi odgovar­
ja jo  za svoje delo.

In ko ugotavljamo, da je možen na­
daljnji razvoj socialistične demokracije le 
preko odločilnega uveljavljanja predstav 
niških teles, preko povečane odgovornosti 
izvoljenih svojim volivcem, predvsem pa 
preko uveljavljenja neposrednih proizva­
jalcev v upravljanju z gospodarstvom in 
državno upravo — potem mora to gotovo 
veljati za nadaljnji razvoj naših sodišč 
kot sestavnega dela državnega aparata.

S tem v zvezi pa je potrebno, da pose­
bej naglasimo važnost sodnikov porotni­
kov, ki je kot oblika sodelovanja ljudstva 
v sodstvu njegova najpomembnejša demo­
kratična prvina, ki dobiva z ozirom na 
celotni proces poglabljanja socialistične 
demokracije pri nas prvorazreden pomen.

Vedeti moramo, da nobena buržoazna 
država ni poznala in ne pozna takšne de­
mokratičnosti v sodstvu. Demokratičnejše 
buržoazne države poznajo tako imenova­
no poroto. Toda naši sodniki porotniki 
nim ajo ničesar skupnega s poroto, tako 
da je sploh vprašanje, ali je umestno 
uporabljati zanje ta naziv. Medlem ko 
porotniki sodelujejo samo v kazenskem 
sodstvu in odločajo samo v vprašanju 
krivde obdolženca, naši sodniki porotniki 
sodelujejo kot popolnoma enakopravni 
poklicnemu sodniku v vseh odločbah so­
dečih prvostopnih senatov pri okrajnem  
in okrožnem sodišču, tako v civilnih kot 
v kazenskih zadevah. To je torej široka 
oblika sodelovanja ljudstva v sodstvu, če­
sar nikdar ni mogla in ne more dati 
buržoazna država, kjer ni nobenih skup­
nih interesov med vladajočo manjšino 
in njenim državnim aparatom  na eni ter 
med ogromno večino delovnega ljudstva 
na drugi strani.

Sodišča odločajo o imovini, časti, svo­
bodi in celo o življenju državljanov, pri 
čemer je treba včasih reševati težke in 
zamotane primere, kot jih lahko ustvari 
samo živo življenje, in nanje uporabiti 
ustrezne pravne predpise. Zato je oprav­
ljanje sodniške dolžnosti težka in odgo­
vorna naloga. Včasih je prim er jasen in 
rešitev na dlani. Toda včasih se je treba 
do pravilne in pravične odločbe dokopati 
šele po temeljitem študiju in vsestran­
skem obravnavanju primera. Samo ob 
sebi je razumljivo, da temeljitost in ten- 
kovestnost pri obravnavanju posameznih 
slučajev zadeva,, tudi sodnike porotnike, 
ki popolnoma enakopravno soodločajo. 
Ako pri njih ni enake vestnosti v pripravi 
in odgovornosti pri reševanju kot prt po 
klicnih sodnikih, potem njihovo soodlo­
čanje dejansko ne more biti enakopravno. 
In take primere nevestnosti in neodgovor­
nosti intamo pri nekaterih sodnikih po­
rotnikih. Na tem mestu moramo odkrito 
ugotoviti, da imajo sodišča v nekaterih 
okrajih s sodniki porotniki velike težave, 
ker se nedisciplinirano odzivajo tej častni 
državljanski dolžnosti ali pa »sedijo* mi­
mogrede pri sodnih obravnavah. Takšen

odnos seveda škoduje ugledu sodišč in 
razen tega kvarno vpliva na njihovo po­
slovanje. Seveda zaradi takšnih primerov 
ne moremo odstopati od dosledne ude­
ležbe sodnikov porotnikov v sodstvu, kar 
se je pri nekaterih sodiščih v kali pričelo 
pojavljati, niti ne moremo zavreči te ob­
like sodelovanja ljudstva v sodstvu. Na­
sprotno, nujno potrebno je, da v sedanji 
udeležbi sodnikov porotnikov vidimo šele 
začetno obliko sodelovanja ljudstva v 
sodstvu, ki jo je treba še bolj uveljav­
ljati in dalje razviti. Soodločanje sodni­
kov porotnikov v delu sodišč ni samo ve­
likega načelnega pomena, ker daje našim 
sodiščem še posebej ljudski značaj, am ­
pak ima tudi ogromno praktično vred­
nost, ker delovni ljudje vnašajo v naše 
sodstvo svoje vsakodnevne izkušnje iz 
borbe za zgraditev socializma, nepom ir­
ljivo mržnjo do sovražnikov socializma, 
svoj izostreni čut za to, kaj je  v korist 
socializmu in kaj ni, svojo smelost in 
revolucionarnost pri obravnavanju in re­
ševanju novih pojavov naše stvarnosti. 
O bratno pa je delo v sodišču za delovne 
ljudi ogromnega vzgojnega pomena, ker 
se lahko nazorno prepričajo, kam sovraž­
nik usmerja svoje razdiralno delovanje, 
kakšne metode in sredstva uporablja pri 
tem, kakšno škodo povzroča škodijivstvo 
pri našem ljudskem premoženju, kakšni 
novi odnosi se porajajo v naši družbeni 
stvarnosti itd.

Zato je skrajni čas, da se partijske 
organizacije, ljudski odbori in predvsem 
sami sodniki porotniki zavedejo velike 
važnosti in odgovornosti, ki jo im ajo sod­
niki porotniki v delu ljudskih sodišč, ter 
da zavzamejo do tega vprašanja pravilno 
stališče. Prenehati je treba z izgovori o 
preobremenjenosti v delu in opravljanju 
važnejših nalog. Zakon že sam upošteva 
dejstvo, da sodniki porothiki opravljajo 
sodniško dolžnost razen svoje redne za­
poslitve, zato omejuje njihovo obreme­
nitev v sodišču na največ 15 dni v letu. 
Ustava in zakoni postavljajo izvrševanje 
funkcije sodnika porotnika ne samo kot 
njihovo pravico, temveč predvsefn kot 
njihovo dolžnost.

V naši republiki smo imeli letos spo­
mladi le 141 poklicnih sodnikov (in še 
od teh 17 nepravnikov), po ljudskih od­
borih pa je bilo izvoljenih 2566 sodnikov 
porotnikov. Pri volitvah pa se ^ijihovi 
odbiri ni posvečala potrebna pozornost. 
Zakon o ureditvi ljudskih sodišč pa na- 
glaša, da predstavniška telesa volijo samo 
takšne sodnike porotnike, ki bodo lahko 
opravljali težke in odgovorne naloge, ki 
jih imajo sodišča.

Pri odbiri sodnikov porotnikov mo­
ramo postaviti strog in resen kriterij, ki 
bo v skladu z njihovo pomembno vlogo 
v našem sodstvu. Pravilna odbira sodni­
kov porotnikov bo tako velik prispevek 
k utrditvi in nadaljnjem u razvoju ljud­
skih sodišč, kot ga je začrtal četrti ple­
num CK KPJ. Dr. France Hočevar

»Stoje na holmu 
hiše t r i ...«

Iz ilustracij Franceta
Miheliča k Levstiko­
vim otroškim pesmim 
»Najdihojca« (glej čla­

nek na 8. strani)
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Ob uvedbi  novih  g o s p o d a r s k i h  n h r e o o v  v i sf rshem ohrožiu
V Istrskem okrožju so pred dnevi 

sprejeli več zelo važnih gospodarskih 
ukrepov, ki vsi skupaj temeljito spre­
m injajo dosedanji način vodstva gospo­
darstva. Ti novi ukrepi ne pomenijo 
samo nekih tehničnih sprememb, marveč 
rešujejo bistvena vprašanja razvoja so­
cialistične demokracije in uresničevanja 
gesla »tovarne delavcem*, saj dajejo go­
spodarsko osnovo za upravljanje gospo­
darstva po delovnih kolektivih, ki je bila 
doslej še zelo ozka.

Stopnja demokracije — resnične so­
cialistične demokracije — zavisi predvsem 
od tega, v koliko neposredni proizvajalci 
sami razpolagajo s presežkom dela, ki ga 
ustvarjajo. Prav to vprašanje pa novi 
ukrepi, sprejeti te dni v Istrskem okrožju, 
zelo uspešno rešujejo za sedanjo stopnjo 
razvoja. Pomena teh novih ukrepov ni­
kakor ne bi bilo mogoče pravilno oceniti, 
če ne bi vsaj v temeljnih obrisih nakazali 
tudi razlike, ki jo  ustvarjajo v odnosu do 
dosedanjega sistema vodstva gospodar­
stva.

Dosedanji sistem vodstva gospodarstva 
v Istrskem okrožju, ki je bil neizbežen 
zaradi temeljne naloge ljudske oblasti, da 
ustvari sredstva za socialistično gospodar­
stvo in prepreči izkoriščanje, imenujejo 
tudi administrativni socializem. Naj bo ta 
naziv pravilen ali ne, pod tem razumemo 
predvsem močno centralizirano vddenje 
gospodarstva, pa tudi vsakega posamez­
nega podjetja (z nekaterim i omejitvami 
pri privatnih podjetjih) po organih ljud­
ske oblasti. Vsa sredstva, ustvarjena v 
podjetju, so se odvajala v proračun, iz 
katerega so se potem dodeljevala podjet­
jem, ta so pa bila podrejena tudi podrob­
nim nalogam, ki jih  je določal plan, suro­
vine so se dodeljevale iz enega mesta, 
organi ljudske oblasti pa so potemtakem 
razpolagali tudi s produkcijo in akum u­
lacijo, ali pravilneje, upravljali so jo v 
imenu ljudstva. Z drugimi besedami po­
meni dosedanji sistem dokaj centralizi­
rano vodstvo po organih ljudske oblasti, 
ki pušča zelo majhno samostojnost go- 
spodarskoorganizacijski enoti.’ Če izvza 
memo zavest delovnih ljudi, ki se zave­
dajo, da je oblast njihova, potem je ta 
sistem vodstva dajal zelo majhno spodbu­
do vsakemu posameznemu proizvajalcu za 
boljšo in cenejšo proizvodnjo. Razen tega 
pa je ustvarilo odvajanje vseh sredstev 
v proračun in dodeljevanje sredstev iz 
proračuna ljudskih odborov hkrati z d ru­
gimi oblikami centralističnega vodenja 
podjetij nedvomno materialno osnovo za 
krepitev birokracije.

V takem sistemu vodstva gospodarstva, 
kakršen je bil v Istrskem okrožju doslej
— pri tem pa ne smemo pozabiti, da je 
bil ta  sistem v dosedanjih pogojih ne­
izbežen zaradi zagotovitve že prej nave­
denih nalog — so imeli delavski sveti do­
kaj formalen pomen, saj praktično niso 
bili tisti, ki bi razpolagali s končnim fi­
nančnim efektom podjetja, niti niso od­
ločali o načinu uporabe ustvarjenega do­
bička. Ce so hoteli dati torej delavskim 
svetom polno veljavnost, je bilo nujno 
potrebno spremeniti tudi ves sistem vod­
stva gospodarstva. To pa je eden glavnih 
vzrokov, da je do teh novih ukrepov 
prišlo.

Med važnejšimi odloki, ki jih je spre- 
jeha skupščina Istrskega okrožja, so pred­
vsem spremembe odloka o delavskih sve­
tih, odlok o novem finančnem sistemu, 
spremembe v sistemu trgovine, nov plačil­
ni sistem in odlok o socialnem zavaro­
vanju. 2e iz naštetih odlokov je razvidno, 
da gre tu za temeljito spremembo celot­
nega sistema vodstva gospodarstva. Oglej­
mo si torej na kratko glavno vsebino in 
pomen teh novih odlokov.

V Istrskem okrožju imamo socialistič­
no in privatno lastnind proizvajalnih sred­
stev. To izhaja iz tega, ker široka nacio­
nalizacija, ki je sicer v votivnem progra­
mu Slovensko-italijanske antifašistične 
unije, tu ni bila izvedena. Dosedanji od­
lok o delavskih svetih je določal, da imajo 
delavci v socialističnih podjetjih pravico 
odločati v upravljanju, medtem ko so 
imeli delavci v privatnih podjetjih samo 
pravico do sodelovanja v upravi. Med od­
ločanjem v podjetju in pravico do sode­
lovanja pa je bistvena razlika. Spremem­
be odloka o delavskih svetih, ki jih je 
sprejela pred dnevi okrožna skupščina, pa 
določajo, da imajo tudi delavci v privatnih 
podjetjih pravico do odločanja v pod­
jetjih in so tudi sicer deležni vseh tistih 
pravic »kot delavci v socialističnih pod­
jetjih. S tem je odstranjena velika razli­
ka, ki je vladala doslej med pravicami 
delavcev v socialističnih in privatnih pod­
jetjih. Pri tem pa je važno predvsem to, 
da je s tem ustvarjena oblika, ko zaseb­
nik ostane še v naprej lastnik podjetja, 
seveda kolikor izpolnjuje predpise in za­
konito opravlja delo, delavcem pa so za­
gotovljene pravice, ki jim pripadajo. 
Skupno z odlokom o novem finančnem 
sistemu je to zagotovo eden najvažnejših 
odlokov in je po svojem pomenu prav 
gotovo ena najvažnejših pridobitev delov­
nega ljudstva Istrskega okrožja. Dejstvo, 
da je bil tak odlok sprejet prvič v zgodo­
vini in da daje močno spodbudo tudi de­
lavcem izven meja Istrskega okrožja, ki 
se borijo za svoje pravice, pa njegov po­
men nedvomno še povečuje.

Po sedanjih odlokih, ki veljajo v Is tr­
skem okrožju, imenuje direktorja socia­
lističnega podjetja na predlog delavskega 
sveta pristojni ljudski odbor, medtem ko 
je direktor zasebnega podjetja praviloma 
lastnik podjetja. Delavskih svetov nim ajo 
samo zasebna podjetja, ki imajo obrtniški 
značaj.

V novem finančnem sistemu sta zago­
tovo najvažnejša odloka o dobičku in raz­
delitvi dobička gospodarskih podjetij in 
odlok o prejemkih delavcev in nameščen­
cev. Po odloku o dobičku so dolžna do­
seči podjetja dobiček, ki je določen s 
povprečnim odstotkom od planiranega 
fonda plač podjetja. Od tako določenega 
dobička pa mora dajati podjetje največ 
30% za kritje  splošnih družbenih po­
treb. Od teh 30 % dobička gre po odloku 
n razdelitvi dobička 30 9'o v proračun pri 
'tojnega krajevnega ljudskega odbora,

40 % za proračun istrskega okrožnega 
ljudskega odbora, ostanek pa v proračun 
okrajnega ljudskega odbora. Potemtakem 
je razdelitev dobička naslednja: 30 % do­
bička gre za splošne družbene potrebe 
in je razdeljen na ljudske odbore, 70 % 
dobička pa ostane na razpolago delov­
nemu kolektivu, ki ga uporabi za inve­
sticije podjetja, 10 % tega dela dobička 
porabi za povečanje plač članov delovnega 
kolektiva, 5 % gre v rezervni sklad, osta­
nek pa uporabi delovni kolektiv za inve­
sticije kapitalne graditve in družbenega 
standarda ter za povečanje obratnih 
sredstev.

Kako velika razlika je nastala s se­
danjim  načinom razdelitve dobička v pri­
meri s prejšnjim, nam  pokaže že dejstvo, 
da bo delovni kolektiv razpolagal zdaj 
približno s 25-krat večjo vsoto, kakor je 
razpolagal doslej, ko je moral veliko ve­
čino dobička odvajati v proračun. S tem 
pa je dana tudi močna m aterialna osnova 
za delo delavskih svetov in realizacijo 
gesla »tovarne delavcem«. Petindvajset- 
kratni dvig akumulacije, s katero razpo­
laga delavski svet, nedvomno popolnoma 
drugače vpliva na interes za zmanjšanje 
proizvodnih stroškov, na varčevanje s 
surovinami, na omejitev delovne sile na 
resnično potrebno število, na dvig kvali­
tete proizvodov, dvig produktivnosti itd. 

,To stimulacijo pa še povečuje neposred­
na udeležba delavcev na ustvarjenem do­
bičku.

Izredno važna pa je tudi možnost, ki 
jo predvideva novi finančni sistem, da 
delavski sveti lahko prispevajo za inve­
sticijske potrebe krajevnih oziroma drugih 
ljudskih odborov iz svojega fonda za in­
vesticije. S tem je močno načeto tudi vpra­
šanje odnosa med krajevnim  forumom 
ljudske oblasti in delovnim kolektivom, 
zvišana je zainteresiranost ljudskega od­
bora za delo delovnega kolektiva, pa tudi 
interes proizvajalcev za delo ljudskega 
odbora. Delavci bodo zdaj veliko bolj pa­
zili, kako se gospodari s sredstvi, ki jih 
ima ljudski odbor, saj so jih sami nepo­
sredno ustvarili. Razen tega pa na ta 
način lahko tudi neposredno dvigajo svoj 
življenjski standard. Pri tem je značilna 
ugotovitev nekaterih delovnih kolektivov 
v Piranu, ki že razpravljajo o tem, kako 
bodo porabili sredstva za zboljšanje ko­
munalnih naprav. Naj navedemo samo 
nekaj posledic, ki jih  je že prve dni po­
vzročil ta sistem delitve dobička. P ri pod­
jetju  Bor so na prim er že prve dni ugo­
tovili, da imajo preveč uslužbencev, drugje 
razpravljajo o tem, da bo treba nekatere 
manj sposobne delavce in nameščence za­
menjati s sposobnejšimi, ali pa razmišljajo
o dograditvi nekaterih objektov, o izpo­
polnitvi obratov itd. Na kratko lahko re­
čemo, da so že v prvih dneh po objavi 
odlokov začeli v večini delovnih kolekti­
vov resno razm išljati o tem, kako bi od­

stranili pomanjkljivosti, značilno pa je, 
da je skoraj povsod prva skrb, napraviti 
podjetje čimbolj rentabilno.

Isti sistem delitve dobička, kot je v 
socialističnih podjetjih, velja po novem 
finančnem sistemu tudi v trgovini, gostin­
stvu, prom etu in gradnjah, pa tudi v pri 
vatnih podjetjih, ki jih upravljajo delav­
ski sveti. Potemtakem tudi delavcem v 
privatnih podjetjih odslej ne bo vseeno, 
kako posluje podjetje, in bodo prav tako 
skrbeli za dvig proizvodnje in za kvali­
teto. Pri tem se bodo dvignili tudi njihovi 
dohodki, dohodki direktorja, ki je v za­
sebnih podjetjih praviloma lastnik, pa so 
tako določeni s plačo, ki jo prejema ka­
kor vsi drugi.

Toda preden preidemo na vprašanje 
plač, si na kratko oglejmo še spremem­
be, ki so nastale zaradi novega sistema 
vodenja gospodarstva v trgovini in pre­
skrbi prebivalstva. Dosedanji trije načini 
prodaje blaga po cenah v zagotovljeni 
preskrbi, vezanih cenah in prostih cenah, 
ki so trgovino spreminjali v nekak distri­
bucijski aparat, omogočali pa tudi nede­
lavnost nekaterih ljudi (ki so delali le 
toliko, da so dobili karte), je zdaj uki­
njen. Ostaja enoten sistem prodaje po 
prostih cenah. Dosedanji sistem prodaje 
je razen naštetega močno vplival tudi na 
asortim an in kvaliteto blaga, v kmetijski 
proizvodnji pa je sistem obveznih odkupov 
začel že zavirati kmetijsko proizvodnjo 
in povzročal tudi precejšnje spremembe v 
strukturi pridelkov. Kmetje se za svoje 
blago pogosto niso mogli oskrbeti s po­
trebnimi stvarmi, ker so bili omejeni na 
eni strani z odkupnim sistemom, na drugi 
pa zaradi izvoznega monopolizma niso 
mogli trgovati z Jugoslavijo. Odkupi so 
zdaj ukinjeni, kmetje pa lahko izvažajo 
prosto svoje blago tudi v Jugoslavijo, kjer 
si bodo za izkupiček lahko nabavili les, 
žito (kar je posebno važno za monokul- 
turne vinogradniške predele) itd. S tem 
bo razbita zaprtost na ozko ozemlje Istr­
skega okrožja, ki je doslej močno omeje­
vala kmetijsko proizvodnjo.

Trgovinska podjetja bodo praktično 
šele zdaj v resnici začela trgovati, saj 
bodo m orala sama poiskati blago in bodo 
tudi odvisna od doseženega prometa, ali 
točneje, plače uslužbencev v trgovini bodo 
odvisne od ustvarjenega prometa. To pa 
pomeni nujno skrb trgovskih podjetij za 
čim boljše blago, za dober asortim an pa 
tudi za dobro postrežbo. Prav to pa bo 
vplivalo tudi na proizvodnjo v podjetjih, 
saj blaga, ki ne bo kvalitetno in prilago­
jeno okusu potrošnikov, ne bo mogoče 
prodati.

Te spremembe, ki so nastale z ukinit­
vijo kart in bonov, pa upošteva tudi novi 
plačilni sistem, ki določa nominalno tako 
visoke plače delavcev in nameščencev, da 
standard zaradi ukinitve zagotovljene pre­
skrbe ne samo da ne bo padel, marveč

se bo celo občutno dvignil, posebno pri 
nekaterih bolj kvalificiranih močeh. 
Osnovna načela novega plačilnega siste­
ma, ki ima predvsem namen zagotoviti 
nagrajevanje po delu, so plačilo po stro ­
kovnosti, težini dela in odgovornosti, pri 
učencih pa po trajanju  učne dobe. De­
lavci imajo razen plače, ki se jim določi 
na osnovi prej naštetih faktorjev, tudi 
pravico do dodatka za nadurno in za noč­
no delo ter za delo na dan tedenskega 
počitka, za terensko delo in pravico na 
dodatek za poseben pomen podjetja. 
Zneski plač se določajo pri delavcih po 
strokovnosti, potrebni za opravljanje del 
na delovnem mestu, in sicer po skupinah 
in po plačilnih razredih, pri uslužbencih 
pa po strokah in poklicih, ki jih nato 
deli jo v plačilne razrede. Skupno ima novi 
plačilni sistem trideset razredov s plačo 
od 30 do 100 din na uro, ali od fiOOO do 
38.000 din mesečno. Razpon med najnižjo 
in najvišjo plačo je torej nekaj več kot 
šestkraten. Dodatki za delo v posebnih 
pogojih znašajo od fiOO do 1800 din me­
sečno. zneski za odgovornost pa od 400 
do 3200 din mesečno. Plače učencev v 
gospodarstvu pa znašajo od 1500 do fiOOO 
dinarjev, kar je odvisno od trajan ja  učne 
dobe, ne morejo pa biti plačani po učin­
ku. Plačilni sistem pa predvideva tudi 
določbe o napredovanju iz skupine v sku­
pino oziroma iz nižjega razreda v višji 
plačilni razred. Pogoji za napredovanje 
so dvojni, in sicer višja strokovnost ter 
službena leta na določenem poslu.

To so nekatera osnovna načela nove­
ga plačilnega sistema. Njegova prednost 
pred dosedanjim je predvsem v tem, da 
odpravlja marsikatere pomanjkljivosti. 
Predvsem je vladala v Istrskem okrožju 
precejšnja uravnilovka, saj je znašal raz­
pon med najnižjo plačo in najvišjo, če 
prištejemo še vrednost točk, nakazil in 
drugih dodatkov, kom aj 1:2. Dokaj je 
bilo tudi takih primerov, da so cele sku­
pine delavcev prejemale enake plače ne 
glede na strokovnost in delavnost. Večja 
diferenciacija po strokovnosti bo samo 
oživila zanimanje za izpopolnjevanje, ki 
je ob dosedanji uravnilovki skoraj za­
mrlo. Plače po delovnem učinku, ki se 
določajo tako, da se zbir plače za stro­
kovnost, ki jo mora imeti delavec za 
opravljanje določenega delovnega mesta, 
zneska za delo v posebnih pogojih in 
zneska za odgovornost pomnoži s časom, 
ki je določen za izdelavo enote, ali pa s 
številom enot, izdelanih v obračunski do­
bi (plačilo po akordu),, pa bodo poleg 
vseh drugih stvari prav gotovo spodbudno 
vplivale na večjo storilnost, ki doslej ni 
bila vedno taka, kakor bi bila lahko in 
kakor bi tudi morala hiti. Med važnimi 
določbami novega plačilnega sistema je 
tudi zagotovitev 70 % plače delavcem v 
vseh primerih prekinitve dela, ki bi na­
stala iz objektivnih razlogov. Primerno

višjim plačam, predvsem pa povečanim 
stroškom za vzdrževanje in vzgojo otrok 
pa so bile povečane tudi otroške doklade, 
ki znašajo sedaj 3500 din.

Od drugih odlokov, sprejetih v istrski 
skupščini, sta važnejša še odlok o zunsu 
nji trgovini, ki določa udeležbo podjetja 
pri devizah, ustvarjenih za izvoženo bla­
go, in novi odlok o socialnem zavarova­
nju Novi odlok o socialnem zavarovanju 
določa večje pravice pa tudi dolžnosti 
sindikatov, da sodelujejo pri izvajanju 
socialnega zavarovanja, in zajema vse lju ­
di v delovnem odnosu. Pravice, ki jih 
določa socialno zavarovanje, so odvisne 
od trajanja delovnega razm erja in višine 
plače ter odgovornosti in težine dela. V 
bolniškem zavarovanju je zvečana oskrb­
nina (hranarina) od sedanjih fi6 % zadnje 
plače na 100 %, zvečane pa so tudi da­
jatve za novorojenčke, in sicer znaša po­
moč za opremo novorojenčka zdaj 20.000 
dinarjev, materi za prehrano ob porodu 
pa 2000 din mesečno. Pogrebnina je zvi­
šana na 10.000 din, če umre zavarovanec, 
in na 5000, če umre svojec. Starostna do­
ba za pridobitev pravice do pokojnine je 
znižana od 60 na 55 let pri moških, pri 
ženskah pa od 55 na 50 let. Pokojninska 
renta pa je zvišana od dosedan jih 90 % 
za polno delovno dobo na 100%. Prav 
tako pa je zagotovljena tudi popolna pre­
skrba družin. 2e en preostali član parti- 
cipira 55 % delavčeve pokojnine in se ta 
odstotek s številom sirot povečuje, razen 
tega pa dobi vsak otrok še polno preživ, 
nino 3500 din. Določena je tudi minimal­
na pokojnina, ki pri 5-letni zaposlitvi ne 
more znašati pod 4800 din.

To je kratek pregled ukrepov, ki ve­
ljajo odslej v istrskem okrožju in ki drug 
za drugim kažejo skrb ljudske oblasti za 
delavca, saj vsak od teli ukrepov zase, 
pa tudi vsi skupaj merijo na zboljšanje 
njegovega položaja in na ustvaritev so­
lidne osnove za razvoj socialističnega go­
spodarstva. Kako bedne so ob vseh teh 
ukrepih besede, s katerimi je skušal šo­
vinistični tržaški list Giornale di Trieste 
zmanjšati pomen teh ukrepov! Ker ni 
našel drugje osnove za svoje blatenje, se 
je poslužil svoje stare navade in potvarja 
dejstva. Nekaj dni je zapovrstjo pisal o 
»popolni zmedi«, ki da vlada v istrskem 
okrožju, o tem, da so poskočile cene za 
neverjetne odstotke, o zaprtih trgovinah 
brez blaga itd. Pri tem pa je zamolčal, 
da je na primer meso v Istrskem okrožju 
skoraj sedemkrat cenejše kot v Trstu, 
torej tudi mnogo cenejše v primerjavi s 
povprečno plačo, da so tudi vsa živila 
nad 50 % cenejša, da o pravicah delovnih 
ljudi v Istrskem okrožju v primerjavi s 
tržaškim delovnim ljudstvom sploh ne go­
vorimo. Delovni ljudje v Istrskem okrožju 
so s temi odloki postali dejanski gospo­
darji na svojih tleh, medtem ko v Trstu 
nimajo delavci niti osnovne pravice do 
dela, o čemer lepo priča nekaj deset tisofi 
brezposelnih.

M M.

NALOGE K H E I I J S K M  STROKOVNJAKOV PRI UVAJANJU GOSPOPARShEGA RAtUNA
Živimo v prehodni dobi graditve so­

cializma na slovenski vasi, ko z borbe­
nim delom organiziram o iz drobnih km e­
tijskih posestev velika gospodarstva — 
državna posestva in kmefike delovne za­
druge, ko se u trju jejo  stare  zadruga in  
ustanavljajo nove. V tej dobi moramo 
tudi uspešno rešiti nekate ra  strokovna 
km etijska vprašanja v zvezi z nenehnim 
večanjem km etijske proizvodnje in  sto­
rilnosti. Sedaj ne postavljamo samo vpra­
šanj agro- in zootehnike kot sredstev za 
porast km etijske proizvodnje, am pak tu ­
di vprašanje, kako dvigniti slovensko 
kmetijstvo na višjo organizacijsko — so­
cialistično — in tehnično stopnjo. Kme­
tijska proizvodnja ne sme več zaostajati 
za industrijo in drugo gospodarsko de­
javnostjo; proizvesti moramo dovolj živil 
in industrijskih surovin, naša naloga pa 
je tudi, da produciram o tudi čimveč vi­
škov iznad domačih potreb, za izvoz. Vse 
to pa bomo dosegli s pravilno organizi­
ranim  in vnaprej predvidenim  te r dobro 
preračunanim  delom.

V iletu 1951 smo namreč prešli v po­
slovanju socialističnih kmetijskih gospo­
darstev popolnoma na gospodarski račun, 
začetki zadružnega poslovanja po donos­
nosti pa so bili že v prejšnjih letih. V 
tekočem letu moramo torej tako orga­
nizirati socialistična km etijska gosjjodar- 
stva, da bodo rentabilna (donosna), ker 
nas gospodarski račun sili, da povečamo 
količine in kakovost proizvodov z izbiro 
najugodnejše proizvodne sm eri, upošte­
vajoč proizvodne pogoje zadruge in trž­
ne prilike, da pocenimo proizvajalne iz­
datke in zmanjšamo neproduktivne stro­
ške. Državna posestva ne bodo smela več 
imeti planskih izgub, ker teh ne bo nihče 
več kril, kmečke delovne zadruge pa bo­
do lahko na podlagi gospodarskega ra ­
čuna v naprej določale dnevni zaslužek 
za posamezne delovne skupine in celo 
za zadružnike; čim bolje bodo zadruge 
poslovale po dobro sestavljenem gospo­
darskem  računu, tem večji bo njihov za­
služek, tem več bodo lahko investirale.

Zavedali se moramo, da bo zahtevalo 
organiziranje zadružništva še mnogo po­
žrtvovalnega dela, saj smo šele začeli 
odpravljati kapitalistične elem ente na 
vasi in postavljati osnove za prevedbo 
zadrug v prava socialistična gospodarstva.

Znano je dejstvo, da raste pri neka­
terih kmečkih delovnih zadrugah proiz­
vodnja, da dosegajo zadruge že lepe 
uspehe v živinoreji, poljedelstvu, sadjar­
stvu in vinogradništvu, da ponekod del­
no že uporabljajo sodobna znanstvena iz­
kustva. V endar še zdaleč ne smemo biti 
zadovoljni s sedanjo zadružno kmetijsko 
proizvodnjo, kajti z organiziranjem  za­
drug so šele dani objektivni pogoji, da 
postavimo proizvodnjo na novo gospodar­
sko osnovo, da uvedemo pravilni kolo 
bar, da mehanizacija preide v prave roke 
itd.

Dosedanje uvajanje principov gospo­
darskega računa — čeprav ne popolnega
— v naiih  delovnih zadrugah nam je ias- 
no pokazalo, da je potrebno uvesti p r : 
vseh kmečkih delovnih zadrugah gospo 
darski račun in to iz naslednjih razlogov:

1. Vsaka kmečka delovna zadruga mo­
ra im eti natančen pregled nad rentab il­
nostjo posameznih km etijskih panog (po­
ljedelstvo, sadjarstvo, vinogradništvo, ži­
vinoreja itd.), vedeti mora, katero rast­
lino, živino itd. se v zadrugi izplača go­
jiti in  ka tera  od njih je donosnejša; ne­
rentabilno zadružno dejavnost pa mora 
opuščati.

2. Točno mora pregledati uporabo de­
lovne sile in doseči pri njeni sorazmerno 
m anjši uporabi enak ali pa celo večji 
ekonomski uspeh.

3. Dobiček ali zgubo mora zadruga 
računati po vejah km etijske dejavnosti 
in celo po kulturah te r vrsti živine.

4. S trem eti mora, da se ho zadružna 
imovina čim bolj ohranila, boriti se mo­
ra proti vsakršnem u razsipništvu.

5. Uvesti mora čimbolj enostavno evi­
denco (razvid) brez birokracije; podatki 
naj služijo zadružnikom, knjigovodstvu 
in le za uvedbo stvarnih analiz.

6. Čimbolj mora znižati stroške za 
vsakevrsten m aterial.

7. Uvesti mora pravilno notranjo or­
ganizacijo dela s socialističnim nagraje­
vanjem.

Potrebe po uvedbi gospodarskega ra ­
čuna v naših kmečkih delovnih zadrugah 
so zelo velike — ukrepanje po gospodar­
skem računu je popolnoma pri rod na 
stvar vsakega dobrega gospodarja, zlasti 
pa morajo to vedeti zadružniki. Na sek­
torskih konferencah zadružnikov v L jub­
ljani, Mariboru in Postojni smo ugotovili, 
da naši zadružniki že spoznavajo, da ie 
potrebno postaviti gospodarjenje v kmeč­
kih delovnih zadrugah na drugo osnovo, 
na osnovo gospodarskega računa.

Prav sedaj pa je uvedba gospodarske­
ga računa zelo važna, ko vladajo na tr ­
gu sproščene cene in se uveljavlja zakon 
ponudbe in povpraševanja, tako da bodo 
ie tiste zadruge vedno zmagovale, ki bo­
do ob tem zakonu najbolje gospodarile 
Uvedbo gospodarskega računa v kmečkih 
delovnih zadrugah moramo pospešiti 
predvsem sedaj, ko se bo z jesensko set­
vijo začelo novo gospodarsko leto; prav 
sedaj je najugodnejši čas za dobro uved­
bo gospodarskega računa.

Zlasti pa je potrebno, da pri uvedbi 
gospodarskega računa najintenzivneje so­
delujejo zadružniki, pomagajo pa naj jim 
razen knjigovodskih in finančnih še 
km etijski strokovnjaki, ki bi morali bili 
po svojem delu pri tem najbolj zaintere­
sirani. V čem je ta važna naloga km e­
tijskih strokovnjakov pri uvedb; gospo­
darskega računa v kmečkih delovnih za­
drugah? Da bomo pravilno uvedli gospo­
darski račun, moramo poprej izdelati re ­
alen proizvodni načrt zadruge, in to za 
vsako panogo km etijske dejavnosti pose­
bej, izvesti moramo pravilno organizacijo 
dela in socialistično nagrajevanje z vsemi 
stimulacijami po uspehu v proizvodnji 
Preden pa bomo izdelali proizvodni na 
črt in načrt kapitalnih gradenj, morame 
dobro poznati vse proizvajalne kapaciteti 
(osnovna sredstva) določene zadruge 
realno moramo izračunati m aksim alnr 
možnosti razvoja zadruge. Načrte je trebn 
do podrobnosti proučiti, tako da bodo

ti dali realno sliko možnosti za razvoj 
določene zadruge za eno gospodarsko ali 
koledarsko leto; zadružniki naj izdelajo 
tudi perspektivni proizvodni načrt za več 
let naprej, Le v tem prim eru  se ne bodo 
zdeli zadružnikom proizvodni načrti ar-

Če hoče zadruga izdelati pravilen ko­
lobar in nvesti mehanizacijo, mora za­
okrožiti svoje zemljišče. Vso pomoč na) 
nudijo zadrugam pri arondaciji zemljišč 
km etijski strokovnjaki, k e r povzroča do­
sedanja razdrobljenost in raztresenost

hivski m aterial in jih ne bodo odložili • zadružne posesti neracionalno porabo de-
v miznico, m arveč jih živo sprem ljali in 
iz njih izvajali praktične zaključke za 
bodoče leto. Gospodarski načrt in gospo­
darski račun zadruge izdelajo zadružniki 
sami, dolžnost kmetijskih strokovnjakov 
pa je, da pri izdelavi sodelujejo ter sve­
tujejo in pomagajo s svojim strokovnim 
znanjem.

Kmetijstvo je nam reč tista veja celot­
ne gospodarske dejavnosti, v kateri je 
zaradi posebnih pogojev in oblike socia­
listične rekonstrukcije uvedba gospodar­
skega računa posebnega pomena! Samo 
prirodni pogoji, v katerih  se razvija km e­
tijska dejavnost, so takšni, da se more 
z najm anjšo nepazljivostjo ali napako 
med proizvajalnim procesom (n. pr. za­
kasnitev setve, zanem arjanje določenih 
agrotehničnih ukrepov, neizvršitev p re ­
ventivnih ukrepov za zaščito živine in 
rastlin) znatno zmanjšali produktivnost 
dela. Opustiti moramo napačno misel, da 
je možno f>ovečati kmetijsko proizvodnjo 
le z boljšo tehnično opremo, in bi torej 
naj čakali, dokler nam ne bo dala naša 
industrija dovolj tehničnih sredstev za 
dvig km etijske proizvodnje; in da je *o 
glavni in sedaj edini praktični izvir na­
predka proizvajalnih sil v kmetijstvu.

Dolžnost kmetijskih strokovnjakov pa 
je, da opozore zadružnike, naj že v pro­
izvodnem načrtu in gospodarskem raču­
nu m obilizirajo lastna sredstva zadruge 
in maksimalno izkoristijo obstoječa teh­
nična sredstva, varčujejo pri m aterialnih 
stroških in delovni sili. a sočasno ne 
smejo predvideti zmanjšanja, ampak po­
večanje količine in kakovosti proizvodov
— to pomeni, že v proizvodnem načrtu 
predvideti povečanje produktivnosti dela. 
hitrejšo izpopolnitev tehnične osnove 
krnelijske proizvodnje. Takšne možnosti 
obstoje, pa čeprav so v nekaterih  zadru­
gah m alenkostne, jih vendar ne smemo 
podcenjevati!

Pri kmečkih delovnih zadrugah je v 
poljedelstvu osnovno in najtežje vpraša­
nje, kako strokovno pravilno izkoristiti I 
polje. Znano je, da .je kolobar najvažnej­
ši sestavni del gospodarskega načrta. V 
pravilno sestavljenem kolobarju se nam 
pokažejo številni ekonomski in tehnični 
faktorji, ki vsak po svoje vplivajo na 
sestavo kolobarja. Kmečke delovne za­
druge kot socialistična gospodarstva mo­
rajo imeti trdno podlago v ustaljenem 
kolobarju. Kolobar ne bo večen, ampak 
statičen glede na sm er proizvodnje. Po­
stavitev dobrega kolobarja, ki bo upo­
števal vsa strokovna pravila kolobarje­
nja kmetijskih rastlin, je težka naloga, 
zato je treba nuditi zadrugam vso stro 
kovno pomoč. Z zadružniki naj kmetijski 
strokovnjaki razpravljajo o procentualnih 
odnosih med posameznimi vrstami ras t­
lin, o  velikosti parcel, obliki njiv itd. 
in naj v kmečki delovni zadrugi praktič­
no uvedejo pravilen kolobar.

lovne sile in otežkoča pregled nad delom 
ter izkoriščanjem proizvajalnih sredstev. 
Se odločneje je treba združevati indivi­
dualne parcele in še letos izvesti čim 
večjo kompleksacijo zadružnih zemljišč. 
P ri tem delu bo zadrugam v napotek 
Uredba o arondaciji zemljišč.

V gospodarskem računu moramo pred­
videti racionalno uporabo reprodukcij­
skega m ateriala (semena, živinska krm a, 
gnojila, veterinarska sredstva in sred ­
stva za zaščito rastlin itd.), delovne sile 
z ene, a maksim alno izkoriščanje k ap i­
talnih objektov in sredstev (zgradbe, 
stroji, itd.) z druge strani. Doslej je bilo 
vse prem alo skrbi za rentabilnost p ro­
izvodnje v zadrugah, preslaba je bila no- 
tranja organizacija dela, slaba koim ola 
nad uporabo m ateriala in delovne sile; 
zadružniki so se prem alo zanimali, koli­
ko stane proizvodnja določenih artiklov 
predvsem v vrtnarstvu, sadjarstvu, živi- 
noreji in  kapitalni graditvi. Proizvodni 
načrt so večkrat sestavljali nerealno, ho­
teli so ga izpolniti po količini, zapostav­
ljali pa so vprašanje rentabilnosti v pro­
izvodnji. Od tu večkrat izvira nizko pla­
čilo delovnih dni v zadrugah. Realnosti 
normativov v proizvodnih načrtih niso 
preverjali, na pr. velika večina zadrug 
se še vedno drži normativa za setev ži­
taric po 200 kg na hektar, z navzkrižno 
setvijo pa se je ugotovilo, da zadostuje 
150—1 RO kg na ha. Precej zadrug še sej© 
ročno in včasih niti koruze ne sejejo v 
vrste, čeprav so sejalnikj na razpolago. 
Na ta način se uporahj več delovne sile, 
količina in kakovost proizvodov sta znat­
no nižji, takšno nenačrtno delo pa po­
vzroča v republiškem  m erilu milijonske 
izgube. Koliko ,se izgubi žita zaradi ne­
pravočasne žetve in mlačve, koliko h ra ­
nilnih snovi se uniči na zadružnih in d r­
žavnih travnikih zaradi nepravočasne 
košnje! Vse to pa je treba odpraviti; tu  
so poklicani km etijski strokovnjaki, d* 
zadružnike na to opozore in da »kupno 
z njimi pravilno sestavijo delovne načrte 
in nakažejo konkretno z gospodarskim 
računom, kako negativno vpliva nena­
črtna proizvodnja na zadružnikov dnevni 
zaslužek.. Ogromne so bile izgube na 
področju kapitalnih gradenj zaradi ne­
načrtnega dela, večkrat so bila gradbena 
dela zaradi razsipanja m ateriala in slabe 
organizacije del za 50—150% dražja od 
planiranih. Gradnje so bile slabo izde­
lane, tako da so bila potrebna že po 
enem letu večja ali manjša popravila. 
Že v proizvodnih načrtih je treba p red ­
videti pravočasno nabavo m ateriala, ki 
ga ne smemo dovažati v času najvažnej­
ših poljskih del. V delovnih načrtih je 
treba predvideti dovršitev gradenj v II. 
in III. četrtletju in ne graditi v času 
najhujšega mraza. V gospodarskem ra-

(Sadal jevanj t  na 5. strani)
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$CSt mcseccf novega sistema platcvanta V trgovini Ali SC naSa ekonomska znanost razvila ?
Dejstvo, da so uslužbenci trgovskih 

podjetij zadovoljni z novim načinom pla­
čevanja v trgovini na drobno, po katerem 
so, kakor znano, sestavljene plače iz stal­
nega in gibljivega dela (pri čemer je 
gibljivi del plače odvisen od ustvarjenega 
fonda plač), je povsem razumljivo. Raz­
umljivo zato, ker so se spričo omenjenega 
načina nagrajevanja — splošno vzeto — 
v znatni meri povečali sicer skromni 
prejemki uslužbencev trgovskih podjetij.

Ker nas tokrat zanimajo predvsem do­
bre in slabe strani, ki jih je pokazala 
praksa pri izvajanju »Uredbe o plačah 
osebja v trgovini na drobno« v šestih 
mesecih, to je, ker nas zanima, koliko je 
nov način plačevanja pripomogel, da se 
je trgovina v resnici približala potrošni­
ku, ter k temu, da trgovska podjetja po­
slujejo gospodarneje, bomo skušali po­
dati najprej nekatere dobre strani. Tako 
zbuja dokajšnjo pozornost izprememba 
odnosa do dela pri zadevnih kolektivih 
in njihovih članih, ki ga moremo ugoto­
viti skoraj brez izjeme pri vseh trgovskih 
podjetjih, ki se pečajo s prodajo indu­
strijskega blaga. Količkaj boljši odnos do 
dela se kaže med drugim v tem, da se 
uslužbenci ne sklicujejo več na »to je 
moje delo — drugo mi ni mar«, temveč 
brez priganjanja po potrebi pomaga, de­
nimo pri iztovarjanju in prenosu blaga 
tudi prodajno osebje, nabavljači in drugi. 
»Uradne ure« niso več bitna okolnost, v 
ospredje stopa delo, ki mora biti v inte­
resu vseh opravljeno čimprej, kar je moči 
bolje in s čim manjšimi stroški. P riprav­
ljalna in zaključna dela opravljajo pro­
dajalci kajpak izven poslovnega časa, 
česar pred uvedbo novega načina plače­
vanja pogosto ni bilo. Skrb za hiter obtok 
obratnih sredstev pospešuje ažurnost v 
knjigovodstvu in administraciji sploh. 
P rej splošno udomačeni primeri, da je 
blago ležalo brez računa, to je brez cene, 
v skladiščih trgovskih podjetij ter da sta 
bila pri nabavi blaga kvaliteta in asorti­
ment drugorazredne važnosti — so danes 
Že redki, ali bolje, veljajo le za manjše 
število asortimentov potrošnega blaga, 
predvsem pa za specifične artikle. Da je 
nov sistem nagrajevanja vplival pozitivno 
tudi na sm otrno redukcijo kadrov in s 
tem  na storilnost in splošen dvig stro­
kovne ravni uslužbencev trgovskih pod­
jetij, bodi jasno. Tako je na prim er imelo 
podjetje NA MA v Ljubljani leta 1949 
skupno 360 uslužbencev, vtem ko jih ima 
danes le 163. Administrativni aparat 
Na-MA se je v istem razdobju skrčil od 
76 oseb na 18. Razumljivo, da omenjeno 
krčenje odvečnega osebja v trgovinskih 
podjetjih (posebno administrativnega) ni 
bilo izvršeno le v zadnjih šestih mesecih, 
am pak da je v marsičem posledica sploš­
nega zm anjšanja zaposlenih v neproduk­
tivni sferi dejavnosti in s tem povezane 
borbe proti birokratizm u ter obenem po­
sledica redukcije številnih poročil — 
obrazcev itd. Vendar ne gre prezreti, da 
ima pri tem svoj delež tudi obravnavani 
plačilni sistem. Kar zadeva dvig kultur­
nega trgovanja, morerho z vsem prepriča­
njem ugotoviti, da se je vsaj odnos pro­
dajalcev do strank bistveno spremenil. 
Kakor sta bila še lani prijazen obraz in 
uslužnost prodajalca skorajda redkost, 
tako je danes izjema osornost in neusluž-

nost prodajnega osebja. Pripomnimo še, 
da je vidna skrb za dosego čimvečjega 
prometa v zadnjem času tudi v pestrih 
reklamnih prijemih, kakor so na primer 
samoiniciativno organizirana razstava bla­
ga podjetja »Tekstil« — Ljubljana, »sre- 
čolov« podjetja NA-MA in podobno v 
drugih republikah. Navedeni reklamni 
prijemi, zaenkrat le v večjih potrošnih 
središčih, bodo po vsej verjetnosti spod­
budili k podobnemu tudi podjetja v m anj­
ših centrih. Če vemo, da je podjetje 
»Tekstil« organiziralo razstavo le s po­
močjo lastnih uslužbencev, med katerimi 
so mnogi žrtvovali tudi celo noč, v res­
nici ugotovimo pospešeno iniciativo in 
prizadevnost.

Umevno, da bi bilo napačno, naštete 
kakor nenaštete pozitivne pojave na pod­
ročju trgovine v celoti šteti kot rezultat 
novega načina plačevanja, saj bi s tem 
prezrli predvsem nemali delež, ki ga ima 
pri splošnem napredku trgovine sproščen 
način trgovanja in nov način medseboj­
nega plačevanja v gospodarstvu.

Kakor vse ostalo pa ima tudi obrav­
navani način plačevanja svojo senčno 
stran, ki se izpolnjuje predvsem v dveh 
smereh. Tako v nepravilnem izvajanju 
Uredbe v pogledu razdelitve gibljivega 
dela plač po učinku med posamezne ka­
tegorije uslužbencev znotraj podjetij, na 
primer nepravilno razm erje med plačami 
prodajnega in administrativnega osebja 
itd. Nadalje v pomanjkljivostih pri od­
rejanju plana blagovnega prometa in do­
voljenega odstotka stroškov posameznim 
podjetjem. Ker sta plan blagovnega pro­
meta in priznani odstotek stroškov bi­
stvena za dosego celotnega učinka pod­
jetja, to je za višino gibljivega dela plač, 
izhaja, da v podjetjih, ki so imela izra­
zito nizek plan blagovnega prometa, a 
dovoljeni odstotek stroškov razmeroma 
visok, — doseženi učinek ni le rezultat 
dela in prizadevanja kolektiva, temveč v 
neki meri tudi posledica nerealno postav­
ljenega plana blagovnega prometa. Pogo­
sto preseganje planov blagovnega prom e­
ta od strani posameznih podjetij (za 100 
in mnogo več odstotkov) vodi torej do 
izrazitega nesorazmerja med povprečni­
mi dohodki uslužbencev med podjetji. 
A kolikor je znatno prekoračenje plana 
blagovnega prometa pojav pri pretežnem 
šlevilu trgovskih podjetij, vodi to do ne- 
osnovanega nesorazmerja med povprečni­
mi prejemki uslužbencev v trgovini in 
med povprečnimi prejemki delavcev v 
drugih panogah družbene dejavnosti.

Resnica je, da je bilo posebno doslej
— v pom anjkanju izkušenj — težko re­
alno postavili plan blagovnega prometa 
posameznih trgovskih podjetij, to pa 
predvsem zaradi izprememb v načinu tr ­
govanja, močnega nihanja cen in ostalih 
okolnosli, ki so onemogočale vsestransko 
uporabo pridobljenih izkušenj v trgovini 
do leta 1951. Odtod torej osnovni izvor 
zgoraj omenjenih pomanjkljivosti.

Vendar pa ni šlo brez dokaj grobih 
napak tudi v zadnjih mesecih (maju, ju ­
niju) luko v drugih republikah kakor se­
ve tudi pri nas, kar vsaj delno dokazuje 
neelastičnost odločujočih organov, kate­
rih naloga je spremljati praktični razvoj 
uredbe ter nepravilnosti čimprej odstra­
niti. Oglejmo si to na enem izmed sicer

‘N ada ljevan je  s 4. strani.
cunu je treba uporabiti le pravilne nor­
mative, zlasti pa upoštevati dobre izku­
stvene zadružne norm ative v živinoreji, 
poljedelstvu itd.

Poenostaviti je treba adm inistrativno 
poslovanje, kar pa bo mogoče doseči prav 
z uvedbo gospodarskega računa. Dokler 
ne bodo vodstva zadrug in državnih po­
sestev uvedla kot metode upravljanja s 
km etijskim  podjetjem sprem ljanja in 
proučevanja knjigovodstvenih in evidenč­
nih podatkov te r  po njih m erila ren tab il­
nosti in ekonomičnosti soc. km etijskih 
podjetij, ugotavljala uspeha in neuspeha, 
dokler ne bodo stalno sprem ljala, kako 
se ustvarja vsaka postavka v s truk tu ri 
polne lastne cene, tako dolgo ne bodo 
mogla reči, da resnično vodijo proizvod­
njo in da jim je znana proizvajalna pro­
blem atika. Tudi km etijski strokovnjaki 
se morajo o rien tira ti na ekonomiko in iz­
delati strokovne analize na osnovi knji­
govodstva, finančne in druge evidence 
te r  potem dajati na tej osnovi čimvečjo 
pomoč vodilnemu kadru  v so c ia lis tičn i 
km etijskih obratih.

V gospodarskem računu je treba upo­
števati prav vse okolnosti, k e r je km e­
tijska proizvodnja pod vplivom raznih 
žiniteljev in pod vplivom zelo zamotanih 
kompleksov prirodnih sil, katere  moramo 
usm eriti tako, da bo njih delo koristno!

Izdelava in analiza pravilnega gospo­
darskega računa zahteva od km etijskega 
strokovnjaka ne le, da je dober strokov- 
njah — agro- in zootehnik — temveč 
mora biti tudi dober organizator pro­
izvodnje ne samo po tehnični plati, am ­
pak tudi glede organizacije dela, gospo­
darskega računa, koristnosti in ekono­
m ike gosipodarstva. V proizvodnih načr­
tih in gospodarskih računih socialističnih 
k m e ts k ih  gospodarstev morajo km etij­
ski strokovnjaki poudarjati zlasti eko­
nomsko stran  in paziti, da bodo ves pro­
izvajalni proces merili skozi ekonomsko 
prizmo. V gospodarskem računu se mora 
kazali ekonomika in rentabilnost gospo­
darstva, pravilen odnos proizvodnih pa­
nog, v koliko je mogoče intenzivirati 
proizvodnjo, katero proizvajalno sm er 
bomo dali gospodarstvu, kaj bo treba 
ukren iti, da bomo ustvarili potrebno aku ­
mulacijo za raziirjeno  reprodukcijo itd.

Važnost gospodarskega računa za za­
druge je ogromna! Ne smemo pa uvedbe 
gospodarskega računa precenjevati, ker 
sam o z njegovo uvedbo ne bomo odstra­
nili vseh slabosti kmečke delovne zadru­
ge. Zadruga mora še nadalje skrbeti za 
večjo proizvodnjo, za intervenci jo «a trgu 
in za čim racionalnejše poslovanje.

Najboljša pomoč zadružnikom je, če 
ee dodobra seznanijo z mišljenjem stro­
kovnjakov, kmetijski strokovnjaki pa z 
mnenjem zadružnikov o osnovnih princi­
pih gospodarskega računa in  o možnosti

uporabe v njihovi zadrugi, a  tudi tu  je 
potrebno, da pride do izraza dem okra­
tičnost! Če imajo zadružniki drugačno 
m nenje kakor strokovnjaki, jih je treba 
pustiti, da se z lastnim i izkušnjam i p re ­
pričajo, kaj Je bolje, slab eksperim ent 
pa iie sm e iti na zadružni račun!

Navedel sem le nekaj skrom nih p ri­
merov, kako naj pomagajo silovenski 
km etijski strokovnjaki kmečkim delov­
nim zadrugam pri uvajanju gospodar­
skega računa. Na terenu  sam em in v ži­
vem stiku z našim i zadružniki pa se bo 
pojavilo nešteto nalog in vprašanj, ki jih 
bo treba  konkretno rešiti!

Naš uspeh pri uvedbi gospodarskega 
računa v slovenskih kmečkih delovnih 
zadrugah še ni zadovoljiv! Znatno večji 
je uspeh 'v LR H rvatski, saj so uvedli 
že pri 200 KDZ gospodarski rarun  
(skupno 1582 KDZ). Za tako velik uspeh 
imajo zasluge prav vsi km etijski stro­
kovnjaki od krajevnega do republiškega 
merila, o čem er smo se osebno prepričali 
na obisku v LR Hrvatski, Pri njih se 
zelo zanimajo za uvedbo gospodarskega 
računa ne le zadružniki, temveč tudi 
km etijski strokovnjaki, saj so le-ti glavni 
pobudniki za uvedbo gospodarskega ra ­
čuna. Zavod za agrarno ekonomiko 
v Zagrebu je sam izdelal na terenu 
gospodarski račun z vsemi kalkula­
cijami za eno največjih KDZ Habjanovci 
v Slavoniji. Zavod za agrarno ekonomi­
ko tudi sam praktično sprem lja na te re ­
nu in študira ekonomsko problematiko 
raznih KDZ.

Tudi pri nas je  potrebno bolj živo za­
in teresira ti km etijske strokovnjake za 
uvedbo gospodarskega računa v KDZ. 
Za to delo naj se tudi pozanima D ru­
štvo km etijskih inženirjev in tehnikov, 
saj je pri tem društvu celo komisija za 
strokovno pomoč kmečkim delovnim za­
drugam , ki šteje 9 članov. Institu t za 
agrarno ekonomiko v Ljubljani pa  naj bi 
po zgledu hrvatski h kmetijskih strokov­
njakov praktično izdelal kak prim er go­
spodarskega računa v KDZ; prilik je ne­
šteto, saj je samo na področju \TLO 
Ljubljana 15 KDZ. Kmečke delovne za­
druge si želijo strokovne pomoči in bodo 
za delo zelo hvaležne!

V utrjevanju kmečkih delovnih za jru g  
je potrebno dosledno in vztrajno uvajati 
gospodarski račun, ki mora poslati os­
novno vodilo pri vsej gospodarski orga­
nizacijski in drugi dejavnosti naših za­
družnikov, S popolno uporabo nač»l go­
spodarskega računa moramo zagotoviti 
hitrejšo rast delovnih zadrug, da se bodo 
mogle razviti v gospodarsko in organiza­
cijsko močne socialistične obrate kot zgled 
in dokaz vsakom ur, kako je treba go­
spodariti, kje je osnova za dvig km etij­
ske proizvodnje in kako je treba reševali 
razna gospodarska, socialna, kulturna in 
druga vprašanja socialistične vasi!

Ing. Vladimir Kinol

redkih, a vendar karakterističnem pri. 
meru, ki nam ga nudi trgovsko podjetje 
»Prehrana« v Ljubljani. Imenovano pod­
jetje ima skupno 225 uslužbencev, od teh 
34 prodajnega osebja (delikatesne poslo­
valnice), nadaljnjih 1"25 uslužbencev pred­
stavljajo v glavnem šoferji, skladiščni de­
lavci in delavci v predelovalnih obratih. 
Preoslalo skupino 66 uslužbencev pa tvo­
ri osebje komercialnega oddelka, adm ini­
stracije, nabavno-prodajnega in transport­
nega oddelka. Omenjeno skupino 66 usluž­
bencev štejejo med osebje tako imenova­
nega grosističnega sektorja podjetja za 
razliko od drugih, prej navedenih usluž­
bencev, ki ga štejejo med detajlistični 
sektor.

V mesecu maju je znašala povprečna 
plača (osnovni +  gibljivi del "+ rezerva) 
66 uslužbencev »grosističnega« oddelka 
tO.700 din, a v mesecu juniju  12.900 din. 
Pri tem je bil udeležen direktor podjetja 
v mesecu maju z 31.335 din, a v mesecu 
juniju  s 36.110 din. Nadalje je prejel šef 
komercialnega oddelka v mesecu maju 
26.740 din ter v mesecu juniju  30.169 din, 
šef računovodstva v mesecu maju 28.181 
dinarjev, v juniju 31.921 din. Do tako 
visokih zneskov mesečnih plač je prišlo, 
ker je, kakor pravijo, sklenil upravni od­
bor, da »upravno vodstvo« podjetja par- 
ticipira na prometu poslovalnic grosistič­
nega oddelka s 25 odstotki plače, a na 
prometu detajlističnega oddelka (poslo­
valnice delikatese) s 75 odstotki plače. 
Da bo slika o plačah v grupi zgoraj na­
vedenih 66 uslužbencev še jasnejša, naj 
dodamo, da je prejel na prim er nižji ko­
mercialist kot eden izmed »po plačah n a j­
nižjih v tej skupini«, v mesecu maju 9890 
dinarjev, a v mesecu juniju  11.040 din. 
Administrativna moč v sekretariatu (prav 
tako iz te skupine) pa je prejela v niese- 

^cu maju 10.480 din, v mesecu juniju  pa
11.630 din. Kakor izjavljajo, ima omenje­
na tovarišica — reci in piši — le okoli 
dve leti službene dobe.

Kak podrobnejši komentar k poveda­
nemu je skoraj odveč. Dodal bi le, da mo­
remo zaslediti v pravkar navedenem pri­
meru nepravilne porazdelitve plač v pod­
jetju »Prehrana« napako, ki smo jo malo 
prej omenili kot prvo, to je nepravilno 
razmerje med plačami posameznih kate­
gorij uslužbencev v okviru podjetja, to pa 
iz razloga, ker je bila povprečna plača 
prodajnega osebja v istih mesecih razme­
roma nizka. Toda le razmeroma! Saj je 
znašala v absolutnem znesku v mesecu 
maju 6367 din in v mesecu juniju  6700 
dinarjev.

Istočasno pa moremo na tem primeru 
ugotoviti tudi grobo nesorazmerje med 
povprečno plačo uslužbencev v »Prehra­
ni« proti povprečni plači uslužbencev v 
drugih trgovskih podjetjih v Ljubljani, 
kakor so NA-MA, »Tekstil«, »Kovina« in 
druga. V ilustracijo navajamo, da je zna­
šala povprečna plača (osnovni in gibljivi 
del) uslužbencev trgovskega podjetja 
»Tekstil« v mesecu aprilu 4727 din, v 
m aju 5254, a v juniju 6404 din, medtem 
ko se giblje plača diFeklorja tega podjetja 
v istem času v višini od 10.000 do 13.000 
dinarjev, kar je približno tretjina v pri­
meri s plačo direktorja »Prehrane«. Ali 
drugače povedano: povprečna adm inistra­
tivna moč je v navedenih mesecih preje­
mala pri »Prehrani« enako plačo kakor 
večina direktorjev drugih trgovskih pod­
jetij.

Ce iščemo vzroke za nepravilnosti pri 
odrejanju plač po sistemu, o katerem 
govorimo, srečamo večje napake redno le 
v podjetjih, katerih delavski sveti in 
upravni odbori , se še niso povzpeli do 
resničnih upravljalcev in kjer le-ti niso 
dovolj čvrsto povezani s kolektivom, ki 
jih je izvolil. Taki primerij čeprav redki, 
nikakor ne morejo biti v ponos partijske 
in sindikalne organizacije takšnega pod­
jetja. Tak položaj moremo zasledili tudi 
pri »Prehrani*. Odrejanje gibljivega dela 
plač sloni skoraj izključno na poslovodjih 
in upravnem odboru, ki več ali manj av­
tomatično potrjuje predloge poslovodij, 
■lavne diskusije v zvezi s plačami pa so 
le skromne.

Nepravilnosti v zvezi s plačami v pod­
jetju  »Prehrana« pa so toliko manj ra­
zumljive, ker obstaja pri Mestnem ljud­
skem odboru »Komisija za sprovajanje 
uredbe o plačah« in »Referat za stroške 
in norme« pri poverjeništvu za trgovino 
in gostinstvo, ki redno prejema zadevna 
poročila vseh trgovskih podjetij na pod­
ročju Ljubljane.

Dokaj drugačna slika pa je v pogledu 
določanja plač pri drugih podjetjih, ka­
kor so »Kovina«, »Tekstil«, NA-MA in 
druga, ki posvečajo temu važnemu vpra­
šanju neprimerno več pozornosti, kar se 
zrcali v dejstvu, da so tovrstne nepravil­
nosti v teh podjetjih razmeroma m ajhne­
ga obsega in jih sproti odpravljajo.
V podjetju »NA-MA« se k določanju gib­
ljivega dela plač sestane okoli 60 ljudi, kar 
je dobra tretjina vseh uslužbencev, med 
njimi kajpak člani upravnega odbora, 
delavskega sveta, predstavniki sindikalne 
organizacije, komisija za norme in pose­
bej izvoljeni zaupniki iz posameznih po­
slovalnic. Direktor da je le pripombe, a za 
direktorja določijo gibljivi del plače vsi 
prisotni. Po dokončni porazdelitvi je dol­
žan poslovodja obrazložiti vsakemu, za­
kaj je prejel večji ali manjši znesek, pri 
čemer pohvali najboljše, a najslabše opo­
zori na napake. Sklenili so tudi, da bodo 
plačilni seznam odslej pritrdili na vsa­
kemu uslužbencu dostopno mesto.

Jasno bodi, da na temelju vsega po­
vedanega ne gre zaključiti, da naj bi tr ­
govska podjetja v pogledu višine plač 
uvedla neko vrsto uravnilovke, kar bi 
bilo tudi v nasprotju s saino uredbo, ki 
predvideva upoštevanje specifičnih okoli­
ščin, zdravstvenih in drugih. Poudariti 
želimo le, da je pri individualnem postav­
ljanju planov blagovnega prometa po­
trebno poglobljeno delo, kakor tudi pri 
prenašanju izkušenj med podjetji, pred­
vsem pa, da je v izrazitih primerih ne­
pravilne porazdelitve plačnega fonda po­
trebno hitrejše ukrepanje, da se izogne­
mo vsestransko škodljivim posledicam, ki 
jih porajajo takšni primeri, dasi so le 
redki. Jož« Žižek

Uredništvo objavlja naslednji 
članek kot prispevek k diskusiji, 
ki naj bi se razvila tudi v tisku,

. o v p rašan j ih  naše ekonomske teo­
rije.

Tako v dnevnem kot strokovnem tisku 
se je začela razprava o problematiki naj­
različnejših področij družbenega ustvarja­
nja. Mislim, da v okviru teh razprav ne 
bi bila nič manj pomembna razprava o 
vprašanju naše ekonomske znanosti. Na­
še gospodarstvo odstopa danes od držav- 
nobirokratskega sistema, v njem se do­
gajajo revolucionarne spremembe svetov­
nega pomena. Ali naj molčimo o vsem 
tem? Kako naj svetovna javnost spozna 
te kakovostne spremembe pri nas, ko pa 
naš tisk molči o njih? Morda čaka na 
novi finančni zakon, da jih le-ta zopet 
podrobno utemelji? Kje je razprava o no­
rih  gospodarskih ukrepih, ki je bila toli­
kokrat napovedana v našem dnevnem 
časopisju? In pri tem ta ali oni nehote 
dodaja vprašanje: kako je z našo eko­
nomsko teorijo?

Preden bi prešel na analizo današnjega 
stanja na tem znanstvenem področju, bom 
skušal odgovoriti na dve teoretični vpra­
šanji, ki se človeku često postavljata v 
tej ali oni obliki. Prvo vprašanje je po- 
litičnoekonomske narave. Vprašujemo se, 
ali ni v ekonomski teoriji klasikov osnov­
ni vzrok, da v sedanjem razdobju ne 
more biti večjega razvoja ekonomske teo­
rije? Ali niso že oni dali dovolj izdelane 
jasne teoretične postavke o graditvi so­
cialistične družbe? Ali ne bi kakršen koli 
poizkus nadaljnjega razvoja teh idej ali 
celo njihove kritike pomenil revizijo 
marksizma? Skratka, ali niso že dani 
okviri monopola političnoekonomski teo­
riji, vsaj tja do zgrajene socialistične 
družbe?

Nemarksistična bi bila trditev, da po­
litična ekonomija ne more napredovati 
zaradi že obstoječih Marxovih, Engelso­
vih in L am o v ih  analiz kapitalističnih 
zakonitosti, zaradi že izrečenih njihovih 
načelnih tez o ureditvi bodoče socialistič­
ne družbe. Taka trditev se sicer ni nikjer 
uradno porajala, dejansko stanje — n. pr. 
poučevanje politične ekonomije — pa je 
to misel potrjevalo. Toda klasiki niso 
ustvarili osnov znanstvene politične eko­
nomije zato, da bi jih v isti formuli na­
dalje le citirali in ponavljali, temveč so 
dali z njimi ostro kritiko tedanjega kapi­
talističnega reda, proletariatu pa orienta­
cijsko »znanstveno krmilo« v boju za nov 
družbeni red. Razvoj družbenih znanosti 
zato nikakor ni v razvoju citatologije, v 
kar so družbene znanosti spremenili so­
vjetski ekonomisti in filozofi. Življenje 
često samo revidira prejšnje spoznanje, 
kar mora družba na poti napredka na 
vsak način upoštevati. Ne gradimo socia­
lizma pod zastavo genialnih misli klasi­
kov socializma samo zato, ker smo ko­
munisti njihovi nasledniki, ker so njihove 
ideje velike (to bi bilo dogmatično obože­
vanje), temveč zato in v toliko, kolikor 
so njihove ideje najnaprednejše, najbolj 
znanstvene, kolikor njihova teorija ustre­
za današnji objektivni nujnosti družbe­
nega razvoja. To pomeni, da gradimo 
socializem po tistih teoretičnih postav­
kah klasikov, ki so ostale resnično znan­
stvene, ki ustrezajo življenju. Njihovo 
teorijo moramo konfrontirati z življenjem, 
s prakso. Iz dialektične enotnosti in borbe 
nasprotij (med teorijo klasikov in seda­
njo prakso) pa se poraja nova teorija.

Drugo vprašanje o odnosu teorije do 
prakse ni nič m anj pomembno. Morda 
bomo v tein odgovoru tudi našli delno 
opravičilo za nevarnost, ki je začela gro­
ziti razvoju ekonomske znanosti. Gre za 
vprašanje, kakšen je dialektičen odnos 
med teorijo in prakso, kakšno je in naj 
bo v sedanjem razdobju razmerje med 
operativnim in znanstvenim reševanjem 
gospodarskih problemov. Zaradi objektiv­
nih težav našega prehodnega razdobja se 
pogosto daje prednost operativi, ki regu­
lira porajajoče se revolucionarne pojave 
mnogo hitreje in uspešneje, kakor pa bi 
jih mogli z znanstveno obdelavo. Tako 
razmerje pa ne more trajno obstajati. Ko 
revolucija dobiva vse bolj zakonito 
ogrodje, prednost operativno praktičnega 
reševanja problemov ne more več in ne 
sme vzdržati pred znanstveno obdelavo.
V tem smislu je govoril tudi Boris Kidrič 
na sedmi redni letni skupščini Društva 
ekonomistov Srbije: »Doslej smo imeli 
navado, da opravimo konkretne analize 
nekje v državnem aparatu, potem pa jih 
prenesemo navzdol. To je imelo razen po­
zitivnih rezultatov tudi določene zelo 
škodljive posledice: izoblikovala se je 
formula, ki je bila za dane pogoje p ra­
vilo. Toda formul ne more biti nobenih, 
sicer ne bi bilo življenja. Državni aparat 
je nagnjen k temu, da ne vidi konkret­
nosti in hoče te formule obdržati še na-

*Kndnr otrok lovi luno in zvezde*

Iz Miheličevih ilustracij Levstikove 
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prej . ..« Ohranitev takega razm erja med 
teorijo in prakso bi bila torej že škodlji­
va. Obstoji namreč nevarnost, da dejan­
sko preneha razvoj ekonomskih znanosti, 
da pride »do dušenja znanosti, do spre­
m injanja dnevne prakse v teorijo« (Dji- 
las). To pomeni, da bi začeli zanemarjati 
teorijo, da bi jo postavili na podrejeno 
mesto ali pa zahtevali od nje nekritično 
interpretacijo operativnih ukrepov. Tako 
razmerje med prakso in teorijo, kakršno 
je bilo doslej, pa bi privedlo tudi do tega, 
da bi se pomembna družbena vprašanja 
reševala le v krogu ozkih komisij, brez 
širše udeležbe javnega mnenja, brez teo­
retične razprave v tisku, radiu, na sestan­
kih itd. Kolektivno spoznanje, zavest o 
nujnosti novih ukrepov pa se lahko iz­
kristalizira le na kolektiven način, v sode­
lovanju celotne družbe, v najširšem  spo­
padu različnih pojmovanj, z najglobljo 
znanstveno obdelavo. Če ustvarjam o za­
vestno družbeni eksperiment, mora biti 
ta resnično spoznanje družbe. »O liniji 
Partije, ko se izdeluje in dokler se ustvar­
ja, je  treba svobodno in javno razprav­
ljati, izražati kritiko, jo dopolnjevati in 
predlagati spremembe« (Djilas).

* Vzrok, da se ekonomska znanost do­
slej ni mogla kaj bolj razviti, tiči torej
— kot smo delno že ugotovili — v do­
sedanjem administrativnem načinu uprav­
ljanja gospodarstva, ki ji je dajal pod­
rejeno vlogo, in v mnenju, da je politična 
ekonomija kapitalizma in socializma že 
»dodelana«, pač po vzorcu Sovjetske zve­
ze, od koder se je prevajala ali prepiso­
vala tudi glavna ekonomska literatura. 
(Glej primere izdanih ekonomskih knjig 
pri nas: Krndija, M. Markoviča, R. Uva- 
liča itd. V Sloveniji se je porodila knji­
ga pod naslovom: »Politična ekonomija«, 
ki jo je izdal kot študijsko' gradivo za 
strokovne izpite »Uradni list LRS« in ki 
je katekizemski konglomerat različnih od­
stavkov iz del klasikov.) Zaradi tega se je 
potem često »znanstveno« dokazovalo, da 
je nekaj črno, kar pa je bilo dejansko 
belo in obratno. Skušali so n. pr. doka­
zovati stalno siromašenje proletariata v 
kapitalizmu, napovedovali krize, prikazo­
vali državno lrf^tnino kot najvišjo obliko 
socialistične lastnine, govorili o skorajš­
nji odpravi zakona vrednosti pri nas itd. 
Kapitalistični gospodarski pojavi se še 
vedno analizirajo le na temelju Marxovega 
»Kapitala«, Leninovega dela »Imperiali­
zem, na j višji štadij kapitalizma« in še 
nekaterih drugih del klasikov, kar nujno 
vodi k enostranskemu znanju in nepra­
vilnim pojmom o sodobnih pojavih. Ka­
pitalistični svet se razvija naprej, ekono­
misti pa često ne znamo dati pravilne 
slike novih pojavov. »Naletimo na nazo­
re, kakor da se po Leninovi smrti v raz­
voju kapitalizma ni nič spremenilo, če­
prav traja razvoj že trideset let« (Kidrič). 
Odtod ni čudno, da postaja danes hitrost­
no proučevanje buržoaznih sodobnih eko­
nomistov, kot so Kynes, Beveridge ter 
drugi — moda. Toda iz tega skrajnega 
beganja se lahko rodi zopet nekaj na­
sprotnega: dezorientiranost ter epigonstvo 
buržoaznih ekonomistov.

Toda podobna nejasnost vlada tudi o 
gospodarskih pojavih doma. Sedanje re­
organizacije gospodarstva ni še nikdo po­
skusil teoretično globlje obdelati. Vsak 
dan govorimo o neposrednih proizvajalcih, 
pa jih še nismo točno opredelili (nismo 
si na jasnem, kaj predstavlja pri nas pro­
izvodno in kaj neproizvodno delo). Go­
vorimo, da bodo neposredni proizvajalci 
šele sedaj svobodno razpolagali z ustvar­
jenim presežnim delom (minus odvod v 
državni proračun), pa zopet ni nikogar, 
da bi teoretično pojasnil vprašanje, ali 
je presežno delo in denarna, realizirana 
akumulacija eno in isto (ali ni lahko del 
tega zaradi neenakega organskega sesta­
va sredstev presežno delo drugega kolek­
tiva?). Problem odvajanja dela akumula- 
Clle — proporcionalnega ali progresivne­
ga — v proračun je eno osrednjih vpra­
šanj. Toda tudi o tem se ne razpravlja. 
Ljudje berejo v časopisih o sproščanju 
zakona vrednosti, o zakonu ponudbe in 
povpraševanja, vendar mnogo dalj od po j­
movanja »daj — dam« ta kategorija ni 
prišla, Ali je tržni mehanizem res tako 
enostaven pri nas? Zakaj ne pojasnimo 
pojmov, kot so »socialistična brezposel­
nost«, »socialistični stečaj« itd ., , če že 
kdo postavlja take trditve. Mnogo je 
vprašanj, ki zahtevajo javne razprave, 
saj so to vprašanja, ki so v tesni zvezi 
z razvojem naših proizvajalnih sil iij s 
tem posredno z rastjo  naše življenjske 
ravni in naše kulture. Prepričan sem, da 
je dovolj ljudi, ki bi o tem razpravljali. 
Seveda pa ne smemo borbe mnenj, izme­
njave gledišč že v naprej ozko ograditi. 
Ne moremo vnaprej točno norm irati kon­
struktivnosti ali nekonstruktivnosti neke­
ga mnenja. Potem tudi različnega mnenja 
ne bo.

Zakaj »Ekonomska revija« ne obrav­
nava teh vprašanj in je po več mesecev 
ni na spregled, čeprav je kopica nerešenih 
problemov? Mar naj na ekonomski fakul­
teti čakajo, da bodo izšle nove uredbe, 
ki naj bi bile zopet edina osnova šiudiju 
in znanju? Ekonomska znanost v :oc;aliz- 
mu ne sme biti interpretacijska veda, 
ekonomske visoke šole naj ne producirajo 
le visokošolskih kadrov gospodarsiveni- 
kov, temveč naj hkrati rešujejo {udi važ­
ne gospodarske probleme, to d a  pri nas 
ta misel še ni prodrla. Kako revna je 
knjižnica ekonomske fakultete, saj ji 
manjkajo najsodobnejša ekonomska dela! 
Ali lahko potem taka ustanova uspešno 
razvija znanost? Bešitev naše ekonomske 
znanosti iz zastoja je postala nujna. Toda 
ta rešitev ne bo prišla čez noč, vprašanje 
razvoja ekonomske znanosti se ne da 
rešiti z administrativnimi ukrepi. Njena 
rešitev je najprej v izbiri med »dodelano« 
ekonomsko teorijo ter razvijajočo sc teo­
rijo, na temelju izmenjave teoretičnih in 
praktičnih mnenj, če hočemo razvoj v 
znanosti, se m orajo najprej »s'popasti na­
sprotujoče si siie« v obliki različnih 
mnenj in iz takega spopada* se bo 
rodila rezultanta koi tendenčna smer 
naprednega razvoja teorije. Lenin je tako

Nadaljevanje na 6. strani.
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OB SEMINARJU l \  TUJE SLAVISTE V SARAJEVO
Sredi julija se je zbralo v Sarajevu 

nad štirideset inozemskih slavistov. P ri­
šli so z univerz ZDA, Vel. Britanije, F ran­
cije, Avstrije, Zahodne Nemčije, Švice, 
Italije, Danske, Švedske in Norveške. V 
Sarajevu bodo ostali mesec dni kot slu­
šatelji počitniškega sem inarja srbohrvat- 
skega jezika in literarne zgodovine jugo­
slovanskih narodov.

Letošnji sem inar za inozemske slavi­
ste v Sarajevu je drugi, ki ga prirejam o 
v naši državi. Prvega je pod pokrovitelj­
stvom Sveta za znanost in kulturo vlade 
FLRJ organizirala lani na Bledu ljubljan­
ska univerza. Na njem je bilo zbranih 49 
slavistov, ki so prišli iz 12 držav, od tega 
22 študentov in 17 profesorjev, asistentov, 
lektorjev in bibliotekarjev. Na lanskolet­
nem sem inarju na Bledu so predavali naj­
boljši poznavalci naše literarne zgodovine 
in jezikoslovja. Tako smo srečali med 
predavatelji predsednika Srbske in Slo­
venske akadem ije znanosti in umetnosti 
Aleksandra Beliča in Frana Ramovša, Jo ­
sipa V idmarja, Iva Andriča, Blaža Kone- 
skega in druge. Seminar, ki ga letos pri­
reja sarajevska univerza, je nadaljevanje 
dela in uspehov, ki so bili doseženi pre­
teklo leto na Bledu.

Na univerzah evropskih držav in ZDA 
obstaja in deluje nad 50 institutov za 
slavistiko. Ti so nekje v sestavu filozof­
skih fakultet, drugod pa so bolj samo­
stojne enote v sklopu univerz. Na teh 
okoli 30 imenovanih institutih se predava 
literarna zgodovina jugoslovanskih naro ­
dov in poučuje srbohrvatski jezik.

Znanstvene zveze naših univerz, aka­
demij, bibliotek in slavističnih društev s 
temi instituti so se omejevale pred vojno 
predvsem na zamenjavo literature, tako 
literarnozgodovinske in jezikoslovne ka­
kor tudi beletristike. Vojna je prekinila 
vse te zveze, zaradi česar so ostali mnogi 
instituti v prvih povojnih letih brez žive­
ga kontakta z nami. V njihovih bibliote­
kah je m anjkala vsa naša novejša publi­
cistika, ki je za solidni razvoj znanstve­
nega dela pomenila predavateljem in štu ­
dentom dragocen študijski material. Tej 
okoliščini so se pridružila še druga dej­
stva, od katerih je mooda najvažnejši 
obči porast zanim anja in interesa v svetu 
za novo Jugoslavijo po drugi svetovni 
vojni. To je našlo svojega odmeva tudi

jezikoslovno publicistiko in beletristiko, 
saj je interes za Jugoslavijo mnogo širši.

To je tudi smer nadaljnjega razvoja 
naše skrbi in znanstvene pomoči za dobro 
delo jugoslovanskih sekcij slavističnih 
institucij v tujini.

Toda to ni bilo dovolj in vse, kar 
je bilo pri nas doslej storjenega na tem 
področju. Mnogi inozemski mladi slavisti 
so se po 1947. letu obračali na nas s proš 
njami za dodelitev štipendij, da bi se 
mogli specializirati na jugoslovanskih 
univerzah ter pripravljati diplomska dela 
in disertacije iz literarne zgodovine ali 
jezikoslovja. Zvezna vlada je podelila v 
ta namen več polletnih, eno- ali dvoletnih 
štipendij, ki so jih dobili največ mladi 
slavisti iz nordijskih držav (Finska, Nor­
veška, Švedska) in Italije. Rezultati niso 
izostali. Finski štipendist Santeri Anteria, 
ki sedaj pripravlja disertacijo na ljub­
ljanski univerzi, je razen svojega študij­
skega dela prevedel v finski jezik Nje­
gošev »Gorski venec«, zbirko srbskih ep­
skih pesmi in Konjevičevo »Koštano«, ki 
jo  bo izvajala helsinška opera. Iz našega 
tiska poznamo več del, ki jih je objavil 
znani švedski slavist dr. Gallis, ki je bil 
prav tako naš štipendist. Tako vidimo, 
kako ti štipendisti seznanjajo svoje na­
rode s kulturo naših narodov. Razen teh 
štipendij v Jugoslaviji dodeljuje naša vla­
da slavistom na tujih univerzah posebne 
nagrade za izredno kvalitetna diplomska 
dela iz naše literarne zgodovine.

Ker je na nekaterih slavističnih insti­
tutih precejšnje pom anjkanje dobrih pre- 
davateljev-znanstvenikov, so naše univer­
ze izrazile pripravljenost, da pomorejo 
tudi v tem pogledu in pošljejo lektorje, 
ki bi imeli predavanja na več institutih 
v posameznih državah. Takšen predlog je 
bil doslej predložen Franciji, Italiji in 
Angliji; za institute na drugih univerzah 
pa so bila predložena ciklična predavanja, 
ki bi jih imeli naši ugledni jezikoslovci 
in literarni zgodovinarji. Ti predlogi so 
bili do danes realizirani samo v Franciji. 
Čeprav so se tudi v Italiji, k jer je raz­
meroma veliko število slavističnih insti­
tutov, zavzemali za našega predavatelja 
mnogi ugledni slavisti, univerzitetni in 
vladni forumi za to niso pokazali zadost­
nega razumevanja, medtem ko so hkrati 
pustili za katedre ustaške emigrante, Pa- 
veličeve oficirje, ki nim ajo prav nobene

na slavističnih institutih. Za posledico akademske reputacije za znanstveno delo. 
tega dejstva lahko imamo ustanovitev Tak je  primer z ustaškim 'poročnikom v

Neaplju. Zato ni čudno, da se je lansko 
leto prijavil<> največ slušateljev za blejski 
sem inar iz Italije, da prosijo največ, na­
ših štipendij prav študentje iz Italije, ki 
čutijo, da jim politični emigrant ne more 
posredovati solidnega znanja, ker ga sam 
nima.

imamo
novih sekcij za našo književnost in jezike 
pri nekaterih institutih kakor tudi porast 
števila slušateljev na teh sekcijah, iz če­
sar bi mogli sklepati, da za mladega člo­
veka študij naših jezikov in književnosti 
danes že pomeni privlačno eksistenčno 
življenjsko perspektivo.

Ta povečani interes za Jugoslavijo pa 
se ni odražal na slavističnih institutih 
samo v povečanju števila slušateljev na 
jugoslovanskih sekcijah, marveč pred­
vsem v iniciativah in željah inozemskih 
slavistov za čim prejšnjo upostavitev do­
brih znanstvenih zvez z našimi univerza­
mi, akadem ijam i, bibliotekami in s sla­
visti samimi. V prašanje prejem anja naše 
novejše literature je bilo za nje gotovo 
osnovni problem. Starejši slavisti so razen 
tega želeli obnoviti stike z našimi, m laj­
ši predavatelji in študentje pa so že­
leli neposredno spoznati našo zemljo, 
kulturo naših narodov in njihova današ­
nja ustvarjanja.

Ob teh stremljenjih niso ostali ravno­
dušni tisti krogi v novi Jugoslaviji, ka­
terih naloga je pomagati s študijskimi 
materiali slavističnim znanstvenim insti­
tucijam  v inozemstvu. Zato je razumljivo, 
da so kmalu po vojni, zlasti pa v zadnjih 
treh letih, naše znanstvene ustanove in 
slavistične organizacije storile mnogo ko­
ristnih ukrepov, da upostavijo znanstvene 
zveze s slavističnimi enotami na tujih 
univerzah, da bi z njimi izmenjavale vso 
tisto jugoslovansko publicistiko, ki pred­
stavlja dragocene materiale za znastveno 
delo. V tej smeri sta storili največ Jugo­
slovanska in Slovenska akadem ija znano­
sti in umetnosti, precej tudi posamezne 
univerze, od njih največ ljubljanska in 
skopljanska.

Toda vse to je bilo premalo. Slavistični 
instituti in seminarji zunaj so potrebovali 
mnogo več, da zapolnijo nastalo praznino. 
Lastna finančna sredstva za nabavo lite­
rature so jim bila zelo omejena, na ne­
katerih univerzah pa več let niso imeli 
prav nobenih. Predavatelji in študentje 
slavističnih institutov so se često obračali 
na naše predstavnike v tujini in prosili 
študijskih materialov. Da bi se omogo­
čilo znanstveno delo institutov, je inter­
veniralo tudi bivše ministrstvo za znanost 
in kulturo zvezne vlade. V letih 1949 in 
1950 je po naših predstavništvih razposla­
lo okoli trideset tisoč publikacij in knjiž­
nih primerkov ter naročilo poedine insti­
tute in slaviste na naše najuglednejše 
književne revije in redne jezikoslovne 
edicije. Nekatere na novo ustanovljene 
jugoslovanske sekcije slavističnih institu­
tov so mogle začeti svoje delo šele tedaj, 
ko so prejele kompletne biblioteke, ki 
predstavljajo študijski minimum za znan 
stvena proučevanja. Tako so se knjižnice 
slavističnih institutov dopolnile z novejšo 
literaturo, katero so najbolj pogrešale in 
ki je predstavljala poseben interes sta- 
re j^h  predavateljev in mladih slavistov, 
od katerih so se nekateri odločili za štu­
dij naše književnosti in jezikov tudi za­
radi osebnega interesa in simpatij za so­
cialistično Jugoslavijo.

V teh letih so se hitro in uspešno raz­
širjale znanstvene zveze naših akademskih 
in univerzitetnih ustanov in organizacij s 
tujino, tako da so danes one same pre­
vzele glavno nalogo pri oskrbovanju sla­
vističnih institutov z jugoslovansko lite 
raturo, ki seveda ni omejena zgolj na

Razen vsega navedenega je odločil 
Svet za znanost in kulturo vlade FLRJ, 
da se pri nas organizira vsako leto eno­
mesečni počitniški seminar za tuje slavi­
ste. Podobne sem inarje in kurze prirejajo 
tudi v drugih državah, v Franciji, Angliji 
itd. Naši mlajši univerzitetni predavatelji, 
srednješolski profesorji in najboljši štu­
dentje in dijaki obiskujejo zadnja leta 
te kurze. Na seminarjih pri nas poslušajo 
slušatelji predavanja iz jugoslovanske li­
terarne zgodovine, sodelujejo dnevno na 
tečajih jezika in spoznavajo neposredno 
našo deželo, kulturno dediščino naših 
narodov in njihove današnje ustvarjanje. 
Ko vse to proučujejo neposredno, laže 
razumejo tudi našo literaturo, zgodovino 
in naš razvoj sploh.

Na letošnjem sem inarju v Sarajevu 
predavajo med drugimi znanstveniki An­
ton Barac, Ivo Andrič, Anton Slodnjak, 
Mate Hraste, Blaže Koneski itd. P reda­
vanja obsegajo jugoslovansko književnost 
19. in 20. stoletja. Med najvažnejšimi te­
mami so predavanja o Ivanu Mažuraniču, 
Petru Petroviču Njegošu, Francetu P re­
šernu, Vuku Karadžiču, Bori Stankoviču, 
Petru Kočiču, Ivanu Cankarju, dalje pre­
davanja o naši sodobni književnosti, o 
srbski in makedonski narodni pesmi. Ra­
zen tega je na sem inarju organiziran prak ­
tičen pouk jezikov. Slušatelji so z ozirom 
na znanje srbohrvatskega jezika razdelje­
ni v več skupin, v katerih im ajo dnevno 
vaje iz slovnice, pravopisa in konverzaci­
je. P ri teh lekcijah sodelujejo tudi člani 
Narodnega gledališča iz Sarajeva s čita- 
njem proze in poezije pisateljev, katerih 
dela se proučujejo na sem inarju samem. 
Za udeležence kurza se na njihovo željo 
pripravljajo tudi posebna predavanja iz 
umetnostne zgodovine kakor tudi preda­
vanja o političnem položaju in razvoju 
Jugoslavije. Tuji slavisti bodo -v- času 
tra jan ja  sem inarja obiskali bosanske tu ­
ristične kraje, zgodovinski Dubrovnik, 
Jajce, velika gradbišča Jablanico in Ze­
nico in mladinsko progo Doboj-Banja 
Luka. Tako bodo gostje mogli dobro 
izkoristiti mesec dni bivanja med nami, 
da ob koristnem študijskem delu spozna­
jo tudi današnjo socialistično stvarnost 
Jugoslavije.

Razvijanje kulturnih zvez s slavistič­
nimi instituti v inozemstvu in prispevek, 
ki ga daje jo ' jugoslovanske akademske 
ustahove za razvoj slavistične vede v svetu, 
je odraz iskrene volje in želje naših znan­
stvenikov- za poglabljanje in utrjevanje 
kulturnih odnosbv s tujino sploh. Mi se 
zavedamo, da so dela zgodovine in seda­
njosti naših narodov vredna znanstvenega 
proučevanja tujine, saj so za njo prav 
tako koristna, kakor koristi nam  dobro 
poznavanje kulture drugih narodov, fd

>Mesto vate 
smo izbrali, 

da bi tukaj 
nočevali«

Iz M iheličevih ilu s tr a ­
cij L evstikove »Najdi- 

hojce«

/hwn*\
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Skesana in naročena umetnost v ZSSR
Ob času »ukrajinske dekade« v Moskvi so 

med drugim uprizorili tudi opero »Bogdan 
Hmeljnicki«, ki sta ji  libreto napisala Vanda 
Vasiljevška in Aleksander Kornejčuk, glasbo 
pa Dankevič. Po velikem pričakovanju pred 
premiero pa je  po njej >Pravda< ostro k riti­
zirala libreto. Ni minilo 14 dni in že sta se 
zakonca-avtorja pokesala in obljubila, da se 
bosta popravila. Pokesal in zaobljubil se je 
tudi skladatelj Dankevič. Toda vse kaže, da je 
bila kritika »Pravde« že zasnovana kot širši 
napad na ukrajinske književnike, kajti prine­
sla je  še en članek o napakah v delu ukra­
jinskih umetnikov — in seveda skesano »po- 
stanovljenije« ukrajinskega CK. Skesani Kor- 
nejčuk, član Prezidija Vrhovnega sovjeta Ukra-
i’ine in predsednik ?veze književnikov, je  
:malu dokazal, da se te poboljšal. Na sestanku 

ukrajinskih književnikov v Kijevu je  imel

tovor, v katerem je  pojasnil osnovni smisel 
ampanje: »Glavna naloga ukrajinskih knji­
ževnikov je borba proti buržoaznemu naciona­

lizmu — najhujšemu sovražniku ukrajinske 
kulture«. Imenoma je  napadel pesnika Sosju- 
ro, avtorja pesnitve »Ljubim Ukrajinx>«, Maksi­
ma Riljskega, Jurija  Janovskega in filmskega 
režiserja Aleksandra Dovženka. ' Dovženko je 
znan kot -režiser nekaterih odličnih filmov, ki 
obravnavajo življenje U krajine in njenih vid­
nih zgodovinskih osebnosti. Iz njegovih naj­
bolj znanih' filmov (kot n. pr. »Mičurin«, »Ar- 
senal«) veje močna ljubezen do rodne zemlje 
in naroda. Se pred nekaj leti je zapisala so­
vjetska leritika, da je  osnova uspehov Dov- 
ženka kot filmskega umetnika v njegovi g lo ­
boki ljubezni do Ukrajine- in ukrajinskega 
naroda. Danes pa vse kaže, da je  nasprotno, 
da ta ljubezen ni več na liniji . . — »Ukra­
jinski pisatelji morajo«, je  zaključil Kornejčuk

Poseben dopis »Ljudski pravici«

Bral sem in slišal o Sandžaku. Od 
mladih let sem si mislil to pokrajino kot 
hribovito in pusto. Po vesteh v tisku 
zadnjih let pa sem dobil vtis, da se je 
izkopala iz stoletne zaostalosti in se p ri­
bližala drugim našim pokrajinam .

SANDŽAK: Pokrajina in ljudje
(Vtisi s potovanja)

Potovanje po Sandžaku je neprijetno V trenutku pa ne moreš izbrisati sledov 
in naporno. Potuješ z avtobusi in — naj- mnogih stoletij.

V obeh primerih sem se precej zmotil, več s kamioni. Vsakdanja slika na križ-
potjih in v prehodnih ulicah po mestih 

PLANINE je — moški, ženske in otroci sede na
Sandžak je planinska pokrajina, lahko tleh, ob kovčkih in culah. Popotniki ča-

bi rekli, da je spredena iz planin. Nima kaJ° na kamion.
Da ne goličav ne krša, v njej so tudi Kmalu, morda spomladi, naj bi začeli
najvišji vrhovi pokriti z gozdovi in paš- graditi skozi Sandžak železnico. Ljudje reke ah P °‘° k® ~  P° jta rem  turškem
nfki kom aj čakajo, kdaj se bo začelo delo, <*»««»• toda dolga. Imajo

Poglejmo Zlatar, visoko in obsežno ljudje obljubljajo, da bodo napeli ^ e  ,no  « * »
planino. Vsa je poraščena: borovci, smre- sile svojih rok in src, samo da bi čim- ceP’J° kratke, slepe stranske ulice.

prej položili tračnice vsaj da  Prijepolja, 
do svojega glavnega mesta. Govore o že­
leznici, pogosto In mnogo govore. Vesele 
se vlaka.

Mnogo so pretrpeli. Ljudje sanjarijo

VIDEZ, KI VARA 
Sandžak ima samo nekaj mest. Majh­

na so, štejejo po dva, tri tisoč prebival­
cev.

Malone vsa so zgrajena vzdolž kake

lesenimiso majhne, . večidel pokrite
strehami. ■

Mesta so podobna raztresenim vasem. 
Popoldne so ulice puste, trgovine za­

prte, okna zastrta: Ponekod, v senci dre
j  . -  «r... - - . j- • »H pod hišno streho, spi kmet ali0 vlaku. Njihove sanje prodirajo v živ- čivajo ciganke Kjuno j6j da duši me-

1 j en je. O kamionih pravijo, da so njihova gtQ mrtvUo Clovek bi misln da so ljudje 
železnica. v  n j e m  malomarni. Prava puščoba.

Gorskim konjičkom pravijo »sandža- Tako je videti od zunaj,
ški vlak*. Nekaj iz ljubezni in nežnosti T o d a . . .  Prebivalci ljubijo svoja me
do m ajhnih, koristnih živali, nekaj iz sta jn jjm je mnogo na tem, da bi jih
šale. Nekaj iz želje po pravem vlaku. Se- povzdignili, da bi napredovala, da bi jih
veda, ljudje dobro vedo, kaj je železnica, olepšali. Prebivalci Prijepolja so zgra- 
ker žive v pokrajini, ki je nima. dili most čez reko Lim. Dolg, trden, lep

Ce gledaš z očmi popotnika, bi lahko most. Ves beton so nasuli s prostovoljnim 
rekel, da ima ta pokrajina še troje zna- delom.
čilnosti: jed — ovčje meso, poleti — Ne, mesta niso zaspana. Ljudje ne
muhe, in vedno — planine. drem ljejo v njih.

Videz vara.
STARO ŠE Ž IV I...  Le življenje po mestih ni razgibano in

, . j  v , živahno. V njih je malo mest za razve
Sandžak je napredoval toda še ved- drilo Mn]one vsa mesta im ajo samo kinn

no nosi na svojih ramenih staro breme. Neka,era pa so ga dobiIa žeie ne(javno
Poglejmo vas. Vsak teden sta po dve, največ tri pred-
Kmetje orjejo zemljo z lesenim plu- stave. To pa je malo, zelo malo za živ- 

gom. Njihovi vozovi so leseni. ljenje mesta. Zato se v mestih Še vedno
Da, to je  resnica. , čuti dih okostenelosti in minulosti.
Toda na žetev pri) Prijepolju so pri- In tu se novo bori s starim.

Na tržni dan . . .
Z glavne ulice v Novi VaroSi

ke, hrasti. Tri dni m oraš hoditi od kon-

NAJLEPŠI CVETOVI

A lju d je . . .
L judje so preprosti, zaostali, toda —

spele mlatilnice. Prve mlatilnice v okraju.
Prve v Sandžaku. Kmetje jih le nikoli 
niso videli. Zbrali so se na njivi okrog 
njih, kakor da vidijo..čudo. Zbralo se je
mnogo kmetov. Prišli so celo iz drugih plemeniti, dobri in pošteni. Zelo so go

^  __ _________ ___ ____  vasi. N ikakor niso mogli verjeti, da bi stoljubni in odkritosrčni. Koder koli sem
d'o "kraja* planine, lrr"dni hoda Tn uti- mogel tak stroj iztisniti vse zrno iz klas- hodil, so me sprejemali in pozdravljali 

rania noti skozi gozd, goščavo, ponekod ja, vsaj ne tako dobro, kakor — njihovi kakor svojega, kakor starega znanca ali 
neprehodno Tu na Zlataru, je vsakrina konj>- Mlatijo namreč s konji. Potem pa sorodnika. V okrajnih odborih,, pa tudi 
divjad mnogo divjadi: zajci, lisice, jeleni, so seveda prosili, naj prtde^ stroj k  njim, v partijskih komitejih so zelo prisrčni z 
divje koze volkovi medvedi. Sloveče lo- tudi k njim  v vas, da ne bodo zgubljali nami, ki prihajam o od drugod, gredo 
višče lovsko središče Srbije. Da, na Zla- cel 'h dn ' 1 mlačvijo žjta s konji, ko pa nam na roko in nam izkazujejo spošto 
taru so krasni kraji in poseke, prelepi ko- lahko stroj vse urno opravi. Vanje, mnogo lepše in več kakor v mno
tički za odmor in uživanje. Toda na Zadružniki pa imajo železne pluge in gih drugih krajih  
Zlatar prihaja malo lovcev in noben železne vozove. Samo železne. In mnogi Kmetje in ljudje iz mest so bojeviti 
turist kmetje uporabljajo »metno gnojilo, v revolucionarni. Z veseljem in hitro se lo

Sandžak nima dobrih prom etnih zvez. Sandžak pa ga ne morejo pripeljati to- tijo vsakega dela, ki jim obeta boljše 
Z Zlatarom nima nobene zveze. liko, kolikor bi ga potrebovali. življenje. Ljudje iz Nove Varoši so zgra-

To je druga resnica.Prom et 1 Železnica!. . .  To je občutlji­
va točka tega kraja. Sandžak je namreč 
pokrajina brez vlakov. Zato je zapušče­
na, zato je daleč in zato ljudje od dru- ge živi. Glejte, na gori nad Mileševko ima 
god neradi prihajajo vanjo, njeni prebi- važno besedo — čarovnica. Zenske ne

dili

valci pa neradi hodijo na pot.

Kontah - Liher • Rum 
in sadne sohove

proizvaja in takoj dobavlja:

»ZLATNA KULA« ■ Beograd
Sarajevska br. 19. Tel. 23073

veliko gimnazijo in Dom kulture. 
Nedvomno” pokrajina je napredovala graditi pa so začeli tudi internat za ver 
Prav tako nedvomno pa je, da staro st° dijakov iz vasi. Nekje, v nekem nn 

—  • - nistrstvu pa niso odobrili kredita. Inter
nat so nehali graditi. Meščani so videli 
v tem krivice, protestirali so — pisali 
so osebno maršalu Titu. Kredit je bil 
odobren. Hitro so zgradili poslopje, 

Ljudje, to so najlepši cvetovi sandža 
Ških planin.

Človek jih vzljubi, zelo jih vzljubi, in 
ko odb ija , želi, da bi njihova pokrajina

hodijo v mesto k zdravniku.
Potreben je še čas. Potreben je Še boj.
Pokrajina se je spremenila. Iz starega 

je prešla v novo — v našo dobo. Toda 
to je še premalo. Pokrajina je spreme­
nila obleko, spremeniti mora še duha.

Minilo je šest let. Sest let — kaj je  čimprej prenehala biti pozabljena in za 
to v primeri z zgodovino! Zgolj trenutek, ostala. Vladko Vlatkovič

svoj obračun, >napeti vse sile, da bodo ustva­
rili dela, vredna stalinske epohe«.

»Abraham je  rodil Izaka, Izak je  rodil Ja­
koba. . .« V Sovjetski zvezi kesanje rodi ke­
sanje, umetnost pa rodijo >postanovljenija« — 
Lep primer, kako menda umetnost prav pridno 
nastaja po naročilu »postanovljenij«, so tudi 
priprave za vsezvezno umetnostno razstavo 1951.

K om ite za um etnost Sovjetske zveze je  
sp re je l sk lep  o o rg an izac iji um etnostn ih  
razstav  1951. le ta . R epubliške um etnostne 
razstave  bo-do o d p rte  v g lavn ih  m estih  re­
publik  za 34-letnico V elike ok tobrske socia­
listične  revo lucije ; o tv o rite v  vsezvezne raz ­
stav e  v Moskvi je  določena za 20. decem ber. 
Teme s lik a rjev , g ra fik o v  in k ip a rje v  so po 
časopisu S ovjetsko je iskusstvo  p rib ližn o  
tele: slike  velik ih  u te m e ljite lje v  bo ljšev iz­
m a, u sta n o v ite ljev  sov je tske  države, L en ina  
in S ta lina , navdušeno u s tv a rja ln o  delo so­
v je tsk ih  lju d i v to v arn ah  in kolhozih, g ra n ­
diozna g rad itev  kom unizm a, bo rb a  n arodpv  
za m ir p ro ti netilcem  vojne, v e lič in a  in  
s la v a  Domovine, lepo ta  rodne zem lje  itd . 
Y©ličastno kom pozicijo »I. V. S ta lin  — v e ­
lik i zastavonoša sveta« p r ip ra v lja  ko lek tiv  
um etnikov pod vodstvom  B. Jogansona. — 
R epubliška  d ru š tv a  sov je tsk ih  um etn ikov  so 
izdelala  podrobne n ač rte  za svo je  k ra je v n e  
tem e, zvezane z n jihov im  živ ljen jem . Uzbe­
k istan sk i um etn ik i d e la jo  n a  um etn inah , po­
svečenih g rad n ji tu rk m en sk eg a  k a n a la  in  
sprem em bam  v S redn ji A ziji v letih  so v je t­
ske ob las ti. G rupa m oskovskih um etn ikov  
u podab lja  n a jv eč je  to v a rn e  prestolnice. Kdo 
bi dvom il, d a  po tako  določnih n aročilih  
ne bi z lahkoto  n as ta le  p rav e  u m etn ine!

Ml  se nasa ekonomska 
znanost razviga?

(Nadaljevanje s 5. strani) 
definiral dialektično zakonitost razvoja: 
»Enotnost, identičnost, izravnava nasprotij 
je relativna, začasna, prehodna, pogojna. 
Borba medsebojno se izključujočih na­
sprotij je absolutna, kot je absoluten raz­
voj, gibanje.« Kjer je  borba mnenj, je 
razvoj, je napredek.

Toda kakšna naj bo ta svobodna bor­
ba mnenj? Le ta se razvija na temelju 
splošno sprejetih pravnih norm , ki na 
zakonit način izključujejo morebitne re­
akcionarne poizkus^, z nujno predpostav­
ko, da »zmaga«, se uveljavi tista napred­
na ideja, teorija, ki je pravilnejša, znan­
stvena in katero sprejme kot pravilno čim 
širši krog ljudi. Brez tega splošnega za­
kona ne more biti razvoja, Če nastopi 
monopol v kateri koli znanosti, predstav­
lja po svoji konservativnosti »akt agresi­
je« nasproti človeški svobodi, preprečuje 
napredni razvoj osebnosti v okviru so­
cialistične družbe. Na prim eru Sovjetske 
zveze jasno vidimo, da vodi odsotnost in 
dušenje kritike ter izmenjave mnenj k 
pragmatističnemu relativizmu, k machia- 
velizmu v politiki, k demagogiji. Ne more 
biti antiteze niti nadaljnje sinteze, če jo 
je že vnaprej izključila teza. Teza je v 
monopolu tudi že antiteza in sinteza ob­
enem. Ako ni nasprotnosti mnenj, ni boja 
in ni razvoja. Za nadaljnji napredek eko­
nomske teorije moramo torej sprostiti boj 
nasprotij v obliki različnih teoretičnih 
gledišč, na temelju pravnih norm, spre­
jetih po volji demokratične večine, ki 
varujejo socialistično ureditev pred po­
izkusi restavratorskih elementov.

Z odmiranjem države, s prehajanjem  
na nov način gospodarstva dobiva eko­
nomska znanost še poseben pomen. P ro­
izvajalni kolektivi prevzemajo sami go­
spodarske enote v upravljanje. Proizva­
jalci si bodo sami zadajali in izvajali 
naloge na temelju tržnega mehanizma ter 
koordinacijskih ukrepov vrhovnih gospo­
darskih organov. Ekonomska teorija mora 
očitno služiti tej novi asociirani skup­
nosti. Toda ne kot »državna ali poldržav. 
na veda«, podobna cameralizmu ali držav­
ni ekonomski vedi v Sovjetski zvezi, 
temveč kot svobodna socialistična zna­
nost, ki naj pomaga delovnim kolektivom 
in njihovim združenjem analizirati go­
spodarske pojave, prikazati pom anjklji­
vosti in napake, ki sc pojavljajo, ter 
reševati probleme v glavni razvojni per­
spektivi. Razvoj ekonomske teorije mo­
ramo postaviti na demokratične silnice. 
Menim, da bomo šli lahko celo tako daleč, 
da ne bomo že vnaprej uzakonili in izva­
jali ene same obvezne gospodarske teori­
je kot »formule z vsemi podrobnostmi«, 
ampak bomo sprejeli le splošne enotne 
okvire za celotno gospodarstvo (kot te­
melj za planiranje), v posameznostih pa 
naj bi se uveljavila tista teorija oziroma 
metoda vodenja gospodarske enote, po 
kateri bodo delovni kolektivi najuspeš­
neje gospodarili v svojih podjetjih.

Gospodarskim, pedagoško-znanstvenim 
ustanovam je treba priznati tisto mesto 
in funkcijo, ki na j bi jo imele znanstvene 
ustanove v socializmu. Le v čvrsti pove­
zavi teorije s prakso bo ekonomska zna­
nost zadobila tisti razvojni zamah, ki ji 
ga lahko nudi nova doba demokratičnega 
socializma. - Franc Cetnt
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D U H O V I T O S T I  N A B R I T E G A  BRI VCA
Prvo dejanje Tteaumarchaisovega Sev ljskega brivca

Caron de B eaum archais (P a riz  1732—1799) 
je prav i p redstavn ik  svoje dobe — obdobja 
p red  francosko revolucijo  — v vsem svojem  
p očetju  in p isa te ljskem  delu. U rar, g las­
beni u č ite lj k ra lje v ih  hčera, k a v a lir  z več 
dvoboji, posredovalec francoskega o rožja  
am erišk im  upornikom  proti A ngležem , skrb- 
n ik  svoje rodbine in iz l ju b ite ljs tv a  — po 
p rv ih  dram skih  začetkih — pisec kom edij.

»F igarova svatba« je  b ila  prvo Beau- 
m archaisovo delo na  slovenskem  o-dru. in to 
v le tih  1920/21, v m inu li sezoni pa je  dala 
l ju b lja n s k a  D ram a kot svojo zadn jo  prem ie­
ro  n jegovega »S eviljskega brivca«. — Ob­
jav ljam o  p rv o  d e jan je  te kom edije z n a ­
m enom , p rik aza ti av to rjevo  duhovitost, do­
m iselnost in sa tiro  n a  lahkožLvost ted an je  
site a ris to k ra tsk e  družbe.

P r v o  d e j a n j e
Oder predstavlja seviljsko ulico. Vsa okna 

so zamrežena.
1. p r i z o r

GROF (sam, v širokem rjavem plašču 
in mahedravem klobuku. Ko se sprehaja, 
potegne uro.) Bolj zgodaj je, kakor sem 

. mislil. Še m anjka do ure, ko se po na­
vadi prikaže za mrežo. Če bi kakšen člo­
vek z dvora mogel slutiti, da sem sedaj 
sto milj proč od Madrida, da vsako jutro 
postajam  pod oknom ženske, ki z njo 
n ikdar nisem govoril, bi dejal, da sem 
Španec iz časa Izabele. Zakaj ne? Vsak 
po svoje srečo lovi. Zame je sreča v sr­
cu Rozine. Vendar: pok&j hoditi Za žen­
sko v Seviljo, ko Madrid in dvor od vseh 
strani ponujata tako lahkih užitkoy . . .  
P rav  zato. Temu se izogibam. Naveličal 
sem se osvajanja, ki ga sebičnost, nava­
da in nečimrnost dan za dnem nalahko 
prinašajo. Kako lepo je biti ljubljen za­
radi sebe samega. Ko bi se le mogel pre­
pričati pod to preobleko . . .  Da bi ga 
zlomek — nadlego I

2. p r i z o r  

Figaro, grof (skrit)
FIGARO ( s kitaro, obešeno na širo­

kem traku počez čez hrbet. Veselo• si pri­
peva, v roki ima papir in svinčnik.)

Skrbi odpodimo. bodimo j>rqptii 
*i vina nalijmo, ki greje' kosti.
Človek brez vina bi bil kot živina.
V možgane bi hiral, v puščobi umiral.

Do tod ni slabo — no, nol *

V pužčobi u m ira l------
Lenoba in vino delita si moje srce . . .

Kaj šel Nič si ga ne delital Kar slož­
no mu oba skupaj gospodarita. — Za 
konec bi rad kaj lepega, blestečega, iskre­
čega, da bi bila taka kakšna misel (Po­
klekne na eno koleno, piše in si pripeva:)

Delita si moje srce.
S srcem se lenoba druži, 
vino pa pokorno služi. .  .

Bul To je plehko. To ni t i s t o . . .  Po­
trebujem neko nasprotje, antitezo.

Lenoba vlada, ukazuje, 
vino pa . . .

A tako je. 2e imam . . .

Vino pa ukaze izvršuje.

Prav dobro, F ig a ro ! .. .  (Piše in si pri­
peva.)

Lenoba in vino 
delita si moje srce.
Lenoba vlada, ukazuje, 
vino pa ukaze izvršuje.
Lenoba vlada, ukazuje, 
vino pa ukaze izvršuje.

Bo, bol Ko pride k temu še instru­
ment, takrat bomo pa videli, gospodje 
intriganti, ali vem, ali ne vem, kaj go­
vorim . . .  (Opazi grofa.) Tega gospoda 
sem že nekje videl. (Vstane.)

GROF (zase): Človek mi je nekam 
znan.

FIGARO: "Ne, ni duhovski! Ta ponosni 
in plemeniti izraz.

GROF: Ta burkasta prikazen! 
FIGARO: Nič se ne motim, grof Alma- 

viva je.
GROF: Zdi se mi, da je to tisti navi­

hani Figaro.
FIGARO: On sam. Svetlost!
GROK: Potepuh! O.e zineš b e se d o ... 
FIGARO: Seveda! Prčcej vas poznam: 

spet take domače prijaznosti, kakor ste 
me zmerom z njimi častili.

GROF: Jaz pa tebe skoro nisem pre­
poznal. Tako si debel in rejen . . .

FIGARO: Kaj hočete, presvetli, rev­
ščina.

GROF: Ubožček! Kaj počneš v Sevilji? 
Svoj čas sem te v Madridu priporočil 
za službo.

FIGARO: Sem jo tudi dobil, presvetli, 
in hvala vam.

GROF: Reci ml Lindor. Mar nfi vidiš 
po preobleki, da hočem biti neznan? 

FIGARO' Ze grem.
GROF: Narobe! Tukaj nekaj čakam, 

in dva človeka, če se pogovarjata, nista 
tako sumljiva kakor eden sam, če se spre­
haja. Dajva, kakor da se pogovarjava, 
Kako je bilo s tisto službo?

* FIGARO: Minister me je na priporo 
čilo vašo svejlosli takoj postavil za lekar­
niškega pomočnika.

GROF: V vojaški bolnici?
FIGARO: Ne, v andalu/.ijslyh žreb-

tarnah .
GROF (se smeje): Dober začetek.

FIGARO: Služba ni bila slaba. Delal 
sem v oddelku za obveze in zdravila, pa 
sem lahko ljudem prodajal dobra konj­
ska zdravila.

GROF: Ki so ubijala kraljeve podlož­
nike.

FIGARO: Ah, ah! Vesoljnega zdravila 
ni. Moje je pa včasi le pomagalo.

GROF: Zakaj si pa službo pustil?
FIGARO: Pustil? Jaz njo? Ona je me­

ne. Zatožili so me pri vikših. (Citira:) 
Zavist zakrivljenih prstov in bledega, 
upadlega lica —

GROF: Nehaj, nehaj, prijatelj! Ali tu ­
di verze delaš? Saj sem te res videl, kako 
čečkaš na kolenih in si pripevaš že na­
vsezgodaj zjutraj.

FIGARO: Vidite, to je, prav to je 
vzrok moji nesreči, svetlost! Ko so mi­
nistru povedali, da delam verze, lahko 
rečem, da prav čedne verze, posvečene 
Kloridi! Da dajem v novine uganke, da 
krožijo med ljudmi moji madrigali, 
skratka, ko je on zvedel, da me še živega 
tiskajo, je prijel stvar s tragične plati in 
me odpustil iz službe, češ da je književno 
nagnjenje nezdružljivo s službeno dolž­
nostjo.

GROF: Globoko premišljeno. P a se ni­
si potrudil, da bi mu pojasnil?

FIGARO: Sem bil vesel, da je name 
pozabil. Saj vendar vem, da nam mogoč­
nik s tem že dovolj dobrega stori, če nam 
hudega ne naredi.

GROF: Ne poveš vsega. Spominjam se, 
da si se pri meni v službi precej slabo 
izkazal.

FIGARO: E, moj bog, presvetli, ko pa 
hočejo, da bi bili samo siromaki brez 
napake.

GROF: Len, n e m a re n ...
FIGARO: Ekscelenca, pri služabniku 

zahtevate takih čednosti — ali poznate 
dosti gospodarjev, ki bi bili sposobni za 
služabnike?

GROF' (se smeje): Ni slaba. Zdaj torej 
živiš v tem mestu?

FIGARO: Ne, ne še docela.
GROF fpa ustavi): Č a k a j! .. .  Sem mi­

slil, da je  o n a . . .  Kar govori, te poslu­
šam.

FIGARO: Ko sem se vrnil v Madrid, 
sem se namenil spet poskusiti s svojimi 
literarnim i talenti in zdelo se mi je, da 
je gledališče zame najbolj častno torišče.

GROF: Oho!
FIGARO (Medtem ko on pripoveduje, 

grof pazljivo gleda proti oknu): Res ne 
vem, kako to, da nisem takoj imel popol­
nega uspeha. Saj sem napolnil parter z 
najboljšimi silami: roke kakor lopate; 
prepovedal sem rokavice, palice in vse, 
kar daje zamolklo ploskanje. Verjemite 
mi, pred igro se mi je zdelo, da je vse 
kavarniško omizje zame. Toda spletke, 
sp le tke . . .

GROF: Ha! Spletke! Gospod avtor je 
p rofiadel. . .

FIGARO: Tako kakor kdo drug, zakaj 
ne? Izžvižgali so me, toda če jih  še kdaj 
zberem . . .

GROF: Jih boš za maščevanje spet 
dolgočasil?

FIGARO: Res jih imam v želodcu — 
hudiče!

GROF: Nisi mi še povedal, kaj te je 
pognalo iz Madrida.

FIGARO: Moj dobri angel varuh, eks­
celenca, saj sem spet srečno našel svoje­
ga starega gospodarja. V Madridu sem 
videl, da je književna republika republika 
volkov, ki vedno drug na drugega ren­
čijo, a njihova smešna ihta jih  vsem v 
zaničevanje daje. Gledal sem ta mrčes, le 
mušice, komarje, marnjavce, kritike, ne­
voščljivce, knjfgarje, cenzorje in vse ti­
sto, kar se prižme h koži ubogih pisa­
teljev pa jim razdene in posesa še tisto 
malo mozga, kar jim ga je ostalo. P isa­
rije sem bil sit, sebe naveličan, vse se mi 
le studilo, zakopan sem bil v dolgove in 
žepi so bili prazni. Končno sem sprevi­
del, da daje britev bolj koristen in boljši 
dohodek kot pa prazna čast peresa. Za­
pustil sem Madrid in s culo čez rame 
sem sc pretolkel skozi obe Kastilji, skozi 
Mancho, Estrcmadnro, Siero Moreno in 
skozi Andaluzijo. Ponekod sem bil spre­
jet lepo, drugod zaprt; povsod pa in zme­
rom sem bil nad dogodki: ti so me hva­
lili, drugi so me grajali; soncu sem po­
magal lepo vreme delati, kadar je bilo 
grdo, sem pa grdega prenašal; iz beda­
kov sem se norčeval, hudobnežem se 
upiral; nad svojo revščino sem se sme­
jal, vse ljudi sem pa bril. Tako, vidite, 
sem se ustavil v Sevilji in sem spet pri­
pravljen služiti vaši svetlosti, kakor bo 
svetlost ukazati blagovolila.

GROF: Kdo te je navadil take vesele 
modrosti?

FIGARO: Smola — navada na smolo. 
Smole sem navajen pa se nad vsako 
rečjo kar precej zasmejem, od straha, da 
mi ne bi bilo treba jokati. Kaj pa veno­
mer t jakaj gledate?

GROF: Izginiva!
FIGARO: Zakaj?
GROF: Pojdi, zlomka! Izdal me boš. 

(Se skrijeta.)
3. p r i z o r

Bartolo, Rozina 
(Mreža v prvem nadstropju se odpre,

Bartolo in Rozina prideta k oknu)
ROZINA: Kako prijetno se diha na 

svežem z ra k u ! . . .  Ta mreža se tako redko 
odpira . . . .

BARTOLO: Kakšen papir imate v roki?
ROZINA: Kupleti so, iz Previdnosti

brez potrebe, moj učitelj petja mi jih je 
včeraj dal.

BARTOLO: Kaj je to Previdnost brez 
potrebe?

ROZINA: Nova komedija.
BARTOLO: Spet kakšna dram a, kakš- 

na. neumnost nove sor^e? .
ROZINA: Nič ne vem.
BARTOLO: Pa, pa, pa! Zurnali in po- 

klicniki nam bodo spet pamet solili. To 
barbarsko sto letje!. . .

ROZINA: Zmerom se znašale nad na­
šim ubogim stoletjem.

BARTOLO: Dovolite in oprostite! Kaj 
nam je pa takega dalo, da bi ga hvalili? 
Neumnosti vsake baže: svobodo mišlje­
nja, zakon o privlačnosti, elektriko, to- 
lerantizem, cepljenje zoper koze, kinin, 
enciklopedijo in drame.

ROZINA (zdrsne ji papir in ji zleti na 
ulico) Oh moja pesmica! Pesmica mi je 
padla, ko sem vas poslušala. Brž tecite, 
tecite, gospod, moja pesmica, izgubila 
se bo.

BARTOLO: Do vsega zlomka! £e kaj 
držite, držite, kakor je treba. (Gre z bal­
kona.)

ROZINA (gleda nazaj v sobo in daje 
znamenje na ulico): St, st! (Grof se po­
kaže.) Hitro poberite in zbežite. (Grof 
skoči, pobere papir in se umakne.)

BARTOLO (pride iz hiše in išče): Kje 
pa je? Ničesar ne vidim.

ROZINA: Pod balkonom, pri zidu.
BARTOLO: Lepo opravilo ste mi dali. 

Ali je šel kdo tod mimo?
ROZINA: Nikogar nisem videla.
BARTOLO (sam zase): Jaz pa išči in 

išči! M m . . .  Rartolo, prijatelj, tepec si, 
to naj te izuči, da ne boš nikoli več okna 
na ulico odpiral. (Se vrne v hišo.)

ROZINA (še vedno na balkonu): Ne­
sreča mi je v opravičilo. Sama, zaprta, iz­
postavljena zalezovanju zoprnega člove­
ka . . .  Pa naj bi bil zločin, če poskušam 
uiti iz suženjstva.

BARTOLO (se pokaže na balkonu): 
Noter stopite, senjora, sam sem kriv, da 
ste pesmico izgubili. A bodite prepriča­
ni, da se vam laka nezgoda ne bo več 
pripetila. (Zapahne mrežo in jo zaklene.)

4. p r i z o r

Grof, Figaro (previdno prideta).
GROF: Zdaj, ko sta se umaknila, si to 

pesem oglejmo! Gotovo je v njej tajno 
sporočilo Pisemce je.

FIGARO: On jo  pa vprašuje, kaj je 
Previdnost brez potrebe.

Slika Iz dobe francoske revolucije: Borba 
proti socialnim krivicam (črni zmaj) i  

Beaumarchaisom na ščitu

GROF (živahno čita): »Vaša vnema 
mi vzbuja radovednost. Brž ko bo moj 
varuh iz hiše, popevajte nekaj kar tako 
mimogrede, po znanem napevu teh ku- 
pletov, nekaj takega, da bom zvedela 
vsaj ime tistega, ki se tako vztrajno tru ­
di za nesrečno Rozino.«

FIGARO (oponaša Rozinin glas): Moja 
pesmica! Pesmica mi je padla, brž tecite, 
tecite, gospod! (Se smeje): Ha ha ha, o 
te ženske! Če hočete, da najbolj nedolžno 
vseh spretnosti naučile, kar zaprite jo!

GROF: Moja prisrčna Rozina!
FIGARO: Svetlost, namen vaše pre­

obleke mi ni več uganka: Vi se tukaj pe­
čate z načrtno ljubeznijo.

GROF": Zadel si. Toda, če boš škle­
petal . . .

FIGARO: Jaz k le p e ta l? ... Da boste 
mirni, vam o časti in vdanosti ne bom 
govoril visokih fraz, ki se danes lako 
na široko razmetavajo. Eno saino besedo 
imam: korist! Moja lastna korist vam 
jamči zame, to denite na tehtnico p a . . .

GROF: Prav! Vedi torej, da sem po 
naključju pred šestimi meseci v Pradu 
srečal dekle, le p o ! .. .  Pravkar si jo vi­
del. Zaman sem jo iskal po celem Ma­
dridu. Šele pred dnevi sem zvedel, da ji 
je ime Rozina, da je plemenitega rodu, 
sirota in poročena.

FIGARO: Fletna ptička, to pa! Težko 
jo bo iz gnezda sneti. Kdo vahi je pa re­
kel, da je zdravnikova žena?

GROF: Tako pravijo.
FIGARO: Štorija, ki si jo  je on iz­

mislil, ko je prišel iz Madrida, zato, da 
se raztrosi med kavalirji, da bi se jih 
otresel. Ona je samo njegova varovanka, 
toda kmalu . . ,

GROF (živahno): Nikdar! O! Taka 
novica! Vse sem že poizkusil, da bi ji iz­
pričal svojo žalost, sedaj pa naenkrat — 
prosta! Trenutka ne smeva izgubljati, 
moram jo dobiti, iztrgati jo iz nevrednih 
vezi, ki so ji namenjene. Ti torej tega 
varuha poznaš?

FIGARO: Kakor lastno mater.
GROF: Kakšen človek je to?
FIGARO ( živahno): Našopirjen pav, 

zajeten, čokat, mladikast starec, osiv, zvi­
jačen, glad&k, v6havec. Stika in pretika, 
godrnja in javka vse obenem.

GROF’ (nestrpno): E, saj sem ga videl. 
Njegov značaj?

FLGARO: Grobijan, skopuh, zaljubljen 
pa v svojo varovanko in skrajno ljubosu­
men, a ona ga v živo in mrtvo sovraži.

GROF- Prav! Je pošten?
FIGARO: Toliko, kolikor je treba, da 

ga ne obesijo.
GROF: Se bolje! Kaznovati falota in 

vzeti srečo zase.
FIGARO: To se pravi hkrati skrbeti,za 

splošni in lastni blagor. Višek morale, 
prav res, sveilost!

GROF': Praviš, da od straha pred ka­
valirji zapira vrata v svojo hišo?

FIGARO: Vsem. če bi jih mogal za- 
sm o liti. . .

GROF: Vraga! Slabo je to. Ti lahko 
do njega prideš?

FIGARO: Vprašate. Prim o: hiša, kjer 
stanujem , je zdravnikova. In stanujem 
g ra tis . . .

GROF: O! O!
FIGARO: Kakopak! Jaz seveda se mu 

iz hvaležnosti obvezujem za deset ceki­
nov na leto — tudi g ra t is ! .. .

GROF' . (nestrpno): Ti si njegov na­
jemnik?

FIGARO: Še kaj več: njegov brivec, 
njegov ranocelnik, njegov lekarnar, v 
njegovi hiši se ne prime za britev, za 
lanceto ali za brizgljo razen z roko vaše­
ga pokornega (poklon).

GROF (ga objame): Figaro! Prijatelj 
F'igaro, moj angel boš, osvoboditelj mi 
boš, moje zaščitno božanstvo.

FIGARO: Da bi ga kuga! Kako hitro 
koristi ljudi zbližajo! Pa naj mi še kdo 
pripoveduje o zaljubljenih ljudeh!

GROF': Presrečni Figaro! Rozino boš 
videl. Videl jo boš. Ali veš, kakšno srečo 
imaš?

FIGARO: Tako govorijo vsi zaljublje­
ni. Jo mar jaz obožujem? Kar na moje 
mesto stopite!

GROF’: Saj bi, če bi mogel odpraviti 
vse ogleduhe.

FIGARO: Prav o tem razmišljam.
GROF: Vsaj za dvanajst ur.
FIGARO: Zaposliti je  treba ljudi z 

mislijo na njihove lastne koristi, tako jih 
zadržiš, da ne škodijo koristim drugih.

GROF: Brez dvoma. Pa?
FIGARO (premišlja): Si brskam  po

možganih, ali ne bi pomagala lekarna s 
kakšnimi nedolžnimi sredstvi.

GROF: Zločin!?
FIGARO: Saj jim  ne m aram  škoditi, 

tem ljudem. Vsi so moje pomoči potreb­
ni. Gre samo za to, da se z vami hkrati 
opravi.

GROF: In zdravnik? Bi utegnil po­
sumiti.

FIGARO: Je treba tako hitro delati, 
da sum do sape ne utegne. Na misel mi 
je prišlo: prestolonaslednikov polk pride 
v naše mesto.

GROF: S polkovnikom sva prijatelja.
FIGARO: D o b ro ! ... Vi pridete k 

zdravniku v konjeniški uniformi, s stano­
vanjskim nakazilom, vas bo moral vzeti 
pod streho. Ostalo je moja stvar.

GROF: Odlično!
FIGARO: Pa ne bi bilo napak, če bi 

se delali takole malo v rožicah . . .
GROF: Čemu?
FIGARO: Da ga prav narahlo vlečete 

s to navidezno norčijo.
GROF: Cemu?
FIGARO: Da ne bi posumil. Da bo vi­

del, da vam je bolj za spanje, ko t pa da 
bi stikali po njegovi hiši.

GROF: Znaš pa znaš. Ali ne bi šel 
tudi ti zraven?

FIGARO: Oo, seveda, še ja z ! . . .  Bo 
sreča, če vas ne bo spregledal, vas, ki 
vas še nikoli ni videl. Kako naj jaz z 
vami tja pridem?

GROF: Imaš prav.
FIGARO: Mogoče vam bo težko nasto­

pati kot kočljiva osebnost — konjeniški 
oficir, pa okajen . . .

GROF: Kaj še! (V  pijanem tonu): P ri­
jatelj, ali ni tukaj hiša doktorja Bartola?

FIGARO: Ni slabo, res ne. Samo noge 
malo bolj vinjene! (V bolj pijanskem to­
nu): Ali ni tukaj h iš a ? . . .

GROF: Fuji To je ljudska 'p ijanost.
FIGARO: To je prava, ta je tista ve­

sela.
GROF: Nekdo odpira vrata.
FIGARO: On je. Umakniva se, dokler 

ne odide 1
5. p r i z o r

Grof in Figaro (sta skrita).
BARTOLO (govori nazaj proti hiši): 

Takoj bom nazaj. Da mi nikogar ne pu­
ščate v hišo! Bedak da sem šel na ulico. 
Ko me je vprašala, bi bil moral takoj 
s u m it i . . .  Kje je pa Basilio? Vse mu je 
bilo naročeno, da on uredi za mojo tajno 
poroko za jutri, a ne da glasu. Treba po­
gledati, kaj ga je zadržalo.

6. p r i z o r  

Grof, Figaro
GROF: Kaj slišim? Jutri da bo tajna 

poroka z Rozino!
FIGARO: Svetlost, ovire na poti do 

uspeha podjetnost samo podžigajo.
GROF- Kdo je ta Basilio, ki se meša 

v njegovo poroko?
FIGARO: Uboga para, ki svoji učenki 

note razlaga, domišljavo zaverovan v 
svojo umetnost, sleparček, praznožepec, 
na kolenih pred tolarjem. Z njim bo lah­
ko opraviti, svetlost. (Gleda proti oknu.) 
Lejte! Lejte jo!

GROF: Kje?

FTGARO: Zadaj za mrežo. Glejte, tam! 
Glejte jo! Ne, ne, glejte! Nikar ne glejte!

GROF: Zakaj?
FIGARO: Ali vam ni pisala: »Popevaj­

te kar tako mimogrede«? To se pravi, 
pojte, kakor da bi p e li. .  . Samo zalo, d3 
pojete. O! Lejte jo! Lejte jo!

GROF: Ko se je že začela zanimati 
zame, ne da bi me poznala, ne bom od­
vrgel imena, ki sem si ga dal: Lindor. 
Tem slajša bo zmaga. (Razgrne pipir, ki 
ga je bila vrgla Rozina z balkona.) Kako 
naj p» po teh notah pojem? Jaz ne znam 
delati verzov, jaz ne.

FIGARO: Kar in kakor se vam bo za­
zdelo, svetlost, vse bo odlično. Zaljub­
ljeno srce ne tehta natančno vsega, kar 
duh rodi. In pa mojo kilaro si vzemite.

GROI’ : Kaj naj počnem z njo? Prav 
slabo brenkam.

FIGARO: Ali je mogoče, da človek, 
kot ste vi, sploh nečesa ne zna? Takole 
s plosko dlanjo: drom, drom, drom . . . 
Če bi v Sevilji brez kitare peli, bi vas 
kmalu razkrili, prav precej bi vam bili 
na sledu. (Figaro se stisne k  zidu pod 
balkonom.)

GROF (se sprehaja in poje, petje 
spremlja na kitari):

Naj povem vam, ste pisali, kdo sem jaz: 
srce je brez imena manj drhtelo.
Ali bo z imenom upati še smelot 
Toda vaša želja meni je ukaz.

FIGARO (po tihem): Bogme, jako do­
bro. Le pogum, svetlost!

GROF:

Lindor sem — preprostega samo rodu 
Baccalaureus, študent z bogastvom nade — 
rad bi dal ime vam, rod. sveta zaklade, 
če bi imel lesket rodu, stanu.

FIGARO: Zlomka! Še jaz ne bi bolje 
naredil, ki si nekaj domišljam.

GROF:

V zori jutra čakam, zrem in hrepenim, 
Pesem naj ljubav vam nežno razodeva, 
naj pove vam, kaj tu v srcu prekipeva — 
ko po vas. pogledu vašem koprnim — —

FIGARO: Pri moji veri, ta pa, t a . . .  
(Se približa in poljubi svojemu gospodar­
ju rob obleke.)

GROF: Figaro?
FIGARO: Ekscelenca?
GROF: Misliš, da me je slišala?
ROZINA (znotraj poje):

Lindor nežno in presrčno ljubi, 
nihče drug Rozine ne zasnubi.

(Sliši se, kako se bučno zapira mreža.)
FIGARO: No, kaj pravite, ali vas je 

slišala?
GROF: Okno je zaprla, najbrž je ne­

kdo stopil v njeno sobo.
FIGARO: Ah, božica! Kako se ji je 

glas tresel, ko je pela. Svetlost, je že 
ujeta.

GROF": Na isti način odgovarja, kakor 
je sama meni svetovala.

L indor nežno in presrčno  lju b i.

Kako srčkano, kako duhovito!
FIGARO: Kako zvito, kako zaljublje­

no!
GROF: Misliš, da bo moja, Figaro?
FIGARO: Prej bo skozi okno skočila, 

kakor pa odnehala.
GROF": Bo! Tako bo! Rozirrin sem — 

za vse življenje njen!
FIGARO: Svetlost, ne pozabite, da vas 

ona zdaj več ne sliši.
GROF: Gospod Figaro, samo to re­

čem: ona mi bo žena, in če mi pri tem 
načrtu vi pomagate in ji mojega imena 
ne p o v este ... Saj me razumeš, me po­
znaš . . .

FIGARO: Vaš sem. Bajmp! Figaro, 
sreča je naša, sinko n a p r t i

GROF: Pojdiva! Utegnila bi vzbuditi 
sum.

FIGARO (živahno): Jaz grem noter, z 
močjo svoje umetnosti, z enim samim 
zam ahom  čarovne leske uspavam čuječ­
nost, vzbudim ljubezen, zamotim ljubo­
sumnost, s poti spravim spletke, prem a­
gam vse ovire. — Vi pa, svetlost: pri me­
ni v . vojaško obleko, nakazilo za stano­
vanje, a v svoje žepe zlata.

GROF: Zlato? Za koga?
FIGARO (živahno);  Zlato, zaboga! 

Zlato: to je živec spletke,
GROF-: Ne skrbi, Figaro, pripravil si 

ga bom dovolj.
FIGARO (odhajajoč): Pfldem kmalu 

za vami.
GROI': Figaro!
FIGARO: Kaj je?
GROF: A tvoja kitara?
FIGARO (se vrne): Kitaro da poza­

bim! Se mi je zmešalo? (Odhaja.)
GROI': Kje pa je tvoje stanovanje? 

Tako si raztresen!
FIGARO (se vrne): Oh, sem res t r ­

čen. Moja luknja, par korakov od tod. 
sinje pleskana, zasvinčene oknice, visijo 
trije brivski krožniki in roka z geslom 
Consilio manuque, FIGARO. (Zbeži.)

Prevedel dr. Malej Šmalc

>Mi smo davi 
muho klali 

in koline
vam poslali«

Iz Miheličevih ilustra
cij Levstikove »Najdi- 

hojce«
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I L U S T R A C I J E  F R A N C E T A  M I H E L I Č A  Ob novih slovenskih skladbah
k Leustikovi „Na/dihofci“

Pri »Mladinski knjigi« bo v kratkem  
izšla Levstikova >Najdihojca«. Knjižico 
je uredila M. Borznikova, ilustriral in 
opremil pa jo je slikar France Mihelič. 
Nisem poklican, da govorim o leposlovni 
ureditvi izdaje, rad pa bi napisal nekaj 
vrstic o Miheličevih ilustracijah.

Po osvoboditvi so naše založbe, pred­
vsem pa Mladinska knjiga, vložile mnogo 
truda za knjige, revije in časopise, ki bi 
bili bogato ilustrirani. Tu se ni skoparilo 
s honorarji za naše umetnike in mnogim 
izmed nijh se je nudila lepa prilika, da 
pokažejo svoje slikarsko znanje, razgle­
danost in zmožnost ustvarjanja ob lepo­
slovnem tekstu. Zal pa se je dostikrat 
zgodilo, da je bila naloga ilustracijske 
interpretacije pojm ovana prelahko, po­
vršno, da je bila bralcu spremna podoba 
velikokrat tako tuja in nespoznavna, da 
je bil prisiljen pomisliti: saj ilustrator 
teksta sploh prebral ni, ali pa vsaj zelo 
površno. Misel, dati bralcu v roke ilustri­
rano knjigo, je bila pravilna in lepa, toda 
ob naglem izdajanju in izhajanju knjig 
je bilo premalo skrbi za kvaliteto ilustra­
cij in tako velikokrat ni bil dosežen 
končni namen, dati z risbo ali sliko še 
večjo plastičnost teksta, dati knjigi estet­
sko pomembnejšo zunanjost ter jo  še bolj 
priljubiti ljudem. Prav posebno pa je bilo
— in je še danes — važno vprašanje 
ilustracije m l a d i n s k i h  leposlovnih 
del. Nekako smo si mislili, da je za otro­
ka kaj kmalu dosti kvalitetno narisano
— glavno je, da so podobe pestre in pi­
sane, da so »otroške« (toda bile so pre­
pogosto le »otročje«), še hujše, ljubke 
in celo »fletne«. Take ilustracije so neka­
teri slikarji jemali mimogrede — češ, 
kdo se bo s takimi malenkostmi ukvarjal, 
nas čakajo pomembnejša dela. Napačno 
je bilo tudi, da so mlajši, še nedograjeni 
slikarji to um etnostno torišče jemali do­
stikrat kot preizkusni kamen in šolsko 
nalogo za bodoče ustvaritve. Skratka, 
mnogo je bilo na tem področju naslika­
nega in narisanega, toda le malo takega, 
kar bi lahko imenovali kvaliteto. Z ža­
lostjo se nas je mnogo vedno pogosteje 
spominjalo ilustratorjev umetnikov sta­
rega, dobrega kova: Birolle, Gasparija, 
Vavpotiča. Sm rekarja in Podrekarja. 
Spraševali smo se, ali res ne premoremo 
ilustratorja, ki bi znal prisluhniti otroški 
duši, ki bi poznal otroški svet v vseh 
njegovih čudovitih potankostih, z njego­
vo neznano fantazijo, s čustvom in svoj­
skim smislom za resnični svet; slikarja, 
ki bi otroške ilustracije ne pojmoval kot 
nekaj nedovršenega in površnega, temveč 
Uot nekaj silno važnega, ter da bi se tej 
nalogi posvetil z vso svojo umetniško 
zmogljivostjo.

Odgovoril nam je F r a n c e  M i h e ­
l i č  v »Najdihojci« z visoko kvalitetnimi 
ler umetnostno pomembnimi ilustracija­
mi, ki znatno prekašajo vse, kar je bilo 
v zadnjih letih tovrstnega ustvarjeno pri 
nas. Nedvomno je potegnil slikarja za 
seboj tudi klasični Levstikov tekst, toda 
da so ilustracije zrasle do kongenialne 
višine tej klasični otroški poeziji, je le 
predvsem umetnikova zasluga. Miheličevo 
poznavanje otroškega sveta, njegov po­
gled nanj, malce zviška z modrostnim 
humorjem, ki pa nikoli ne preide v abso­
lutno satiro, zraven pa izreden poetični 
čar, ki je razlit čez njegove liste, nam 
le te približa kakor nobene njegove ilu-

»Pedenjllovek  — laketbrada«

sl racije doslej. Predpostavljam  seveda 
obvladovanje likovnih sredstev, ki je 
'ako, kakršnega doslej ne poznam pri Mi- 
ueliču-risarju. Da še enkrat omenim kla- 
učni Levstikov teksti Ali ni to tema, ki 
10 slikar in mi vsi poznamo še iz otroških 
et? Kdo izmed nas ni prepeval (ali vsaj 
»lišal prepevati) pesem o »učilni zidani«, 
i>red katero stoji stara jablana in da »ta 
jablana je votel panj, sinica znosi gnezdo 
»anj«? Kdo od nas ni bral pesmi o »Srni­
ci« ali pa o zelo problematičnem tova- 
ištvu med »Vrabcem in konjem«? In o 
Psu in mački«, ter o »Maifki, miši in 
iiški«, ali pesem o vojakih:

Mesto vaše sm o izb ra li 
da bi tu k a j nočevali:

Mi p e jak i 
s te lečak i. 
kon jen ik i 
tn topr.ik i: 
vo za ta ji 
in  s t r a ž a j i . . .

Komu od nas je bilo od tistih daljnih 
roških let pa do danes sploh še kaj 

iko neposrednega In znamenitega kakor 
■ pesmice, ki smo jih napol razumljene 
!i skrivnostne — ki pa jim  vendar nismo 
sega verjeli — strahom a drdrali pred 

.Irogim učenikom in jih do danes nismo 
•ozabili? Koliko manj jih  je pozabil 
imetnik, v katerem so goreli vsi ti spo­
mni toliko bolj intenzivno, v čigar duši
o se oblikovale podobe neprimerno bolj 
liastično in živo! In še to se mi zdi važno 
>ri nastanku teh Miheličevih podob: Lev- 
.tikova zibelka ni bila stesana daleč od 
istega kraja, kjer je slikar preživel svoja 
Mroška letal

Toda pustimo mladostne spomine in 
te povrnimo k ilustracijam i Klasični Lev­

stikov tekst — ponekod me po svoji jezi­
kovni plastiki ter stari, pristni kmečki 
šegavosti spominja na Brueghlovo slikar­
stvo (n. pr. »Kako je v Korotanu«, »Malo 
takih mož« — glej »Flamske pregovore«)
— je našel, kakor sem že zapisal, konge- 
nialnega interpreta. Kakor izzveni Levsti­
kova kmečka beseda v čudovito otroško 
poezijo, tako je tudi Miheličeva risba, ki 
jo poznamo kot trdo in robato, zadobila 
poetično mehkobo — a nikoli mehkuž- 
nosti. Če prištejemo k temu slikarjevo po­
znavanje otroške duše, njegovega večnega 
»zakaj«, pa tudi likovnega smisla za red, 
potem bomo mogli dobro razumeti sli­
karjevo ustvaritev.

Poglejmo si nekatere ilustracije. »Go­
sli« (»Oj, šilo bodilo po svetu hodilo«) 
je slikar upodobil, kako v prešernem ko­
raku, igrajoče gredo preko cvetnega trav­
nika. Iz smejoče se maske poganja šopek 
cvetja, katerega obletavajo metulji. Po­
vsem poetično rešena uganka. Kadar se 
otrok uči držati žlico — prizor je slikar 
prenesel povsem v otrokov miselni svet. 
Pesnik začne s poukom:

»Dete moje, primi žlico
i  desno roko, ne z levicol

Slikar je vzgojitelje nadomestil z otro­
kovima igračkama: medvedkom in ba-
jazzom. Otrok je pri mizi, njegova p rija­
telja pa ga zgovorno poučujeta. Ena 
najlepših ilustracij je »Najdihojca, palček 
naš«. »Samopašni« palček beži, k a r mu 
dado noge, kajti po njem sega »rak, v 
dogih brkah, osm okrak«; očitno Najdi­
hojca ni poslušal pesnikovih opominov. 
Dve žabi sta priči tega hudega dogodka.

Otroška duša ne pozna meja, ki jih 
stavlja izkustveni svet. Dete si je zaželelo 
zvezde, rado bi prijelo luno. V zibelki 
ležč iztegne oble ročice proti nebesu. Tam 
pa se je razprostrl čudovit svet. Konjiči- 
srebrniči vozijo kakor Elijev voz jadrno 
preko nebesa svoje zvezdnate potnike, 
luna se skriva za oblake, roj zvezd-deklic 
se umika otrokovim željam, le zvezdni 
utrinek se spušča na zemljo — pravljičen 
svet, ki more obstajati le v otroški do­
mišljiji (»Kadar otrok lovi luno in zve­
zde«).

V mestece so prišli vojaki. Dolga vrsta 
jih koraka po cesti. »Spredaj silni čast­
niki, vojvode, vlastniki, konje gladke ja ­
hajo«. Mlado in staro stoji pred hišami 
in si jih  ogleduje. — Kako strašno se 
rujeta Pedenjčlovek in Laketbrada. Laket- 
brada je počastna figura, pravi hišni 
strah, kakor si ga ustvarja otroška do­
mišljija. Krasno skupino tihožitja p red ­
stavlja ilustracija »Cvilimožka«. Igračke 
so obkolile debelega nergača, pazljivo si 
ga ogledujejo, toda brez sočutja za n je ­
govo nesrečo.

Hu — šele zdaj vemo, kako strašne 
so bile »Koline«; prav tako smo tudi iz­
vedeli, kdo so bili tisti »Mi smo davi 
muho klali in koline vam posla li. . .«  
Nekakšen strašen osji rod se je med re­
gratovim ščavjem usedel k  pojedini. Le 
poglejte te uhate pošasti, kako se mastijo! 
Tudi pesnikovega nasveta

»Vina v reki st kupite,
I  njim koline poplaknite!« —

se svojat — kaže tako — prav nič ne drži. 
Kajti v starinskem litru, ki stoji na mizi, 
je vse prej kaj drugega kot voda. — 
»Psiček laja: hov, hov, hov« — in že 
beži divjad na vse pretege. Podoba pa 
je, da im ajo medved, volk in lisica n a j­
bolj kosm ato vest. Samozavestno koraka 
mačka z vejo na ram i, na kateri visijo 
tri mrtve miške. P ravkar je ugotovila, se 
zdi, da je »miška vredna sedem krav«, 
kakor poje pesemca. Pustim o volka »si­
vega tatu«, da zadavi neprevidno kozico
— strašen prizor — ter pojdimo raje  na 
pašo, k jer bi site krave šle rade že do­
mov. Pravkar jim  mlad pastir trobi delo­
pust.

Ustavimo se zopet pri mački (»Mačka,

. . .  Tako torej pravim  še en­
k rat, dragi čitatelj, da i* povesti, 
ki ti jih nudim , ne boš mogel na­
prav iti cebljanine, k e r  nim ajo nog 
ne glave, ne droba ali česa slične­
ga. L jubavne spletke — hočem re ­
či — ki jih boš naletel v nekaterih  
od njih , so tako dostojne in v 
skladu s pametjo, nravstvom in ve­
ro, da ne bodo mogle vzbujati n e ­
čiste m isli niti p reudarnem u niti 
vetrn jaku.

Im enoval sem jih zgledne pove­
sti, saj če jih natanko pogledaš, ni 
med njim i nobene take, da se iz 
nje ne bi dal povzeti dober nauk 
a>li zg led . . .

Te besede je napisal 1. 1613 v uvodu 
k zbirki, k i jo je im enoval »Zgledne no­
vele«, Miguel C ervantes Saavedra. V tem 
znam enitem  uvodu, k je r  je 66-letni C er­
vantes p redstav il avtorja Zglednih novel 
po zunanjosti (ustvaril je svoj avtopor­
tret) in napovedal drugi del Don Kihota, 
je hk ra ti izdal tudi vse značilnosti svoje­
ga značaja; človeka bogatega duševnega 
sveta, visoke etike in hum anosti te r ži­
vahnega tem peram enta. Odkar se je po­
javil med tvorci španske renesančne ku l­
ture, pa do danes velja njegova osebnost 
za u telešenje španskega nacionalnega 
duha.

Živel je v času, ko je špansko svetov­
no cesarstvo nezadržno drvelo v svoj 
prepad in za seboj podiralo vse etične 
in religiozne dogme viteške Španije. V 
stoletju, na katerega pragu stoji Don Ki- 
hot kot simbol notranjega dogajanja in 
presnavljanja v španskem narodu, so ta- 
živeli še poslednji vzponi španske rene­
sančne um etnosti v osebah Cervantesa, 
Calderona in V elasquesa. Za njim i je po­
stopoma prihajalo neizrazno životarjenje, 
um etniška ustvarjalna sila je propadla 
hk ra ti z ekonomsko in politično močjo. 
Razkola med idealnim  in m aterialnim , 
med optimizmom in skepso, ki sta za če­

miš in miška«) oziroma njeni žrtvi. Nič 
niso pomagala svarila matere. Miška 
mačke pač še ni poznala, zato ji tudi 
pravi »teta« in da »gleda prelepo izpod 
čela nje oko«. Slikar je upodobil zvod­
nico v resnici tako, da bi ji še mi verjeli.

Zgodbo o nehvaležnem ježu, ki je  v 
najhujši zimi izpodrinil lisico iz lisičnice, 
poznate. Mihelič je upodobil prizor, o 
katerem poje pesnik takole:

»Sveženj je  s iro ta  vzel*, 
dela si ga  na  glavo, 
t e r  za palico  p rije la , 
š la  v  deveto  deželo.«

Ali ni. jež napravil lisici velike krivice in 
grdobije? Slikar pesem dopolni in naslika 
to »deveto deželo«. Pred nami se dviguje 
kakor izrezana tenja vzhodnjaški grad, 
ves zastražen od lisic s helebardami, celo 
v zrakoplovu nadzira star lisjak to čudno 
graščino. Toda kaj vidimo: v kletkah je 
zaprtih vse polno kokoši in gosi, sredi 
dvorišča pa stoji smreka, ovešena z m rtvi­
mi racam i — res strašna »novoletna 
jelka«. Otroci, ali še mislite, da nehvaležni 
jež ni dobro vedel, s kakšno botro ima 
opravila?

Ob imenitno Levstikovo pesem »Pes 
in mačka« je slikar postavil dve ilustra-

•Najdihojca, palček naU

ciji. Posebno druga, ki nam pokaže beg 
»Darovčevega požrešnega psa«, je odlična. 
Lepa, lirična in idilična je podoba »Srni­
ce«. Tako m ojstrsko oblikovanega dre­
vesa skoro ne poznam. Od ostalih ilustra­
cij bi omenili še »Učilno zidano«, kjer 
hudobni učenci sicer še niso izpraznili 
gnezda, vendar je  sinica že zelo »črno­
gleda«, ter kompozicijsko, form alno in 
domiselno bogato »Uganko«. Z »Našo 
vasjo« se zaključi vrsta ilustracij. Slikar 
se je v glavnem držal pesnikovega teksta, 
upodobil je  hiše na holmu, potok pod 
njim, sadno drevje, u ljn jak  ter rajanje 
otrok. Cez vso podobo pa je razlita moč­
na dnevna luč, ki pada v snopih izza 
oblakov. K ontrastna menjava svetlih in 
ostrih partij oblakov in dreves daje sliki 
monum entalen izraz. Zdi se mi, da je  
tudi tu slikar sledil in povsem dojel pes­
nikovo misel, ko pravi, spom injajoč se 
rojstne vasi:

»M inilo j« že n e k a j le t,
k a r  šel sem  s ho lm a v  beli svet.
A v tisn il se mi je  v  spom in
do črne  jam e globočin.«

Bežno smo prelistali ilustracije F ran ­
ceta Miheliča k Levstikovi »Najdihojci«. 
Prepričan sem, da bomo s to knjigo obo­
gatili lepotni svet naših otrok — pa tudi 
odraslih. Mladinska knjiga pa jo  s pono­
som lahko uvrsti v svoji knjižnici na 
častno mesto. Dr. S. Mikuž

la v 16. in  17. stoletju razkrajati to tvor­
no moč, se n i nihče zavedal jasneje k a ­
kor Cervantes. K akor čas, v katerem  
živi, je tudi on v svoji notranjosti raz­
pet m ed dve skrajnosti, med mistiko in 
asketstvo španske protireform acije, in 
m ed čutnostjo in vznesenostjo renesanč­
nega človeka, ki je v svoji mladosti do­
živel b itko  pri Lepantu in videl sončno 
Italijo. Ta dvojnost, k i pa v svojih e le­
m entih vendarle ustvarja  enotni lik Špan­
ca, je dobro zaznavna v vsem C ervante­
sovem delu, Don Kihot in Sančo Pansa 
sta njena simbola. Življenjski zanos, a 
obenem  rednost in modrovanje, veselje 
do pustolovstva poleg zrele um erjenosti, 
čutnost poleg stroge religiozne m orale, 
to so elem enti, ki ustvarjajo  trenja v člo­
veku Cervantesovega časa. Zato p red ­
stavlja tudi novela, ki je zrasla iz sveta 
takih problemov in  kakršno najdem o v 
pričujoči zbirki, živo nasprotje ita lijan­
ski Boccacciovi noveli, noveli vročih s tra ­
sti, prešernega sm eha in vesele ironije 
na hinavstvo in svetohlinstvo menihov in 
duhovnikov. Cervantesov čas ne pozna 
več brezskrbnosti in  lahkoživosti Italije 
14. in 15. stoletja. Španija je v tem času 
dežela osvajalnih političnih naklepov, ca  
mnogih straneh  zapletena v neuspešne 
vojne, dežela visokih davkov, verskega 
fanatizm a, inkvizicije in  zapletenih člo­
veških problemov.

Zgledne novele so sicer po svoji teži 
kaj različne, usm erjene pa v isti cilj: v 
bralcih naj rode nagnjenje k dobrem u in 
pravičnem u. Prva novela, Cigansko dekle, 
je  ena izmed tistih * najbolj izrazito mo­
ralno tendenco. Pripoveduje o čudovito 
lepem in razumne‘m ciganskem dekletu, 
v katerega se zaljubi m lad vitez. Dekle 
ne privoli takoj v zakon in zahteva, naj 
mladenič, preoblečen v cigana, prestane 
prej dveletno preizkušnjo svoje zvestobe. 
On brez oklevanja privoli in stopi med 
cigane. V nekem pretepu pa se naključi, 
da vitez v borbi za svojo čast zabode n e ­
kega vojaka. Sodnik ga da zapreti. Tik

Glavna stvar, o kateri hočem razprav, 
ljati, je pravzaprav razm erje med »po­
nudbo in povpraševanjem« na našem glas­
benem trgu, ali z drugo besedo, kako 
ustrezajo dela naših skladateljev željam 
in potrebam  izvajalcev in občinstva. V 
ta namen pa poskusim najprej kolikor 
mogoče razčleniti glavne tokove in raz­
vojne težnje naše sodobne glasbene tvor­
nosti.

Stvarno gradivo, ki je pri tem na
uporabo, je  naslednje: glasbene izdaje, 
koncertne izvedbe nenatisnjenih, večidel 
simfoničnih novosti (prim. oba kritična
pregleda novih glasbenih izdaj in kon­
certne sezije 1950-51 v Ljudski pravici 
28. julija t. L), Poličev »Deseti brat« kot 
edina slovenska operna novost pretekle 
sezone, in kar sta razen tega dajala no­
vega še radio in film.

Opazovana doba enega, dveh zadnjih
let je  sicer kratka. Toda če pretresemo
vse našteto gradivo, lahko vendar dolo­
čimo nekaj potez, ki so prejkone tipične 
za našo glasbeno tvornost.

Predvsem je zanimivo razm erje med 
instrumentalno in vokalno glasbo (škoda, 
mimogrede rečeno, da za pojma instru­
mentalne in vokalne glasbe nimamo do­
mačih izrazov in da ju menda tudi ne 
bomo našli). Seveda ni dvoma, da naša 
instrum entalna glasba, zlasti simfonična, 
po osvoboditvi zelo naglo raste; obratno 
pa tudi skoraj ni dvoma, da vokalna tvor­
nost usiha, če prim erjam o s stanjem  pred 
drugo in pred prvo svetovno vojno. Raz­
meroma malo je namreč pomembnih no­
vih zborov in samospevov. Če ta pojav 
ni zgolj prehoden, je  zanj ena sama raz­
laga: m aterialna osnova, na kateri uspeva 
vokalna glasba, se krči. Kajpak je čas, 
da si čimprej ustvarim o zakasnelo instru­
m entalno glasbeno tradicijo; ni pa dvideti, 
da bi morali žrtvovati za to svojo pjpvsko 
kulturo. P ri vsem tem je opazen v raz­
merju med instrum entalno in vokalno 
glasbo še neki drug premik, nekaj, pred 
čimer smo dolžni zbore in pevce vse­
kakor zaščititi: v celotnem novem reper­
toarju  za instrum entalne zasedbe je od­
stotek plaže zelo neznaten, v celotnem 
repertoarju  za vokalne zasedbe pa zelo 
visok.

Drugo značilno opažanje se nanaša na 
zabavno  (plesno, uporabnostno) glasbo. 
Zdi se, da je pri nas močno zakoreninjen 
nazor, da sta resna in umetniško polno­
vredna glasba dva precej soznačna pojma 
in  da sta torej tudi zabavna in m anj­
vredna glasba spet le dve besedi za pri­
bližno isto stvar. Skoraj bi dejali, da sta 
dve kasti skladateljev: kam or si se opre­
delil, tam  ostaneš; tu  se vzpenjaš vedno 
više, tam pa vedno globlje padaš. Sicer 
ne smemo površno soditi: razkol med 
resno in zabavno glasbo je v zahodni 
glasbeni kulturi splošen zgodovinski po- 
jav; zarezal se je v zavest umetnika in 
občinstva v dobi glasbene rom antike v 
razm erah, ki jih  je  rodila zrela kapita 
listična družba; pri nas se izraža le še 
v nekoliko bolj ozkih oblikah kot drugod. 
In vendar — ta pojav bo izginil, kakor 
je nastal. Razsodnemu človeku je že da­
nes jasno, da tako imenovana resna glas­
ba sama na sebi ni nič bolj resna ali 
manj zabavna od tako imenovane zabav­
ne glasbe. V socialističnem redu neogibno 
že izginjajo osno,ve njunega razlikovanja. 
Ker pa še dolgo ne bodo izginile, bo 
morala družba najti gmotna sredstva za 
pospeševanje ustvarjalnosti na področju 
zabavne glasbe, ki je sedaj še prava zlata 
dežela raznih podjetnih (in predrznih) sa­
mozaložnikov in glasbenih obešen jakov; 
med njimi se dobri muziki, ki so pokli­
cani ustvarjati na tem področju, kajpak 
slabo počutijo. Skratka: položaj v zabav­
ni glasbi ni zabaven.

Tretjič je v naši glasbi zelo važna di­
menzija med, recimo, * visoko* in »po­
ljudno* glasbo. V svojem, že navedenem 
pregledu novih glasbenih izdaj sem, ra ­
zen pri zborih, pazil na to, da sem po-
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pred  obsodbo pa se izkaže, da je  lepa 
ciganka ugrabljena hči tega sodnika. 
Zgodba se konča s srečno ženitvijo lepega 
dekleta in zvestega viteza, dekletova 
poštenost je  obilno poplačana.

Mimo takih novel, ki so v marsičem 
sicer naivne, a so zaradi čudovito teko­
čega pripovedovanja zanim ive tudi da­
nes, pa so najmočnejše tiste, v katerih  
je Cervantes črpal snov iz realnega 
vsakdanjega življenja. Take novele so 
Kolarček in krojaček, Sleparska ženi­
tev, Licenciat V idriera. V prvi opisuje 
dva prebrisana dečka, ki sta v Sevilli 
zašla v tatinsko bratovščino. V tej družbi 
je Cervantes upodobil vrsto plastičnih 
oseb s seviljskega dna Zaključil pa je 
zgodbo malce nasilno, kakor da se je 
šele ob koncu domislil, da m ora biti 
zgleden, z upanjem , da se bosta dečka 
spam etovala in  p rišla spet na prava 
pota.

Sleparska ženitev je od vseh Cervan­
tesovih novel najbolj znana zaradi svo­
jega pogovora m ed dvema psoma. Ta 
dva čuvaja valadolidske bolnice si v ne­
ki noči pripovedujeta dogodke iz svojega 
življenja in svoja spoznanja in  razočara­
nja nad nehvaležnim , tatinskim  in zvi­
jačnim človeškim rodom.

Ti dve povesti sta živi sliki iz Živ­
ljenja, kakršnega je Cervantes odkri­
val na vsak korak, ko je kot nakupovalec 
žita hodil po deželi. Čeprav se sicer za­
veda, da ne sme napisati nič, k a r bi ne 
bilo v skladu s časom, ki mu pripada, 
pa si ne m ore kaj, da ne bi ob vsaki 
p rilik i planil na dan njegov tem pera­
ment, njegova ljubezen do življenja, ve­
selje do njegovih pestrih  oblik, do le­
pote in drznosti. V takih trenutk ih  je 
najbolj sproščen in najbolj odkritosrčen, 
v njih  bralca zajam e i  vso močjo. P rav  
ta realizem , ki je osrednja sestavina n je­
govega Don Kihota te r nekaterih  novel 
in mediger, je ohranil Cervantesovo 
ime skozi stoletja in  še za bodoče ro­
dove. M.

iskal in posebej podčrtal tiste glasbene 
novosti, ki so se mi zdele zaradi svoje 
visoke umetniške kvalitete, združene s 
poljudnostjo, enako primerne za profe­
sionalno izvedbo v koncertni dvorani ka­
kor za izvedbo na ljubiteljski prireditvi 
v kakšnem zadružnem domu. Žetev je 
bila pičla. Mislim pa, da je vendar zna­
čilno, da sem odkril takšne skladbe prav 
pri dveh nekdanjih partizanskih sklada­
teljih.

Razumljivo je sploh, da je tudi vsa 
zabavna in množična glasba poljudna. 
Drugače pa je kar čudno, kako se vsa 
tista dela (spet z izjemo zborov), ki so 
ali hočejo biti umetniško polnovredna, 
umikajo v sfero »visoke«, le izbrancem, 
le izobraženemu občinstvu namenjene 
glasbe, a kako se tista dela. ki hočejo 
biti poljudna, večidel nevarno gibljejo na 
meji med znanjem in diletantizmom, če 
že ne zdrknejo podnjo. čuden prizor! Ta­
ko nastaja še druga soodnosnost: um etni­
ška glasba je po navadi tehnično težka, 
preračunana za poklicne izvajalce. Dejan­
sko razločevanje med muziko za »izobra­
žene« in takšno za »navadne« ljudi je v 
tej obliki nekakšna specifičnost sloven­
skih glasbenih razmer V resnici obstojita 
samo dobra in slaba muzika.

In vendar bi delali našim skladateljem 
krivico, če bi jim podtikali, češ da im ajo 
umetniško glasbo za nekaj posebej pri­
držanega in da enačijo poljudno glasbo 
s plažo. O tem nas hitro preveri premislek, 
da bi bilo takšno svečeništvo v 20. sto­
letju zelo nedonosno. Ne, stvari se same 
po sebi še tako urejajo. Na kak način?

Umetnik ustvarja svobodno. Ne spra­
šuje se, kako in komu bo koristil, in se 
seveda ne more ozirati na želje in direk­
tive. Z adm inistrativnim i ali organizacij­
skimi ukrepi umetnine ne nastajajo. Ven­
dar najde umetnik, ki je povezan z ljud­
stvom, v svojem delu pot do njega. — 
Preden pa ljudstvo, ki je edino upravi­
čeno soditi, delo sprejm e ali zavrže, ga 
mora seveda slišati. Zaostale gospodar­
ske, urbanistične in prosvetne razmere, 
zaradi katerih še ogromna množica ljudi 
ne spada med koncertno občinstvo, so 
drugi vzrok, da razločujemo še med glas­
bo za »izobražence« in za »navadne« 
ljudi. — Medtem razni prevejanci površno 
proučujejo ljudski okus in pišejo sklad­
be, preračunane zgolj na dobiček, ljudem 
kar po meri. Kar nastaja iz takšnih na­
gibov, je pa seveda plaža.

Neoprostljivo bi žalili naše ljudi, če 
bi jim  resno prisojali, da si želijo ali da 
jim  prija glasbena plaža. Kakšne so tedaj 
resnične želje in potrebe terena?

Glasbena žetev poslednjega leta ali 
dveh — najprej — se da torej strniti v 
naslednjih zaključkih: še največ smo do­
bili novih kvalitetnih instrum entalnih 
skladb, a med njimi malo takšnih, ki bi 
ustrezale širšim slojem izvajalcev; obrat­
no je med vokalnimi skladbami, za katere 
so izvajalci tu, na izbiro razmeroma malo 
kvalitetnih; najm anj imamo dobre nove 
zabavne glasbe, in še od te ni izšlo v 
tisku skoraj nič.

Vse ogromno zaledje širšega občinstva 
pa je najprej nenasiten potrošnik zabav­
ne, plesne in množične glasbe. Glasbene 
skupine na terenu, pevske, godbene in 
orkestralne, potrebujejo dalje največ zbo­
rovskih, pa tudi mnogo instrum entalnih 
skladb, takšnih seveda, ki so umetniške 
in poljudne hkratu, ali — bolj po dom a­
če — dobre in lahko razumljive.

Naklade izdanih del so razm erom a 
visoke. Avtor in založnik očitno ne raču­
nata samo na profesionalne odjemalce, 
temveč predvsem prav na am aterje v za­
ledju. Glasbene sekcije društev, glasbene 
šole itd. so nedvomno prvenstveni odje­
malec domače glasbe in gospodarski ste­
ber domačih glasbenih založb. Toda pri­
merjava tega, kar se ponuja, s tem, po 
čemer se povprašuje, pokaže, da je vobče 
najvefje povpraševanje prav po takšni 
glasbi, ki je je najmanj na ponudbo, in 
obratno.

Iz tega se da najprej sklepati, da se 
le počasi uposlavlja gospodarsko ravno­
vesje v glasbenem založništvu in na knjiž­
nem trgu. Dalje, da premlevajo na terenu 
star, izžet repertoar ali pa posezajo po 
tujih rečeh, dobrih ali slabih. Še važ­
nejši je naslednji zaključek.

Ce količkaj drži izvedeni sklep o ne­
skladnosti med potrebami in sredstvi za 
zadostitev tem potrebam, ni dvoma, da 
obstoji — morda nezavedna — napetost 
med glasbenimi ustvarjalci in glasbenimi 
izvajalci odn. občinstvom, da je med te­
ma taborom a nekje razkol, zaradi kate­
rega trpita obe strani. Da to ni le nam iš­
ljen rezultat tega razm otrivanja, temveč 
da so resnično takšna nasprotja, o tem 
pričajo mnogi, deloma že kritični pojavi, 
bodisi med poklicnimi glasbeniki bodisi 
med am aterji in občinstvom, pojavi, ki 
vodijo spet v še širša ozadja našega 
glasbenega življenja.

Naj povem še spodbudno misel za ko­
nec: ni se nam bati nasprotij, ker je 
borba med nasprotji edina gonilna vzmet 
razvoja, tudi jih ni dobro prikrivati, ker 
jih tem prej premagamo, čim ostreje se 
jih zavedamo. K sreči okrog glasbe ni­
smo zanja preveč v zadregi.

Rafael Ajlec

V zvezi z retrospektivno razAtavo 
del FRANA TRATNIKA sporoča 
uprava Moderne galerije, da se bo 
otvoritev vršila Sele v jeseni ter 
ostanejo zato zbrana dela do tedaj 
v varstvu Moderne galerije, o 
čemer obveščamo vse lastnike, ki 
so dali njegova dela z»  razstavo  

na razpolago.
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P R I P O M B E  K N A Š I  M L A D I N S K I  L I T E R A T U R I
Lahko bi začel s starim  refremom, ki 

sc vedno ponavlja, kadar kdo spregovori 
o naši mladinski literaturi, da se kritič­
no o mladinski literaturi premalo piše. 
Vendar pa se o mladinskem tisku soraz­
merno dosti razpravlja, in to od staršev 
pa preko šol in vse do višjih vzgojitelj­
skih šol; sistematično ali stalno pa se o 
tem tisku še nismo navadili pisati. Do 
nedavna si svet pri nas ni bil do konca 
na jasnem, kdo naj skrbi za vsakodnevni 
mladinski tisk; medtem ko je prosveta 
skrbela za šolsko branje Iza vadnice in 
za berila), je predvsem mladinska orga­
nizacija skrbela za periodični tisk. Ne bi 
se smelo reči, da med prosvetnimi oblast­
mi in med mladinsko organizacijo ali 
med odgovornimi za mladinski tisk ne bi 
bilo sodelovanja, lahko pa se zapiše, da 
to sodelovanje ni bilo nikoli preveč plo­
dovito; tudi sami pionirski sveti, ki so 
zaživeli pred letom, skraja niso znali 
vskladiti sodelovanja vseh prizadetih za 
mladinski tisk — ter se je začelo šele 
zadnje čase po tej poti bolj sistematično 
delati.

Namen pisca teh vrstic ni, da bi raz­
pravljal o zunanjih in o organizacijskih 
problemih okoli mladinskega tiska; tudi 
zategadelj ne, ker meni, da je kvaliteta 
tovrstnega časopisnega tiska predvsem 
odraz urednikove osebnosti, recimo ie, 
tudi odraz najožjega uredniškega kroga, 
in sotrudnikov; kvaliteta uredništva in 
kvaliteta sodelavcev po eni in hkrati jav ­
na kritika po drugi plati — to sta naj­
bolj naravni poti, po katerih bo moči 
pripeljati pionirsko časopisje na ravni, 
ki temu tisku ustrezajo. Tudi ocenjeva­
nje zadnjega letnika Cicibana (1950/51) 
nim a drugih pretenzij, ko povedati nekaj 
pripomb in misli, ki so se piscu porodile 
ob prebiranju časopisa, a se tičejo lepo­
slovnih tekstov, risb • in tehnične plati.

Medtem ko bi naj berila oskrbela 
mladi šolski svet s teksti, ki so prestali 
zob časa in prišli tako po umetniški ka­
kor po pedagoški in nazorni plati v šol­
ske izbore, pa bo idealna mladinska pe­
riodika — vsaj kar se literarnih tekstov 
tiče — tista, ki bo znala vzporedno s 
časom po umetniški in vzgojni strani živo 
in utsvarjalno, se pravi, umetniško pre­
pričljivo posegati v otrokovo duševnost 
in na njo vplivati. Usodno za mladinsko 
periodiko (mislim predvsem na Cicibana 
in na Pionirja) je  slej ko prej, da je 
moralo to časopisje skoraj vedno oprav­
ljati kakšno tlako, vseeno, ali na račun 
letnih časov ali nasploh na račun časa. 
Nihče ne more imeti ničesar proti tek­
stom te vrste, ali take tendence in zahteve 
in  še to, da ni bilo uredniške osebnosti, 
vse to je bilo poglavitni vzrok, da je 
strani našega mladinskega časopisja pre. 
plavila tako umetniško kakor vzgojno 
dvomljiva literarna plaža. Podrobnejša 
analiza šestih letnikov Cicibana in de­
vetih letnikov Pionirja bi to samo potr­
dila. M arsikateri skrahirani literat še 
vedno misli, da se bo rešil s tako im eno­
vano mladinsko literaturo, mlad literat 
pa, da mora začeti trnjevo pot z oprav­
ljanjem  mladinske literarne tlake; a prav 
naša literarna tradicija izpričuje drugo: 
najboljše stvaritve, ki jih moremo šteti 
za mladinsko branje, so napisali pisatelji 
v letih, ko so bili na višini svojih stva­
riteljskih sil; naj omenim Levstika, Zu­
pančiča in Grudna. Ne gre za preganja­
nje tendence — vsako pisanje je dolg 
času in za človeka! — in ne za prega­
njanje prigodniških tekstov, če je te vr­
ste literatura nadarjeno napisana; d ru­
gače pa je, če pesniki, ki so brez ustvar­
jalne emocije in fantazije, vežejo o letnih 
časih.

Slovenska literarna zgodovina, ki bo 
kdaj našla čas za mladinsko pisanje, bo 
lahko s ponosom ugotovila, da je naša 
umetna otroška pesem zrasla iz naše ljud­
ske otroške pesmi. Prvi in hkrati naši 
največji mojstri otroške pesmi od Lev­
stikovih časov sčm so vsi zajemali iz za- 
ktadnice ljudske poezije. Ljudska otroška 
pesem jim je dala neredkokrat domala 
vse: vsebino, ritem, izraz — in tisto, kar 
danes zaman iščete pri večini pesnikov, 
ki so se namenili, da bodo v potu svo­
jega okraza kovali otroške pesmice, to je 
ljudska šegavost in duhovitost in hkrati 
tista zdrava, zasoljena in odrezava po­
anta na koncu pesmi, brez katere si sko­
ra j ne morete misliti otroške pesmi. In 
še to — če so komu na svetu tuja naj­
različnejša filozofska naziranja, potem 
so gotovo otroku; Levstik kljub svoji živ­
ljenjski dram i ni navil črnih strun, ko 
je zapel otrokom. Nasploh pa moremo 
z zadovoljstvom zapisati, da se pri dobri 
sodobni otroški pesmi čuti navezanost na 
bogastvo ljudske in umetne otroške pesmi.

Po t reh  pesmih, ki jih .1* ob jav i la  Vida 
B r e s t o v a ,  in po zbirki  o t ro ik ih  pesmi 
(>Mihfleve pesmi«), ki jih je nedavno izdala, 
bi «mell t rd i t i ,  da je p rav  ona  v najveSji 
roeri tako dedtS trad ic i je  naše otroAke pe- 
x P° drugi s t r an i  p rav  pri n je j
ču t i t i ,  kalto je z vsako pesmijo  sredi svo- 
leea  časa in s tem tudi b l lm  na iem u otro- 

Pri Vidini otroški  pesmi čuti 
v e r z in k a c t ja , ati tejra bi se mogla pesnica 
iznebiti  z v z tra jn im  delom in z ras t jo  v 
eamoniklejšo pesniško osebnost.  Ne m an jk a  
ji  n i t i  nadar jenost i  ni ti  navd ihn jen  la, m a n j ­
ka  pa ji razsežnejša pesniška ku l tu ra .  V 
zadnjih  sorazmerno sušnih Sasih olroSke 
poezije je Vidina o troška  pesem včasih edi­
na.  ki budi nade. Za zda.l moremo o njeni 
o troški  pesmi napisa ti ,  da je p reprosta ,  živa 
in ieicava. hkra t i  pa ni brez o r ig ina lne  
poante.  O N o  v y j e  v i  bo mofli k a j veS 
povedati,  ko bo izd8la zbirko otroških pesmi, 
n jeno  objavljeno pesem (priobčila je tr i) , 
četudi je  p r igodniika .  pa od l iku je  krepek 
in svojstven izraz, odllkuje_ jo  p las tika  po­
dobe in vedr ina :  vseeno pa je t reba  zapisat i ,  
da si bo ciciban težko predstav l ja l  in zate- 
trsdelj  tudi težko dojel tako kitico;

K dor  bo le na  sebe mislil, 
drugim urice grenil , 
ga  ho dan tesniS p r l tU ntl .  
m rak  mu bo že zagrozil.

S ta re jšega  b ralca pa prizadene tak  n a ­
svet otrokom:

Naj  se vsak potrudi  vneto, 
d a  bo vsem na svetu pravi

Prvift vemo, da še bog za vse p rav  ne 
•tori ,  drugič na j  mi pesnica oprosti,  če že 
daje  ona  nasvete  v pesmih, in če smo vrh 
tega  pri  takem  časopisu, k je r  vzgoja ni 
zadnja  pri  hiši , da ji tudi  ja* dam kak 
nasvet  v oceni, In tre t j ič  še vprašanje :  
Kako bi bilo, če bi hoteli  vse tako napra-  

da bi bilo vsem vse prav t PrefllozoJ-

C I C I B  AN L E T N I K  VI .  ( 1 9 5 0 / 5  1)

ska za o tro k a  so tu d i ta k a  G r a d n i k o v a  
razm iš ljan ja :

So sk riv n e  res veze 
m ed vsem, k a r  tu  ra ste , 
res veže to breze 
in tr š a te  h ra s te !

P ri o tro k u  brez d e ja n ja  in podobe težko 
k a j oprav iš. E nako ko p r i B restov i morem o 
tu d i p ri A l b r e h t o v i  govoriti o verzi- 
f ic ira n ju ; za n jeno  pesem  o polžu (»Polžek 
leze v goro«) pa  je  škoda, da se za rad i p re ­
malo duhovitega' konca razleze. »Burji« bo- 
tm je  dve štev ilk i n a p re j podobna Žgurova 
»Burja« in Se štev ilko  n ap re j t r e t ja  podob­
na  — to k ra t u redn ikova »Pesem o burji« , 
zak tu a liz ira n a  s stricem  Mra-zom. Kdo je 
dal komu idejo? Žgur bo m olčal, ko že po­
čiva  . . .  Z g u r  o v i razg ib an i in izrazno 
krepk i pesm i (»Burja« in »Tam vrh  Nano­
sa«) s ta  p rav a  paša za otrokovo uho. Pesmi 
tržašk eg a  pesnika s ta  pon a tisn jen i, enako 
je po n a tisn jen a  G o l a r j e v a  pesem (»Za­
jec in pes <). G o l i  a  je  p rispeval dve p e ­
sm i; du h o v it dvogovor s kosom je  nap isan  
po lju d sk i pesmi, d ru g a  pesem »M ravljinč- 
n a  d ružina  in polž« je  po nepotrebnem  raz­
teg n jen a . a zgodba sam a je  anekdotična. 
B o r  je  objavil eno sam o pesem, v k a te ri 
je  u je l o trokovo ču s tvovan je  do n a rav e : 
lahko bi pa  Bor še k a j p risp ev a l. M i n  a t -  
t  i j e v a  pesem  je razpo ložen jska , v endar 
p a  to razpoloženje n a s ta ja  iz n arav e . N a­
d a ljn je  pesm i so n ap isa li Ž u ž e k ,  V i n ­
s k o  v a — s poanto  o dom oljubju . G r u d ­
n o v a  — dve pesm i, od k a te rih  je p rv a  
( 'P rv o a p r ilsk a  košara«) nap isan a  s ceneni­
mi verzi in dokaj s la bokrvna, S a m e c  in 
Tone G a s p a r i  dve pesm i, o polhu in o 
sneženem  možu. N ajveč pesniške bere  je  p ri 
u r e d n i k u  sam em , in sicer sedem pesmi. 
O u red n ik u  p rav im o, da  m ora im eti nos za 
»kunšt«, a  če je k ritičen  do so trudn ikov , 
m ora b iti  do svo jih  s tv a rite v  d v ak ra t, k a ­
d a r  pač g re  za ob javo  v svojem  časopisu. 
Š inkovčeva pesem kaže sicer dohro voljo  in 
tru d . v en d ar pesem sam a u redn ika  ne o p ra ­
v iču je . da se .ie to lik o k ra t tisk a l. Neizči- 
ščen je  po navad i gostohesedni verz, p rav  
tak o  je  gostobesedna in po nepotrebnem  raz­
v lečena m isel ali anekdo ta : precej je c ing­
l ja n ja  in p ris iljen e  dobre  volje , p riložnost­
nega  p e tja  in neposrednega v p liv a  (na p r i­
lik o  p r i ' pesm i o b u r ji) . M iške niso »sitne«
— kvečjem u nad ležne: m ucke ne  »renčijo«
— pač  pa  p rhajo , m ijav k a jo  in p redejo : polž 
ne »rogovili« — kaže pa roge (rogovilijo  
ponočnjaki).

P recej rev n e jša  od pesm i je  p roza: k a r  
je  o rig in a ln e , je  po večin i n ap isan a  ohlapno 
in b rez trd n e jše  zgradbe v fab u li: pač pa 
je m o tiv ik a  neko liko  razš ir jen a : p isa te lji se 
sk ra tk a  niso kdo ve kako p o tru d ili, da bi 
b ile n jihove zgodbe- jasn e jše  in enotnejše. 
Tako je  G o d i n a  po svoje  povedal s ta ro  
zgodbo o  srak i ta tic i, k i to k ra t  za rad i p re ­
velike požrešnosti stori sm rt; v d ru g i 
zg« 'b i p ripovedu je  o nesrečnem  p rek m u r­
skem  rib iču  K ru h k u , ki je našel d iam ant, 
a mu zak lad  ni p rinesel sreče. M ira M i - 
h e l i č e v a  je o b ja v ila  p rav ljic o  o belem 
golobčku in v n je j povedala, da je  veselje 
n a jb o ljše  zdrav ilo . Na pol resn ična  in n a  
poi p ra v ljič n a  je zgodba o hrom i babici in 
o  z la ti rac i; če je  p isa te ljica  okv irno  zgod­
bo še nekam  končala , pa 6e ji je sam a p ra v ­
ljica  razvodenela; hudobni sosedi s ta  počili 
od zav is ti, nenavadno  pa d im e . da s ta  bili 
pošteni se str i o d p rav ljen i z z la tn ik i. Ali se 
je  p isa te ljica  u s tra š ila  om ožiti revno dekle 
s  k ra ljev ičem , a li p a  res  n i  vedela , kako

iz zagate , k e r je  začela zgodbo z dvem a 
sestram a. V p ra v ljic i m ora im eti vse svoj 
sm isel, tu d i t is t i  dve sestri m o ra ta  p rin es ti 
svoj razp le t. P isa te ljsko  n eo rig in a ln i s ta  
n ad a lje  obe prozi Mimi M a l e n š k o v  e. 
P rva , ki kaže, da je  spom in iz o trošk ih  dni, 
je k a r  prehudo prem očrtno  vzgojna. D ekli­
ca je  pozabila knjigo  in zato  potem  tud i iz­
o s ta la  in lag a la  — sle d ita  n u jn o  kazen in 
kes. Ne vem, k a j bodo vzgo jite lji rek li k 
zgodbi, k je r  tu d i šiba  zapoje novo mašo, 
gotovo pa  je  zgodba daleč od tega . d a  bi 
v n je j začu tili p isa te lja , tis te g a  človeka 
sk ra tk a , ki da  ču titi poleg sam ega op isa ­
nega dogodka še k a j. A ndersenova »Jelka« 
p re trese  zarad i svoje usodnosti, m edtem  pa 
si je  M alenškova izposodila o k v ir  te  zgod­
be danskega p ra v lj ič a r ja  zato, da je  v njem  
povedala  zgodbo o ran jenem  p a r tiz a n u  te r  
tako  n a p ra v ila  iz A ndersenove je lke  sodob­
no a li našo  ali, če hočete, narodnoosvobodil­
no je lko : seveda se p ri M alenškovi vse
novoletno  konča. Tudi L ili N o v y  je  za­
p isa la  dogodek iz o trošk ih  le t  (»Spomin«) 
ra to brez kdo ve k ak ih  li te ra rn ih  p re ten ­
z ij, k a r  pa ji lahko  zam erim o. T u d i d ru g i 
tek s t (»Bratec in tujček«) je  bo lj poskus 
vsak d an je  v zg o jite ljsk e  dogodivščine z iz ­
gub ljen im  otrokom  kak o r pa  li te ra tu ra , v 
k a te r i bi n a j  prišel Ja n ez  do spoznan ja, 
da n i p rav  b iti ljubosum en n a  m lajšega  
b ra tca . N ovyjeva  sicer ne p iše  proze, a bi 
sm eli tu d i od n je  več p ričakovati. B e v k  
je  zapisal (v »Hudi,južni«) po ustnem  izro­
č ilu  anekdoto o p rim orsk i vasi izza tu r ­
škega časa, ko t drugo zgodbo pa  je  ponašil 
znan i, a to k ra t kav k ašk i m otiv  o treh  te le ­
banih. ki so se n au č ili treh  besedi, im eli 
zarad i te g a  s itnosti, a  jo n a  koncu po sreč i 
izvozili. B r e s t o v a  je p risp ev a la  seli- 
šk a rjev sk o  šegavo — in to po zgodbi in po 
izrazu  — črtico iz pa rtizan sk ih  časov. 
Z u p a n č i č e v  doitodek o surovežu je 
s te reo tipno  d idak tičen  in daleč od l i te ra ­
tu re . N adalje  je is ti a v to r  zap isa l t r i  belo­
k ran jsk e  p rav ljice , od k a te rih  je  p rv a  (»Za­
k lad  n a  K učarju«) dragocena tak o  po vse­
b in i k ak o r s tilis tičn o . P riobčil je tu d i ne­
k a j prevodov p rav ljic , treb a  pa  je  pripom ­
n iti, da ni p ripovedka o volku in kozicah 
nič več in nič m an j »ruska narodna«, koli­
k o r je  n a  p rilik o  od b ra to v  G rim m ov. 
»Volkovi in  red« je  basen  — n ap isa l jo je 
Z. H n d a  1 e s — ki pove, d a  volkovi k r i­
čijo o redu , a da  so jim  koze, s rn ja k i in 
kozorogi kos, če so složni. Tu je  tre b a  
om eniti še  t r i  basn i M are T a v č a r j e v e ,  
ki jih ' je  red ak c ija  ponatisn ila  ob sedem ­
desetletn ici m lad inske p isa te ljice . Angelo 
C e r k v e n i k  je  o b ja v il dva tek s ta , a s ta  
tak o  p rv i k ak o r d ru g i precej p roč od l i te ­
ra tu re :  tu d i p r i  m lad insk i -lite ra tu ri, ki
p ripovedu je  o narodnoosvobodilnem  času, 
m oram o danes zah tevati več. F ra n jo  C i č e k 
je  p rispeval več tekstov , v k a te r ih  hoče v 
d ialogih  med živalm i in ra s tlin am i sam im i 
seznan iti b ra lca  o n jih  ž itju  in b itju ; ven­
d ar pa je  n jegovo p isan je  p rem alo  p re p rič ­
ljiv o  in tako se ti  potem  zgodi, da se ti še 
tis to , k a r  je  povedal, ne zdi resn ično ; k a jt i  
d rugo so odnosi med ljudm i, a d rugo , če 
hoče nekdo vnašati človeške odnose med 
živalski in ra s tlin sk i svet, da  bi ga ra z ­
odel ot.roku, povrh vsega pa  m u p r im a n j­
k u je  p ripovedniškega d a ru : je  že b o ljša
m etoda pokazati o trokovo zan im an je  za 
rastlin o  in  žival brez različnih dvom ljiv ih  
li te ra rn ih  prijem ov. Is to  v e lja  za n a  pol 
repo rtažn i tek s t K. V o d o p i v č e v e :  p i­
sa te ljic a  izrab i o trokove san je , da bi se­
znan ila  o tro k a  s tovarno . A li ne  b i b ilo  
bo lj n a rav n o , da b i vzela m a ti o tro k a  v

to v a rn o  in  bi tam  o d g o v arja la  n a  n jegove 
»zakaje«t Is to  v e lja  za P. S u h a d o l č a -  
n  a  : d rugo je. če žival v basni <ia s svojo 
usodo človeku nauk , a  znova drugo, ko ži­
vali v tak i. na  pol prirodopisu i in nelite- 
ra rn i l i te ra tu r i  zap rid ig a jo  o  skupnosti. 
Vsem tem  piscem b i lahko bilo »Pismo iz 
Pariza«  za  p rim er, kako je  tre b a  o tro k u  na  
živ način  o d k r iv a ti sv e t; v ideli bi, d a  se 
d a  to s to r i t i  b rez p ačen ja  in vseh mogočih 
in nem ogočih li te ra rn ih  z v ir ja n j. Končno 
je  tu  še n a  pol p isan  in n a  pol risan  
B i b i č i č e v  tek s t o  P u jsu , o P u jsi in o 
P u jsek u . Zgodba, ki je  skozi in skozi s te ­
reo tip n a , a o r ig in a ln a  zgolj po neestetičnem  
p red n aša n ju , govori o tlačanskem  jarm u  in 
o moči K uren to v e  pesm i. Gre to re j za p r i­
lju b lje n o  tem atik o  n ek a te rih  m ladinskih  p i­
sa te lje v , le da ne veš, zak a j je  p isa te lj 
sp rem enil g ra jsk o  žloto v  sv in je  in jih  tako 
n ap rav il zoprne; gotovo je  to črno-belo ple­
sk a n je  n a  potenco. Potem  je  tu d i v p rašan je , 
a li je  tre b a  danes na  novo p ripovedovati 
p rav ljice  o k u ren tu , kako je  reševa l t l a ­
čane, ko vemo, d a  so se sam i reševa li; 
p rav ljico  o  k u ren tu  je  rod il čas, ko je b ila  
med ljudstvom  s tisk a  in  ko je  b ilo  tre b a  
k lica ti n a  upor.

Iz p revodne lite ra tu re  je  lansk i Ciciban 
o b jav il po eno pesem  iz h rvaščine  (N azori, 
iz srbščine (Zmaj) in  iz po ljščine (Ju lij  
Tuw im ); zatem  več p rav ljic  med ka te rim i 
je  ena g ronlandska, a ne Zužkoval, in p re ­
vod T m ju lč ice  b ra to v  Grim m. T u je  m lad in ­
ske  pesnike, kak o r je  na  p rilik o  Tuwim, 
bi m orali še več p re v a ja ti; tak i prfevodi bi 
osvežujoče vp liva li n a  našo zvečine n eo ri­
g inalno  o troško pesem. Is to  v e lja  za  K ip- 
lingovo  pripovedko, k i nek a te rim  piscem 
m lad insk ih  s tv a ri nazorno kaže, kako 6e da 
vse povedati, če znaš p ripovedovati.

D ram ska tek s ta  s ta  p rispevala  G o 1 i a  
in  M i n a t t i , -  p rv i odlom ek iz ig r e , ; dru-

gi lu tkovno  igro. Tega bi m oralo b iti v 
icibanu  več, k e r  dram skih tekstov  k rvavo  
p rim a n jk u je : sam o ob javo  obeh tekstov  pa 

je  tre b a  p o zd rav iti tu d i zato, k e r s ta  n a ­
p isan a  s soljo.

O stali del, tu d i p latn ice, je posvečen 
dopisom  (v besedah in risb i), ki jih  je  pa 
očitno  p rem alo ; zadn ji čas bi že b il. da se 
uvede v  časopis sta lno  dopisovanje med 
b ra lc i in u redn ištvom . Zatem  slede uganke, 
b rez av to rjev eg a  im ena, nek a j o m odelar­
s tv u , p o p rav ljen e  šolske naloge Cince Ma­
rince iz B uta l (J. B ibtčič) — k a r  je  vse 
p rem alo  za C icibana. T ak časopis ne bi smel 
p o sta ti dom ala zgolj l i te ra rn a  rev ija , a  to 
še slab a  povrh ; o tro k a  poleg pesmi in zgod­
b ic .š e  k a j zanim a, da  om enim  sam o igre, 
p rv a  sp o z n av an ja  n a ra v e  in  podobno.

Uredništvo je zapisalo v zadnji šte­
vilki: »Pisati za otroke — ni lahka stvar; 
prav tako ni lahko urejati lista, zlasti 
še, če' ni zadostnega in primernega gra­
diva.« Nekoliko je res, da dobrega gra­
diva za pionirsko časopisje ni. Urednik 
t;e more prisiliti pisatelja, da mu napiše 
dober tekst — dobri teksti so predvsem 
zadeva pisateljev samih. Toda mladinski 
časopis ni zgolj literarna revija ter bi 
bilo treba tak časopis po raznolikosti 
vsebine razširiti, z živahnejšim sodelova­
njem s pisatelji in ilustratorji bi se dala 
doseči večja izvirnost. Slej ko prej pa 
urednik ne sme »plavati«, temveč mora 
pri vsem svojem delu dobro vedeti, kaj 
hoče. Ivan Potrč

K A K O  S N E M A J O  » K E K C A a

Te dni je film ska ekipa Triglav-filma 
zaključila snem anje zunanjih posnetkov 
za prvi slovenski m ladinski film '»Ke­
kec«. Scenarij sta napisala po priljub ­
ljeni povesti Josipa Vandota »Kekec nad 
samotnim brezdnom t F rane Milčinski in

Jože Gale, ki film tudi režira. D irektor 
produkcije je Dušan Povh, snemalec pa 
Ivan Marinček.

Ekipo sem ujel, ko se je p ravkar v r­
nila z napornega celodnevnega snem a­
nja pod Vršičem v Gozd Martuljk, kjer 
je im ela med delom na terenu svojo 
bazo. Prosil sem vodilne člane ekipe za 
nekaj podatkov in pojasnil, k i bi utegnili 
b iti zanimivi.

Na vprašanje, ali se način dela pri 
»Kekcu« razločuje od tistega pri prejš­
njih dveh slovenskih filmih, mi odgo­
varja Dušan Povh:

»Naš način dela se bistveno razločuje 
od načina pri prejšnjih dveh filmih. Vse 
dobre in slabe izkušnje, ki smo si jih 
pridobili doma in pri študiju v inozem­
stvu, skušam o uporabiti za to, da bi 
skrajšali in sistem atično uporabili čas 
snem anja, obenem pa da bi zboljšali kva­
liteti). Izredno dolga snem alna doba pri 
prejšnjih filmih gre po mojem pred­
vsem na rovaš nezadostnih in nesiste­
matičnih p riprav  na snem anje s&mo. 
Skušali smo se na snem anje tem eljito 
pripraviti. Z anim ita bo nem ara tale p ri­
m erjava: pri prejšnjih  filmih je tra ja la  
doba priprav  nekako dva meseca, sne­
manje pa deset do dvanajst mesecev. P ri 
»Kekcu« so trajale  p riprave pet mese­
cev, snem anje pa bo predvidom a trajalo 
prav toliko. Torej smo — med prip rava­
mi in snem anjem — dosegli razm erje ena 
proti ena. Pravilnost tega načina dela že 
potrjujejo uspehi: medtem ko je bilo 
povprečje pri prejšnjih  film ih tr i in pol 
posnetka na snem alni dan (za snem alni 
dane se šteje dan, ko se napravi vsaj en 
posnetek), je povprečje pri »Kekcu« se­
dem posnetkov na snem alni dan. Dalje: 
prej se je 6nemalna doba delila v raz­
m erju ena proti dve v korist jalovih 
dni, zdaj pa se deli v razm erju dve proti 
ena v korist delovnih dni. Z drugim i 
besedam i: od 3. maja, ko je prvič stekla

kam era, smo od dvainosem desetih mož­
nih dni porabili za delo štiriinpetdeset 
dni. Izguba preostalih  dni gre na račun 
enega sam ega ateljeja in — p ri zunanjih 
posnetkih — na račun slabega vrem ena. 
Ko smo že pri prim erjavah: za en notra­

n ji posnetek smo prej 
porabili povprečno 
sto minut, zdaj jih 
porabimo petinšest­
deset, za zunanje po­
snetke prej sedem­
deset, zdaj štirideset 
minut. Seveda pa te 
večje produktivnosti 
ne moremo pripiso­
vati samo temeljitim 
pripravam , temveč 
tudi že večji stro­
kovni izobrazbi film­
skih delavcev.«

»Ali je  struktura 
ekipe drugačna, kot 
je bila pri prejšnjih 
filmih?«

»Struktura je ista, 
le da ima vsak član 
ekipe natančno pre­
cizirano območje 
svojega dela.«

Režiser Jože Gale govori o svojem 
delu:

»Predvsem je bilo treba najti za film 
pravi stil. »Kekec« ni pravljica, a tudi ni 
realistična povest. »Kekec« je pripoved­
ka. Najti tem u prim eren stil — v režiji, 
igri, oprem i — ni bilo lahko.«

»Kako je z igralci?«
.»V filmu nastopa mnogo otrok. Izbira 

je bila težavna. Na grobo smo prerešetali 
nekaj tisoč otrok.«

»Kako delate z otroki?«
»Režiserjevo delo z igralci-otroki mo­

ra biti individualno. Tu ni mogoče po­
staviti šablone. Delo režiserja se mora 
prilagoditi starosti in značaju posamez­
nega otroka.«

»Kako je z odraslim i igralci?«
»Največ težav nam je delal izbor dveh 

m arkantnih figur: orjaka Bedanca in nje­
govega antipoda možička Kosobrina. 
Značaj teh dveh figur je neločljivo vezan

na njuno fizično pojavo: ta grob jan in 
orjak, drugi dobrosrčen in neznaten. Za­
to je bila tudi tu  izbira težka.«

»Ali gledališkim igralcem , kj so ?e 
nastopali v filmu, koristi pri delu ta 
njihova filmska praksa?«

»Brez dvoma jim koristi,. Film ska igra 
zanje ni več »bav-bav«. ni vež »goljufija«, 
temveč specifičen način igre. Igralcem 
ne dela več težav razlika med gledališko 
in filmsko igro. Mnogo laže se koncentri­
rajo te r  tako zboljšujejo kvaliteto in 
ekspedivnost dela.«

»Kako ste zadovoljni z ekipo?«
»Pri tako napornem  in hkrati delikat­

nem delu, kakršno je snem anje filma, 
je nujno potrebno, da je ekipa homoge­
na, da živi v tesnem sožitju. P ri sestav­
ljanju prejšnjih ekip  se nem ara na to 
ni dovolj pazilo. Z našo ekipo sem za­
dovoljen.«

Snemalec Marinček odgovarja:
»Na notranje posnetke smo se tem eljito 

p ripravili. Tu smo napravili velik korak 
naprej. Manj smo bili pripravljeni na 
zunanje posnetke. Tu nem ara še nismo 
našli praverra prijem a, kako n a j te p ri­
prave praktično potekajo.«

»Kako ste zadovoljni s tehničnim apa­
ratom?«

»Naša tehnična baza se je precej po­
množila in izpopolnila. Tehnična ne- 
zmogljivost ne m ore biti več izgovor za 
slabi) kvaliteto filma. Tehnični aparat ie 
zsostal in pomanjkljiv le  v toliko, da 
sili režiserja in snem alca k primitivnej- 
šim rešitvam ' problemov, ki bi jih lahko 
rešili z m odernejšim i aparaturam i lepše 
in bolje.«

»Kako dela laboratorij?«
»Laboratorij dela dobro in hitro. Na 

terenu vsak večer že gledamo na platnu 
posnetke, ki smo jih napravili prejšnji 
dan.«

Ekipa »Kekca« se je vrnila v L jub­
ljano, da bo v ateljejih nadaljevala delo.

Filmski delavci so me prosili, naj se 
s tega mesta toplo zahvalim domačinom 
iz Gozda Martuljka in okolice, ki s<> po­
kazali izredno razum evanje za delo eki­
pe in ji pomagali, k jer koli je bilo 
treba. fram.

KULTURNI DROBIŽ

Slavnosti ob 400-letnici slovenske knjige pri­
pravlja poseben republiški odbor, v katerem 
so zastopniki vseh republiških kulturnih usta­
nov in odbor v Vel. Laščah. Odboru predse- 
duje profesor Alfonz Gspan. Republiški odbor 
je  izvolil častno predsedstvo s podpredsednikom 
vlade tov. Edvardom Kardeljem na čelu. Na 
pobudo odbora pripravljajo  založbe razne pu­
blikacije: Slovenska Matica bo izdala Zbornik 
olj 400-letnici slovenske knjige. V zborniku 
bodo članki, ki pojasnjujejo dobo naše refor­
macije, ureja pa ga dr. Mirko Rupel. Njemu 
je tudi poverjena skrb za izdajo dr. Kidri­
čevega spisa Primož Trubar. Mladinska založ­
ba bo izdala Valvazorjevo berilo in Finžgar­
jev roman Pod svobodnim soncem, Cankarjeva 
založba Izbrane spise Ivana Cankarja. Držav­
na založba bo izdala Cvetnik naše reforma­
cijske misli. Namenjen je  najširšemu krogu 

-bralcev, uporabljali ga bodo lahko s pridom 
prireditelji proslav. Izšla bo znamka s Tru­
barjevo sliko, v delu je  Trubarjeva spominska 
medalja. Ljudska prosveta Slovenije bo izdala 
miniaturno knjižico Paberki iz Trubarja. Z iz­
kupičkom za to knjižico bodo kriti izdatki za 
proslavo na Rašici in v Laščah. Izšla bo tudi 
značka s Trubarjevo glavo. Dne 8. septembra 
bosta v Ljubljani odprti dve razstavi. Na eni 
bodo razstavljeni redki tiski, na drugi pa bo 
razstavljeno kulturnohistorično gradivo od 16. 
do 19. stoletja s poudarkom na razvoju knjige. 
Zvečer istega dne bo v Operi slavnostna aka­
demija, v Velikih Laščah pa bo prosvetno 
društvo »Primož Trubar« uprizorilo Levstik- 
Kreftovega Tugomerja v režiji tov. Valiča, 
člana SNG. Dne 9. septembra ob 9. bo na 
Rašici odkrit spomenik Trubarju. Ob 11. uri 
istega dne pa bodo v Vel. Laščah na prostem 
nastopila nekatera najboljša umetniška dru­
štva iz Slovenije. Nastopili bodo tudi mladin­
ski pevski zbori iz Dolenjske. Posebna delega­
cija bo odpotovala v Derendingen. k jer bo po­
ložila venec na Trubarjev grob. Po vsej Slo­
veniji pripravljajo  proslave posebni odbori, v 
katerih so močno zastopani slavisti.

M ednarodna konferenca za glasbeno fo l­
kloro In festiva l pesmi in plesov jugoslo ­
vanskih  narodov bosta  letos v O p atiji v 
dneh od 8. do 14. sep tem bra. Na konferenci 
bodo o b rav n av a li domači in tu ji  delegati 
r a 2ne problem e glasbene fo lk lo re v okv iru  
tem : s til in  teh n ik a  ljudske  g lasbe in ple­
sov. ra z lik a  med vzhodnoevropsko in za­
hodnoevropsko glasbo, posledice m ig racij 
(selitev) fo lk lo rn ih  tem  z zem ljepisnega in 
zgodovinskega v id ik a , o av ten tičnosti (p ris t­
nosti) . v g lasbeni fo lk lo ri in o m edsebojni 
odvisnosti fo lk lore in um etne glasbe. Na 
konferenci bosta  sodelovala dva d elegata  iz 
S loven ije: d r. V alens Vodušek in d r. Rado­
slav  H rovatin .

Sočasno bodo na  festiva lu  kazale  o rig i­
nalne glasbene- in p lesne fo lk lorne skup ine 
iz vseh delov Ju g o s la v ije  svoje ob ičaje. 
Vsak večer bo posvečen eni izmed zveznih 
republik . Iz S lovenije se bodo udeležile fe­
s tiv a la  Štiri skupine, in to b e lok ran jsk i iz 
M etlike in Č rnom lja, p rekm urska  iz Bel- 
tinec in k u ren tsk a  skup ina  iz M arkovcev 
pri P tu ju , ki .jih je  izb ra la  zvezna kom isija 
znanstvenikov-folk loristov .

U m etnostna g a le r ija  v M aribora. Misel, 
da bi M aribor dobil svojo um etnostno g a ­
le r ijo , je postala ak tu a ln a . K akor vse kaže, 
bodo km alu  začeli a d a p tira ti  poslopje v 
Orožnovi ulici 11, ki je  nam enjeno za bo­
dočo galerijsko  zbirko. Požrtvovaln i m a ri­
borski m uzejski in d rugi k u ltu rn i delavci 
se bodo s tem lo tili važne zg rad itv e  novega 
ku ltu rno -um etnostnega  doma v m estu , ki 
im a že lepo m uzejsko tra d ic ijo  in ki n a ra v ­
nost kliče, da se zberejo d e la  s ta rih  m oj­
s tro v  severnega slovenskega ozem lja, pa  
tndi nove u stv a ritv e  skup ine  likovn ih  um et­
n ikov, ki je žilava in zelo razg ibana. Mne­
n ja  smo, da bi bilo treba  u re jev an je  in 
p o sta v ljan je  g a le rije  v M ariboru  tu d i iz 
lju b iian sk eg a  cen tra  podpreti z vsemi moč­
mi, kasneje, konkretno  n. pr., ko se bodo 
ob likovale  zbirke, pa  tud i zam en jav a ti a li 
izposoje v a ti potrebne um etn ine  iz depojev 
naših  um etnostn ih  zavodov. Dobro u re jen a  
g a le rija  bo velikega  pom ena za p o p u la riza ­
cijo likovne um etnosti v severn i S loven iji, 
obenem  pa  bo nudila  m oralno pomoč raz­
voju  sodobne likovne um etnosti v tem k u l­
tu rnem  krogu. (S. M.)

P ro d a jn a  razs tav a  ULUS v B eogradu.
Te dni je  b ila  odprta  v razstavn ih  prostorih  
ULUS na  T eraz ijah  »proda ina  razstava« l i ­
kovnih um etnikov S rb ije . T a doslej po svo­
jem  nam enu neznani način ra z s ta v lja n ja  
um etnin se razloču je  od rednih d ruštven ih  
um etnostn ih  p rired itev  po tem . da so um et­
n ik i — k ip a r ji, s lik a r ji  in g ra fik i — ra z ­
s ta v il i ,  po form atu  m an jša  dela, ki im ajo 
seveda tu d i zm ernejše cene, tako  da bodo 
laže dostopna občinstvu  za odkup. Z anim i­
vo je, da razstava  ne n a p ra v lja  n ikakršnega 
»m anjvrednostnega« v tisa , naspro tno , um et­
n ik i so se po tru d ili in razstav ili izbrano, 
k v a lite tn e  s tv a ri. Doslej še n i bilo s 6trani 
občinstva n ikakega odziva, v endar si obeta  
ULUS dobre rezu lta te .

Zanim ivo je- da se je  tudi pri n a š e m  
D SUlT in U m etniški zad rug i zadnje čase 
sprožilo v p rašan je  n ak u p a  um etnin  s stran i 
p riva tn ikov , in sicer tako, da  so um etnik i 
soglasno znižali cene um etn inam  v zadrugi, 
da nam eravajo  o d p ro d a tti dela celo na 
obroke itd . Ob istem  času pa bodo o rg a n i­
z irali živahno propagando  med naSimi de­
lovnim i l.iudmi. med katerim i je sicer p re ­
cejanje zan im anje za likovno um etnost, bali 
r>a so se doslej — previsokih  cen. Kazalo 
hi tu d i o rg an iz ira ti povezavo z našim  po­
deželjem , n .  pr. z naSimi zad rugam i, k je r  
mnogi zadružn i domovi n aravnost kličejo  
d o  k v a lite tn i um etnostn i oprem i. Gotovo s e  
bodo dobile prem ožnejše zadruge, ki bodo 
odkupile um etniška dela , bodisi v d en a rju  
bodisi v n a tu ra lija h . (S. M.)

Menottijev »Konzul« na Dunaju. Italijanski 
komponist Giancarlo Menotti, ki za vse svoje 
opere sam piše besedila, je dosegel prodoren 
uspeh z najnovejšim delom »Konzul«. Že leto 
dni igrajo to opero neprestano na Broadwavu, 
veliko navdušenje pa je  izzvala tudi v Ziirichu, 
Baslu, Frankfurtu, Berlinu. Hamburgu, Stock­
holmu, Goteborgu, Oslu, Londonu in zdaj tudi 
na Dunaju v režiji Adolfa Rotta. pod tak tir­
ko Meinhfrda Zallingerja in s Hildo Zadek v 
naslovni vlogi. Opera, ki je  v glasbenem ozi­
ru pravzaprav le spretna montaža najrazličnej­
ših vplivov od verizma do moderne, je  do­
segla toliko priznanja zavoljo aktualne vsebi­
ne libreta, ki se sicer godi »nekje v Evropi«, 
a vendarle kaže protikominformovsko tenden­
co. Eden redkih poskusov sodobne snovi na 
opernem odru (podobno kakor pred nekaj leti 
»Kobilice« Marca Blitzsteina po drami L. 
Hellmannove). Zgodba prikazuje trnovo  ̂ pot 
žene, ki hoče doseči emigracijsko dovoljenje 
za svojesra moža. katerega preganja tajna po­
licija (NKVD). Zakijuček je  tragičen.

III. Mednarodni kongres kritikov v Amster­
damu je končan. V diskusiji so razpravljali 
o moralnem in materialnem položaju umet­
nikov, o figurativni in abstraktni umetnosti, 
o odnosu med zgodovino umetnosti in kritiko 
umetnosti, o avtorskem pravu, o pravici re­
produkcije umetniških del. O vseh teh vpra­
šanjih so bile sprejete resolucije s konkret­
nimi predlogi. — Kongres je bil izredno do­
bro organiziran. Pripravljene so bile posebne 
razstave holandske umetnosti in filmski festi­
val o umetnosti. Udeleženci so mogli obiskati 
vse muzeje, galerije in kolekcije po vsej Ho­
landski. — Od referatov je, bil najbolj opa­
žen referat francoskega kritika Rene Kuvghe 
o organizaciji razstav in o psihologiji umet­
nosti,

NOVE KNJIGE
A. S. Puškin, Povesti, članki, pisma (Izbrano 

delo v 6 knjigah, III. zvezek); prevedla VI. Lev­
stik in Mile Klopčič, uvod in opombe napisal 
Mile Klopčič; Državna založba Slovenije, Ljub­
ljana 1951.

Pot desetega brata (Jurčičevo življenje), 
roman, spisal Jože Pahor; str. 382, Državna za­
ložba Slovenije.

S tarejša slovenska drama, priredil France 
Koblar; knjižnica »Klasje«, zv. 25, strani 200, 
Drž. založba Slovenije. Iz vsebine: Fr. Levstik: 
Juntez; J. S tritar: Medeja, Kita; Ogrinec: Kje 
je meja; Kesnik — Jurčič: Berite Novice; Jur­
čič: Veronika Deseniška; Škofič: Gospod s Pre­
seka, i. dr.

Josip Murn-Aleksnndrov, Izbrane pesmi, pri­
redila dr. Silva Trdina; Klasje 26, str. 113. 
Drž. založba Slovenije.
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P R O D L E n i  B R I T A N S K E  L A B U R I S T I Č N E  S T R A N K E
Ko je sredi aprila t. 1. Aneurin Bevan 

v protest proti predlogu finančnega mini­
stra Gaitskella, da se ukinejo prebival­
stvu nekatere brezplačne usluge zdrav­
stvene službe, podal ostavko na položaj 
ministra v laburistični vladi, so si bili vsi 
kom entarji edini, da je vprašanje očal in 
umetnega zobovja samo primeren povod, 
ob katerem je opozicija v laburističnem 
gibanju zaostrila diskusijo o osnovnih 
problemih, ki jih mora danes v Veliki 
Britaniji reševati laburistična politika. 
Bilo je  mnogo ugibanj o Bevanovih na 
merah in mnogo napovedi o bodočem 
razpletu »krize« v laburistični stranki. 
Nesoglasja seveda niso izbruhnila naen­
krat, pojavila so se že nekaj časa pred 
zadnjim kongresom stranke v Margateu, 
ki je bil jeseni leta 1950, a jih tudi kon­
gres ni uspel rešiti kljub mnogim dekla­
rativnim  izjavam o enotnosti v vrstah 
stranke.

Kongres v Margateu je manifestiral 
proti konservativcem čvrsto odločenost 
laburistov, da s svojim programom kljub 
neznatni večini v parlam entu ostanejo na 
vladi, in odklonil misel tako na koalicijo 
s konservativci’ kot predlog za nove vo­
litve. Na kongresu . je bil tudi soglasno 
sprejet nov program  stranke »Delavstvo 
in nova družba«, v katerem  je v precejš­
njih abstrakcijah in generalizacijah go­
vora o moralni bazi nove družbe, katero 
pripravljajo laburisti, o laburistični po­
litiki miru in mednarodnega političnega 
in ekonomskega sodelovanja, o pravicah 
\sakega poedinca do vseh sadov svojega 
dela (predvsem do zadovoljivega življenj­
skega standarda, do brezplačne zdrav­
stvene zaščite, do kulturnih stanovanj, do 
šolanja), o pravicah delovnega ljudstva, 
da kontrolira ekonomske sile zemlje, to 
je, da preko tradicionalnih britanskih 
predstavniških organov kontrolira podr­
žavljeno industrijo, o načelih socialne in 
ekonomske demokracije, o socialni p ra ­
vičnosti, bratstvu med ljudmi itd. Toda 
že diskusije o tem program u v sindikatih 
in med pristaši laburistične stranke pred 
kongresom in diskusije nekaterih dele­
gatov na samem kongresu so pokazale, 
da gredo težnje velikega dela članstva 
preko tistih ukrepov, ki jih sprejema in 
ki si jih še zamišlja laburistično vodstvo 
v cilju graditve nove družbe. Razlike so 
se pojavile med vlado in delegati, n. pr. 
o vprašanju, kako je razumeti zelo okvir­
na načela o socialni in gospodarski de­
mokraciji in kako prestaviti ta načela v 
britansko stvarnost. Nekateri delegati ni­
so prizanašali z ostro kritiko dosedanjih 
vladnih ukrepov, zlasti glede uprave po 
državljenih podjetij. Ostro so zahtevali 
večjo udeležbo delavstva in sindikatov v 
upravi podržavljene imovine in kritizirali 
vlado, da tolerira v teh upravah sociali­
stičnim težnjam britanskih množic so­
vražne ljudi. P rav tako je kritika zameri­
la vladi, da se ponaša z nesporno veli­
kimi uspehi, ki so bili doseženi po letu 
1945 na področju dviganja splošnega živ­
ljenjskega standarda in likvidacije brez­
poselnosti, da pa ne vidi, kako velik del 
britanskega delavstva živi še v zelo tež­
kih okoliščinah in kako so še ogromne 
razlike med dohodki raznih britanskih 
slojev. Do kapitalistov je vlada premehka 
in ni razlogov, da ne bi v vprašanju na­
daljnjega omejevanja profitov zavzela še 
ostrejšega kurza. Tako je bilo vodstvo 
stranke kritizirano zaradi pretiranega e ta­
tizma, kadar gre za delavske zahteve, da 
se uprava podržavljenega premoženja pri­
bliža množicam, medtem pa se po mne­
nju kritikov vlada vse premalo poslužuje 
državne oblasti, kadar gre za to, da se 
omejuje kapitalizem. Vodstvo stranke ni 
dalo jasnega odgovora na to kritiko in 
na kritične predloge. Bevan, takrat še 
član vlade, v kateri je predstavljal levo 
krilo v laburističnem gibanju, na kongre­
su sicer ni nastopal kot kritik, je pa 'sv a ­
ril pred pretiranim  optimizmom, češ da 
so pred stranko v bodočnosti še velike 
in težke naloge in da nikakor ni upravi­
čeno zanašanje, da je Veliki Britaniji že 
uspelo približati se socialističnemu cilju. 
Po Bevanovem mnenju je Velika Brita­
nija šele napravila prve korake na socia­
listični poti.

Socialistični listi, predvsem tednika 
»Tribune« in »New Statesman and Na- 
tion«, so komentirali zaključek kongresa 
z ugotovitvijo, da je na kongresu ostala 
vrsta važnih vprašanj notranje, politike 
nerešenih. »Tribune« (ki ga urejuje Be 
vanova žena Jennie Liees) je ostro napa­
del laburistično vodstvo, češ da ni poka­
zalo dovolj posluha za aktualne proble 
me, ki so jih nakazovali delegatr na kon­
gresu. Nevarno je, je pisal »Tribune«, če 
se kongres spremeni v mesto, kjer se 
vodstvo stranke hvali z nespornimi uspe­
hi, ki jih je po vojni doseglo laburistič­
no gibanje, tišči si pa ušesa pred kritiko 
delegatov in se izogiblje diskusije o pro­
blemih, ki jih bo moralo reševati gi­
banje v prihodnjih letih. Na tak način 
ne more priti do izraza zdrava sociali; 
stična iniciativa množic, ki mora biti 
osnovna orientacija politiki dem okratič­
nega socializma.

Diskusija o nadaljnjih poteh laburi­
stičnega gibanja k utrjevanju in razvija 
nju socialističnih elementov v britanskem 
ekonomsko-družbenem razvoju ni ostala 
omejena na kongres in čas okrog kongre­

sa. Na probleme, ki so ostali v Margateu 
res nerešeni, so skušali dati odgovor teo­
retiki in praktiki v laburistični stranki. 
Ta diskusija, ki se je razvila v sindika­
tih, na predavanjih, zlasti v fabijanskem 
društvu in v laburističnem tisku, je po­
kazala, da ne gre za m anjša nesoglasja, 
temveč za zelo važna in osnovna vpra­
šanja nadaljnjih poti socializma, ki jih 
postavlja pred laburistično stranko se­
danja etapa v britanskem  družbenem raz­
voju. Ta vprašanja so se morala nujno 
pojaviti v gibanju, ki je v glavnem uspe­
lo izvršiti svoj program iz leta 1945 in 
je sedaj na prelomnici: ali naprej raz­
vijati dosežene uspehe ali se zadovoljiti 
z doseženim stanjem.

Večji del diskusije je zajelo vpraša­
nje sodelovanja delavcev pri upravi po­
državljenega premoženja in s tem v zvezi 
razna teoretska vprašanja, kakor vpra­
šanje vloge države in državnega gospo­
darskega aparata, vprašanje državne so­
cialistične lastnine, centralizacije ali de­
centralizacije državne uprave, vprašanje 
razvijanja in stimulacije delavske inicia­
tive itd.. V diskusiji je prišla do izraza 
velika ideološka nehomogenost, ki je zna­
čilna za britansko laburistično gibanje. 
Zato je bila ta diskusija tudi mestoma 
želo nekohkretna in nejasna, zlasti kadar 
je šlo za odgovor, kaj mora laburistična 
stranka v bodoče storiti za utrjevanje so­
cialističnih pozicij v britanski družbi. Je 
pa diskusija zelo jasno pokazala, da se­
danje oblike britanske demokracije ne 
m orejo zavarovati doseženih pridobitev 
britanskega delavstva pred nevarnostjo 
državnega birokratskega upravljanja. Ta, 
sicer najviše razvita politična dem okra­
cija najstarejše meščanske družbe kljub 
nasprotnemu zatrjevanju nekaterih vo­
dilnih laburistov s svojimi metodami par­
lam entarne kontrole ne more zadovoljiti 
delavstva, ki se ob birokratski upravi 
čuti ogroženo v svojih socialističnih tež­
njah.

Sedanja ureditev uprave podržavlje­
nega prem oženja sloni na načelih, ki jih 
je formuliral kongres britanskih sindi­
katov že leta 1944. Ta kongres je osvojil 
stališče, da je treba funkcionarje uprav 
podržavljenega premoženja in državnih 
podjetij izbirati edinole na osnovi njih 
tehnične in adm inistrativne sposobnosti 
in da ti funkcionarji odgovarjajo resor­
nemu ministru, katerega kontrolira b ri­
tanski parlament. Upravam državnega 
premoženja so na vseh stopnjah pride- 
ljeni posvetovalni aparati iz vrst delav­
stva, katere vodi državni funkcionar, ki 
pa nim ajo nobene izvršne oblasti. Demo­
kratičnost uprav naj bi zavaroval še me­
glen princip o tem, da je delavcem treba 
nuditi možnost, da se dvignejo na vodil­
ne položaje v državni upravi in da so 
lahko tudi dolgoletna praksa in izkušnje 
kriterij, na osnovi katerega se izbirajo 
funkcionarji v državne uprave.

Vlada je osvojila ta načela v vseh ak ­
tih o nacionalizaciji. Toda po tej praksi 
je danes od 350 članov v upravah podr­
žavljene industrije samo 44 članov, ki so 
bili povezani s sindikalnim gibanjem, ki 
pa kot člani uprave v smislu načel ome­
njenega kongresa niso neposredno odgo­
vorni sindikatu. Takšno stanje je  vzbu­
dilo med delavstvom ostro kritiko, zla­
sti še zaradi dejstva, da so velik del čla­
nov teh uprav bivši direktorji, akcionar- 
ji in drugi strokovnjaki, ki so bili po­
vezani s sedaj podržavljenimi podjetji. 
Prav v zvezi s tem vprašanjem  je na kon­
gresu v Margateu zahteval sindikat kovi­
narjev od vlade, naj preneha sprejemati 
bivše lastnike v državne službe, dokler 
ne ugotovi, da so naklonjeni laburistični 
politiki. Kongres ni odločil o tem pred­
logu.

Zagovorniki sedanje ureditve trde, da 
bi neposredno delavsko zastopstvo, pri­
vedlo do borbe interesov v državnih 
upravah in bi se uprave tako spremenile 
v torišče medsebojnih sporov, kar bi 
ohromilo industrijsko proizvodnjo. Zago­
vorniki neposrednega predstavništva v d r­
žavnih upravah, zlasti nekateri vidnejši 
sindikalisti, odgovarjajo, da po podržav- 
ljenju ne more več biti v industriji raz­
ličnih interesov in da je zato odveč bo­
jazen, da bi prišlo v državnih upravah 
do razrednih sporov. Dosedanja praksa 
po njihovem mnenju ni dala možnosti, 
da bi de|avci po posvetovalnih aparatih 
vplivali na proizvodnjo, in y terri je tudi 
vzrok, da so delavci ostali do vloge po­
svetovalnih aparatov tako ravnodušni. 
Predlogi, kaj postaviti na mesto doseda­
nje ureditve, niso enotni! Rudarski sindi­
kat n. pr. zahteva večjo izvršno oblast 
za posvetovalne aparate; sindikat kovi­
narjev zahteva polovico delavskih zastop­
nikov v vseh upravah, ti pa naj bi bili 
voljeni in ne postavljeni. Izvršni odbor 
britanskih sindikatov je moral na osnovi 
takšnih predlogov že leta 1950 ugotoviti, 
da praksa, ki sloni na načelih kongresa 
iz 1944, ne zadovoljuje več in da ni mo­
goče preko takih ugotovitev nekaterih 
sindikatov, kot je n. pr. »da se po na 
cionalizaciji v odnosih med vodstvi in 
delavstvom ni nič bistveno sprernenilo«. 
Zato je dal izvršni odbor britanskih sin­
dikatov to vprašanje v široko diskusijo 
vsemu sindikalnemu gibanju, da bi se na 
osnovi dosedanjih izkušenj in mnenj fo r­

KRAJEVNI ODBOR 
ZVEZE BORCEV NOV 

NA BLEDU
vabi na

i f  liho tombolo
z ljudskim rajanjem

ki bo jutri, v nedeljo, 12. avgusta popoldne 
v Zaki

Čisti dobiček je nam enjen postavitvi spomenika padlim  borcem NOV. 
Na tomboli bo 1000 dobitkov, med njimi zakonska spalnica, kuhinjska 
oprava, les, cement, zidna, strešna opeka, apno, prem og itd. Tablica 30 din

mulirala nova, enotna politika v tem 
vprašanju.

H krati s to diskusijo v sindikatih so 
se oglašali v tisku, na predavanjih in s 
samostojnimi publikacijami praktiki in 
teoretiki laburističnega gibanja, kot so 
G. D. H. Cole (njegov članek v .»New 
Statesman and Nation«, ki govori o teh 
vprašanjih, in pripombe prof. dr. Gerško- 
viča je prinesla »Borba« 2., 3., 6. in 7. 
junija t. 1.), V. A. Levvis, Crossman in 
drugi. Obširno so bila obravnavana ta 
vprašanja v nedavni diskusiji, ki jo je 
sprožil list »Times« in v kateri so sode­
lovali razni vodilni ljudje britanskega la­
burističnega gibanja.

Prof. Cole zastopa mnenje, da seda­
nji sistem ne daje britanskem u delavcu 
občutka, da leži na njem odgovornost za 
visoko proizvodnjo po nizkih cenah, niti 
ne daje občutka potrošniku, da sodeluje 
v upravi države. Birokratski sistem d r­
žavne gospodarske uprave ubija iniciativo 
množic, ki izgubljajo interes za nadaljnji 
proces nacionalizacije. Njegov predlog je, 
da je treba oblast in odgovornost prene­
sti na neposredne proizvajalce in potroš­
nike in namesto posvetovalnih aparatov 
ob upravah podržavljenega premoženja, 
ki so dali dokaj sumljive rezultate, na­
praviti delegate podjetij odgovorne za 
proizvodni proces v podjetju. Cole kri­
tizira laburistično vodstvo in mu očita,

P

Aneurin Bevan

da je videlo smisel socializacije v tem, da 
zamenja privatnega podjetnika država, ni 
pa poskušalo iskati opore predvsem v 
malem človeku.

V podobnem smislu je  nastopil tudi 
laburistični poslanec Crossman, ki pripa­
da Bevanovi skupini v britanskem  parla­
mentu. Crossman ostro kritizira obstoje­
čo centralizacijo v britanski podržavljeni 
industriji in predlaga kot izhod široko 
decentralizacijo in prenos oblasti nepo­
sredno na ljudstvo. To je po njegovem 
mnenju edino pravilna pot, ki lahko pri­
pelje; Veliko Britanijo v socializem, med­
tem ko dosedanja praksa, ki krepi državo 
kot silo nad ljudstvom, oživlja nasprotne 
teinje. - - -' •

Tistim, ki mešajo pojem  državnega 
kapitalizma s socializmom, je odgovoril 
v pismu uredniku »Timesa« funkcionar 
kooperativne stranke A. E. Oram. Oram 
predvsem ugotavlja, da socializem in d r­
žavna lastnina nista ista stvar. Pomemb­
ni ukrepi, ki jih je sprejela laburistična 
vlada, ko je predlagala v letih 1945-1950 
parlam entu nacionalizacije, in razširila 
sektor državne lastnine, so bili le prvi 
nujni korak na poti v socializem. Cen­
tralizacija gospodarskega aparata, ki se 
je na tej osnovi razvila, je bila v mnogo- 
čem pogojena z neuspehi prejšnjih vlad, 
da bi izdale ukrepe za reformo oblasti 
v krajih  in pokrajinah. Naslednja naloga 
laburistov je — po njegovem mnenju —, 
da najdejo tako obliko uprave, ki bo za­
gotovila, da postane kontrola nad po­
državljenimi podjetji, ki so družbena 
lastnina, čimbolj demokratična. To n ika­
kor ni odstopanje od dosedanjih načel, 
temveč samo nadaljnji korak v razvijanju 
družbene lastnine.

V istem listu je laburistični poslanec 
A. J. Irwin odgovarjal tistim, ki vidijo 
v diskusiji laburistov okrog decentraliza­
cije oblasti in okrog vprašanja, kako 
vzbuditi pri delavstvu večjo iniciativo 
kapitulacijo laburistične politike. P ro . 
blem, o katerem diskutirajo laburisti, 
pravi Irwin, je nastopil po doseženih 
uspehih, to je takrat, ko je bil izvršen 
prenos ključnih gospodarskih sil pod jav­
no kontrolo. Ta nesporna in velika pri­
dobitev je odprla noya vprašanja, okrog 
kalerih se danes suče diskusija, ki pome­
ni voljo in odločenost laburistov, da na 
daljujejo svojo politiko v smeri družbe­
nega in ekonomskega napredka.

V začetku letošnjega leta so se za­
ostrila nasprotja v samem laburističnem 
vodstvu. Mednarodna situacija je posta­
vila britansko vlado pred vrsto težkih 
problemov, predvsem kako finansirati 
program oboroževanja, ki ga je izzvala 
sovjetska agresivna politika, in kako 
vskladiti ta program t  vprašanjem živ­
ljenjskega standarda prebivalstva, z na­
daljnjim  razvijanjem socialnih reform in 
z drugimi socialnimi ukrepi, ki naj bi 
pomenili izvajanje programa, sprejetega 
v Margateu. V teh dilemah se je vlada 
odločila kljub ponovnim zagotovilom 
Attleeja in Morrisona volivcem še v fe 
b ruarju  t. 1., da bo z nadaljnjo nacio­
nalizacijo in drugo socialno zakonodajo 
čakala, »dokler ne bodo prebavljeni šte 
vilni njeni dosedanji ukrepi«, kakor je 
izjavil Morrison svojim volivcem v Pon- 
trefaetu Razen tega je sprejela vlada ne 
katere ukrepe, ki pomenijo prenašanje 
finančnih bremen za oboroževanje na de 
lavske in srednje sloje. Eden takih ukre 
pov je dal Bevanu tudi povod, da je na 
stopil s kritiko vladne politike in izstopil 
iz vlade.

Konservativci so ob Bevanovem na 
stopu zanesljivo napovedovali skorajšen 
konec laburističnega režima v Angliji in

razpis volitev še pred jesenjo, pri katerih 
so upali, da bodo dobili večino in po 
šestih letih opozicije zopet vladno krmilo 
Večina komentatorjev je napovedovala 
skorajšen razcep v laburističnem gibanju 
in ugibala o nadaljnji usodi »bevanistič- 
nih upornikov«. Nekateri so domnevali, 
da Bevan misli, da bi laburistom neka 
doba opozicije koristila in da bo žrtvoval 
laburistično vlado.

Medtem pa je Bevanova opozicija ta ­
koj po Bevanovem nastopu večkrat izjav­
ljala, da ima kljub nesoglasjem z vladno 
politiko še nadalje namen podpirati vla­
do in da bi tudi po njenem mnenju po­
menila konservativna vlada v današnji si­
tuaciji nesrečo za Anglijo. Sredi maja so 
morali kom entatorji že priznati, da so 
bile napovedi o razcepu preuranjene in 
da je vladi uspelo obdržati zaupanje la­
burističnih pristašev. Marsikoga je prese­
netil brezbarvno mirni način, s katerim  
je bila rešena vladna kriza. Bevan in 
njegova skupina se nista spustila v ofen­
zivo, ki bi kazala na n jiju  namero, da 
zaradi načelnih nesoglasij žrtvujeta labu­
ristično vlado, temveč sta se omejila na 
kritiko in diskusijo, ki meri na korek­
cijo in dopolnitve v vladnem programu, 
ne da bi prišla v nevarnost enotnost la­
burističnega gibanja niti osnove politike 
stranke, ki jih je sprejel kongres v M ar­
gateu. Prav tako je pokazal ves potek 
dosedanje diskusije in kritike, da Beva­
nova skupina nima namena vsiljevati 
svojega mišljenja večini ali snovati po­
sebne skupine v okviru ali izven laburi­
stičnega gibanja. V uvodu brošure »Je 
samo ena pot«, ki jo  je pred kratkim  
Izdala Bevanova skupina, je  ponovno n a ­
gla šeno, da so Bevanove in njegovih pri­
jateljev izjave in nastopi samo prispevek 
k diskusiji, ki jo Vodijo ljudje v Veliki 
Britaniji o vprašanjih, ki jih postavlja 
prednje sedanji čas. Nastopi opozicije, 
posebej pa še ta brošura, im ajo namen, 
da se diskusija koncentrira na osrednja 
vprašanja. Pisci brošure so mnenja, da 
ta diskusija ni oslabila laburistične stran­
ke, temveč nasprotno, da . je položaj 
stranke danes v Veliki Britaniji močnejši, 
ker se je dvignil med njenimi pristaši 
interes za politična vprašanja in ker se 
je utrdilo upanje v nadaljnji napredek.

Bevan in njegovi politični prijatelji 
očitajo laburistični vladi, da se je spu­
stila v oboroževalno tekmo, kot da je 
tretja svetovna vojna neizbežna. Po nji­
hovem mnenju je sedanji sistem in tempo 
oboroževanja Velike Britanije prej samo 
po sebi nevarnost za svetovni mir, kakor 
pa da bi bil zavora agresivnim nameram 
Sovjetske zveze, kar naj bi bil njegov 
glavni namen. Sovjetska zveza je mnogo 
nevarnejša zaradi svojega vpliva na osi­
romašene množice sveta, ki se čutijo 
ogrožene po reakcionarnih težnjah v po­
litiki zahodnih sil, kakor pa zaradi moči 
svojega orožja. Do skrajnosti napet ob­
orožitveni program britanske vlade samo 
podpira agresivne težnje v ameriški zuna­
nji politiki, proti kateri je  Attleejeva vla­
da vse premalo odporna. Smisel britan- 
sko-ameriške zveze je po mnenju Beva- 
nove opozicije v napredni vlogi Velike 
Britanije, ki naj podpira in krepi napred­
ne položaje v ameriški politiki.

Bevan predlaga, naj stopi Britanija na 
čelo vojne proti siromaštvu, ki še vlada 
v svetu. Načelo pravične razdelitve m a­
terialnih dobrin, ki ga laburisti že uspeš­
no uveljavljajo v svoji notranji politiki, 
je treba razširiti na ves svet. To je edina 
pot resnično socialistične politike. Labu­
risti bi morali dati pobudo za sestavo 
širokega načrta gospodarske pomoči za­
ostalim deželam in kolonialnim narodom, 
ki bo podprl njih upravičene socialne re ­
volucije in jih iztrgal iz objema Sovjetske 
zveze, kam or jih žene danes oboroževalna 
politika zahodnih sil in reakcionarna po­
litika, ki zavira njihove napore, da se 
dvignejo iz politične, ekonomske in kul­
turne zaostalosti.

Bevan ne odklanja oboroževanja, tem ­
več zahteva, naj gre politika oborože­
vanja laburistične vlade vzporedno z na­
pori za takšno politiko mednarodnega so 
delovanja, ki pomeni ustvarjanje trdnih 
osnov mednarodnega miru, doma pa s 
politiko razvijanja socializma in dviganja 
življenjskega standarda. Revizija zunanje 
političnih stališč, ki jih danes zastopa la­
buristična vlada, bo po Revanovem mne­
nju omogočila tudi doslednejšo sociali­
stično politiko zboljševanja socialnega in 
ekonomskega stanja Sedanji tempo bri­
tanskega oboroževanja ogroža že dose­
žene pridobitve britanskega ljudstva, ima 
za posledico padanje življenjskega stan­
darda, ogromen porast cen potrošnih 
predmetov, ukinitev nekaterih uslug d r­
žavne zdravstvene službe itd. Kljub oblju­
bam in pričakovanju, tudi nasprotnikov, 
pa vlada ne napada zadostno tistih do­
hodkov. ki niso pridobljeni z delom, in 
dopušča, da rastejo profiti, ko realna 
vrednost plač močno pada Re.vanovo ge­
slo v notranji in zunanji politiki je: več 
socializma. Zapletena mednarodna situa­

cija ne upravičuje laburistične vlade, da 
ne bi odločno vztrajala na programu, ki 
ga je stranka že sprejela, in da išče no­
vih idej in nove politike Zmanjšanje pro­
grama oboroževanja, zagotovitev stabil­
nosti življenjskih stroškov, omejitev po­
rasta kapitala s prenašanjem finančnih 
bremen na imovite sloje, nadaljevanje 
politike podržavljenja važnih industrij­
skih panog in borba za široko mednarod­
no ekonomsko sodelovanje, pri čemer naj 
bi razvite dežele pomagale onim, ki so 
zaostale v razvoju — to so po Bevano­
vem mnenju osnovne naloge, ki bi se jih 
morala danes lotiti laburistična politika.

Pristaši vladne politike odgovarjajo 
Bevanu, da podcenjuje nevarnost sovjet­
ske agresivnosti in da je njegovo stališče 
izraz pripravljenosti nevarnega popušča­
nja v utrjevanju obram bne moči države. 
Izvršni odbor stranke je pred nekaj ted­
ni na seji, kjer so sklepali o proglasu za 
letno konferenco stranke, ki bo v jeseni 
v Scarboroughu, v celoti osvojil vladno 
stališče v oboroževanju in zunanji poli­
tiki. Pač pa je proglas Izvršnega odbora 
upošteval nekatere kritične pripombe Be- 
vanove opozicije na gospodarske ukrepe 
vlade. Tudi predlogi finančnih ukrepov, 
ki jih je razložil na zadnjih sejah bri­
tanskega parlamenta finančni minister 
Gaitskell, nosijo pečat kritike, ki jo je 
dala opozicija. Številne resolucije, ki jih  
prejema vodstvo stranke v zvezi s kon­
gresom, ki bo jeseni, povzemajo posamez­
ne točke Bevanove kritike, predvsem v 
notranjepolitičnih vprašanjih, po čemer 
je mogoče soditi, da bo imel Bevan na 
kongresu v notranjepolitičnih vprašanjih 
podporo precejšnjega števila laburistič­
nih delegatov!

»Bevanizem«, kakor nekateri danes 
imenujejo opozicionalno gibanje v labu­
ristični stranki, ni nek nov pojav, ki bi 
nastal šele pred nekaj meseci in bi bil 
vezan predvsem na osebno* borbo za po­
ložaje v stranki. »Times« ga je ocenil kot 
izraz protesta tistih ljudi v laburističnem 
gibanju, ki zahtevajo več oblasti za de­
lavce in preproste ijudi in ki obtožujejo 
laburistično vodstvo, da je podredilo so­
cializem državi.

Ne glede na mnoge nejasnosti, ab­
straktnosti in iluzije v kritikah, ki so 
usmerjene na zunanjo in notranjo poli­
tiko laburističnega vodstva, so te kritike 
v večji meri izraz naprednih teženj b ri­
tanskih množic. Diskusije v laburističnem 
gibanju o raznih vprašanjih nadaljnjih 
poti socializma niso zanimive samo po 
tem, ker so znak globoke krize kapitaliz­
ma v tej klasično kapitalistični deželi in 
napredujoče zavesti, da proizvajalne sile 
lahko upravlja le skupnost. Pomembnost 
teh diskusij je zlasti v tem, ker dokazu­
jejo, da se v britanskem  družbenem raz­
voju Uveljavljajo težnje, ki usm erjajo 
razvoj v resnično socialističnem pravcu, 
proti birokratskem u državnemu uprav­
ljanju, v katerem se danes krije še odpor 
reakcionarne buržoazije proti socialistič­
nemu napredku. Pomembno je v teh di­
skusijah iskanje novih oblik socialistične 
demokracije, ki naj bi ustrezale doseženi 
stopnji ekonomsko - družbenega razvoja, 
irt spfoznanje, da samo parlam entarne 
oblike ne ustrezajo več kot uspešen in­
strument kontrole množic nad birokra­
cijo, ki drži še krepko v rokah podržav­
ljeno industrijo. S tem v zvezi je še med 
britanskimi laburisti posebej pomembna 
diskusija o bodočih odnosih med napred­
nimi in zaostalimi državami in o nujno­
sti ekonomske pomoči, ki naj bi jo da­
jale razvite države zaostalim. Ti odnosi 
naj bi bili garancija vsesplošnega gospo­
darskega in političnega napredka in mi­
ru, ustvarili pa naj bi osnovo za plodno 
sodelovanje med narodi.

Demokratične tradicije britanske druž­
be in še posebej delavskega gibanja omo­
gočajo, da prihajajo te napredne težnje 
v kritiki in diskusijah do polnega izraza, 
kar pomeni že dokajšnjo možopst, da se 
bodo tudi pozitivno uveljavile. Nadaljnji 
razvoj je odvisen, kakor se je izrazil na 
kongresu v Margateu Bevan, »od vitalno­
sti socialističnega gibanja v Veliki B rita­
niji«, z drugimi besedami: kolikor bolj 
se bo uveljavila ustvarjalna socialistična 
iniciativa množic ob birokratskem  odpo­
ru proti naprednem u razvoju in kolikor 
pravilneje bodo razni -teoretiki in p rak­
tiki odražali to iniciativo, toliko bolj go­
tovo bo Sel britanski družbeno ekonomski 
razvoj v smeri socialističnega napredka. 
Marxovo spoznanje ob praksi Pariške ko­
mune, da socializem ne more biti delo 
še tako genialnih doktrinarjev, temveč 
da je lahko rezultat najširše ljudske po­
bude, je potrdila vsa negativna praksa 
razvoja v Sovjetski zvezi, na drugi strani 
ga1 pa potrjuje vsakodnevna naša praksa. 
Kakor so lahko naše izkušnje britan­
skemu socialističnemu gibanju dragocena 
pomoč v iskanju novih poti socializma, 
tako so tudi izkušnje britanskih socia 
listov za nas lahko m arsikdaj važna 
orientacija v socialističnih naporih.

Vlado Vodopivec

Uradne ustanove, podjetja, uslužbenci!
Izšla ie knjiga » 0  temeljih družbene in državne ureditve v Jugoslaviji«,
ki vsebuje snov i t  predm etov ustave in zakonodaje ter delavsko in usluž- 
bensko pravo. Izčrpno obdelana snov vsebuje na 415 straneh vse, kar 
m orajo uslužbenci znati iz teh predm etov pri izpitih. Cena 140 dinarjev. 
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razpisuje vpis v dvoletno šolo
za medicinske tehnike —  rentgenske pomočnike

Pogoj za sprejem : dovršeni 8. razred gim nazije z višjim tečajnim  izpitom. 
K andidatje naj vlože do 20. avgusta 1951 prošnje za sprejem na Svet 
za ljudsko zdravstvo in socialno skrbstvo, odsek za strokovno šolstvo. 
Prilože naj rojstni list, zadnje šolsko spričevalo in življenjepis. P rošnje 

m orajo biti kolkovane z 10 din, priloge pa s 5 din


